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ΕΞΟΧΙΚΗ ΛΑΜΠΡΗ
του Αλεξάνδρου Παπαδιαμάντη

Καλά τό ελεγεν ό μπαρμπα-Μηλιός ότι τό ετος
εκείνο έκινδύνευον να μείνουν οί άνθρωποι οί χριστιανοί

οί ξωμερίτες τήν ήμέραν τοϋ Πάσχα αλειτούργητοι

Και ουδέποτε πρόρρησις εφθασεν τόσον
εγγύς νά πληρωθή όσον αύτή διότι δις έκινδύνευσε
να έπαληθεύση άλλ εύτυχώς ό Θεός έδωκε καλήν φώ
τισιν εις τούς αρμοδίους και οί πτωχοί χωρικοί οί
γεωργοποιμένες του μέρους εκείνου ήξιώθησαν και
αύτοί νά άκούσωσι τον καλόν λόγον και νά φάγωσι
και αύτοί τό κόκκινο αύγό

Ολα αύτά διότι τό μέν ταχύπλουν αύτό τό προ
κομμένον πλοϊον τό όποιον εκτελεί δήθεν τήν συγ
κοινωνίαν μεταξύ των άτυχων νήσων και τής απέναντι
άξένου ακτής σχεδόν τακτικώς δις του έτους ήτοι
κατά τις δύο άλλαξοκαιριές τό φθινόπωρον και τό
εαρ βυθίζεται και συνήθως χάνεται αΰτανδρον είτα
γίνεται νέα δημοπρασία και εύρίσκεται τολμητίας
τις πτωχός κυβερνήτης όστις δέν σωφρονίζεται άπό
τό πάθημα τοϋ προκατόχου του άναλαμβάνων εκάστοτε

τό κινδυνωδέστατον έργον και τήν φοράν

ταύτην τό ταχύπλουν λήγοντος του Μαρτίου τοϋ
αποχαιρετισμού τοϋ χειμώνος γενομένου είχε βυθι
σθή ό δέ παπα-Βαγγέλης ό έφημέριος αμα και ηγούμενος

και μόνος αδελφός τοϋ μονυδρίου τοϋ Αγίου
Αθανασίου εχων κατ ευνοιαν τοϋ έπισκόπου και
τό άξίωμα τοϋ έξάρχου και πνευματικού των άπέναντι
χωρίων καίτοι γέρων ήδη έπλεε τετράκις τοϋ έτους
ήτοι κατά πάσαν τεσσαρακοστήν εις τάς άντικρύ
έκτεινομένας άκτάς όπως έξομολογήση και κατάρτιση

πνευματικώς τούς δυστυχείς εκείνους δουλοπάροικους

τούς κουκκουβίνους ή κουκκοσκιάχτες
όπως τούς ώνόμαζον σπεύδων κατά τήν Μεγάλην
Τεσσαρακοστήν νά έπιστρέψη εγκαίρως εις τήν μο
νήν του όπως έορτάση τό Πάσχα Άλλά κατ εκείνο
τό ετος τό ταχύπλουν είχε βυθισθή ώς εϊπομεν ή
συγκοινωνία έκόπη έπί τινας ήμέρας και ούτως ό
παπα-Βαγγέλης εμεινεν άκουσίως ήναγκασμένος νά
έορτάση τό Πάσχα πέραν τής πολυκυμάντου και βο
ρειοπλήκτου θαλάσσης τό δέ μικρόν ποίμνιόν του
οί γείτονες τοΰ Άγιου Αθανασίου οί χωρικοί τών
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Καλυβιών έκινδύνευον νά μείνωσιν αλειτούργητοι
Τινές εΐπον τήν γνώμην νά παραλάβιοσι τάς γυναίκας

μαί τά τέκνα των και νά κατέλΟωσιν εις τήν
πολίχνην όπως άκούσωσι τήν Ανάστασιν και λει
τουργηθώσιν άλλ ό μπαρμπα-Μηλιός όστις έκαμνε
τόν προεστόν εις τά Καλύβια και ήθελε νά έορτάση
τό Πάσχα όπως αύτός ένόει ό Φταμηνίτης όστις
δέν ήθελε νά έκθέση τήν γυναίκα του εις τά όμματα
του πλήθους και ό μπαρμπ'-Άναγνώστης χωρικός
όστις τά ήξερεν απ εξω όλα τά γράμματα της
Λαμπρής άλλά δέν ήδύνατο ν ανάγνωση τίποτε

άπό μέσα kuî έπεΟύμει νά ψάλη τό Σώμα Χριστού
μεταλάβετε — οί τρεις ούτοι επέμειναν και πολλοί
ήσπάσΟησαν τήν γνώμην των ότι επρεπεν έ παντός
τρόπου νά πείσωσιν ένα τών έν τη πόλει εφημερίων
ν άνέλΟη εις τά Καλύβια νά τούς λειτουργήση

Ό καταλληλότερος δέ κατά τήν γνώμην πάντων
ιερεύς της πόλεως ήτον ό παπα-Κυριάκος όστις δέν
ήτο άπό μεγάλο τζάκι εϊχε μάλιστα και συγγένειαν
μέ τινας τών έξωμεριτών και τούς κατεδέχετο Ήτον
ολίγον τσάμης καθώς έλεγαν Δέν έτρεφε προλήψεις
Ήκ'ούετο μάλιστα έδώ έκεϊ ότι ό ιερεύς ούτος εϊχε
καί τήν συνήθειαν ν άποσώνη τά παιδιά εις τούς
κόλπους τών μητέρων τών ένοριτισσών του Αλλά
τούτο τό ελεγον οί άστεΐοι ή οί φθονεροί καί μόνον
οί ανόητοι τό έπίστευον Ό έφημέριος ούτος ώς οί
πλείστοι του γνησίου έλληνικοΰ κλήρου πλήν μικρού

έλευθεριασμοϋ ήτο κατά τά άλλα άμεμπτος
Τούτο ναί αληθεύει άλλ οί έγγαμοι ιερείς πενό

μενοι καί δυσπραγούντες έπιτακτικήν έχοντες άνάγ
κην νά θρέψωσι τά τέκνα των φαίνονται ώς πλεονέ
κται καί καταντώσι νά μή τρέφωσι πλέον έμπιστο
σύνην ούδ εις αύτούς τούς συλλειτουργούς των Τούτο

έπασχε καί ό παπα-Κυριάκος όστις έπεΟύμει μέν
νά ύπάγη νά κάμη Ανάστασιν εις τούς χωρικούς
διότι ήτο ανοιχτόκαρδος καί ήθελε νά χαρή καί αύτός

όλίγην Ανάστασιν καί όλίγην άνοιξιν άλλ έδυ
σπίστει εις τόν συνεφημέριόν του καί έπειτα δέν
ήθελε ν άφήση τήν évopiuv μέ ενα μόνον ιερέα
τοιαύτην ήμέραν Άλλ αύτός ό παπα-Θοδωρής ό
Σφοντύλας ό συνεφημέριός του τόν παρεκίνησε νά
ύπάγη ειπών ότι καλόν ήτο νά μή χάσωσι καί τό
εισόδημα τών Καλυβιών αίνιττόμενος ότι τά τε έκ
τοΰ ενοριακού έσοδα καί τά τής έξοχικής παροικίας
άμφότερα έξ ίσου Où τά έμοιράζοντο

Τούτο δέν έπεισε τόν παπα-Κυριάκον τω ενέπνευσε

μάλιστα πλείονας υποψίας άλλ οτε ήρώ
τησε τήν γνώμην τοΰ συλλειτουργού του ήτο ήδη
κατά τά έννέα δέκατα άποφασισμένος νά ύπάγη έπειτα

ύπεχρέωσε τόν υίόν του Ζάχον μορφάζοντα καί
μεμψιμοιροΰντα νά παραμείνη έν τω ένοριακώ ναώ
κατάσκοπος εις τό ιερόν βήμα νά παραλάβη τό με
ρίδιον τών προσφορών καί συλλειτουργικών καί
μόνον μετά τήν άπόλυσιν τής λειτουργίας οτε θά
άνέτελλεν ήδη ή ήμέρα ν άνέλΟη εις τά Καλύβια
παρ αύτώ

Ή πούλια ήτο ήδη υψηλά τέσσαρες ώρες νά
φέξη καί ό μπάρμπ"-Άναγνά>στης άφοΰ έξύπνησε
τόν ιερέα κατασκευάσας πρόχειρον σήμαντρον έκ
στερεού ξύλου καρυάς καί πλήκτρον περιήρχετο τά

Καλύβια θορυβωδώς κρούων όπως έξεγείρη τούς
χωρικούς

Είσήλθον εις τό μικρόν έξωκκλήσιον του Αγίου
Δημητρίου Είς μετά τόν άλλον προσήρχοντο οί χωρικοί

μέ τάς χωρικάς των καί μέ τά καλά των ένδύ
ματα

Ό ιερεύς εβαλεν Εύλογητόν
Ό μπαρμπ Αναγνώστης ήρχισε νά τά λέγη όλα

άπ εξω τήν προκαταρκτικήν προσευχήν καί τόν
Κανόνα τό Κύματι θαλάσσης

Ό παπα-Κυριάκος προέκυψεν είς τά βημύθυρα
ψάλλων τό Δεύτε λάβετε φώς

Ηναψαν τάς λαμπάδας κι έξήλθον όλοι είς τό
ύπαιθρον ν άκούσωσι τήν Ανάστασιν Γλυκεΐαν
καί κατανυκτικήν Ανάστασιν έν μέσω τών άνθούν
των δένδρων ύπό έλαφράς αύρας σειομένων εύωδών
θάμνων καί τών λευκών άνθέων τής άγραμπελιάς

neige odorante du printemps
Ψαλέντος τοΰ Χριστός Ανέστη είσήλθον πάντες

είς τόν ναόν Θά ήσαν τό πολύ έβδομήκοντα άνθρωποι

άνδρες γυναίκες καί παίδες
Ό μπαρμπ Αναγνώστης ήρχισε νά ψάλλη τόν

Κανόνα τοΰ Πάσχα ό δέ ιερεύς άμα ώντιψώλλων αύτώ

έξ άνάγκης άπό τοΰ ίεροΰ βήματος ήτοιμάζετο
νά πάρη καιρόν καί άφοΰ τελέση τόν άσπασμόν

vù εμβη είς τήν λειτουργίαν
Άλλά τήν στιγμήν έκείνην είσήλθεν ή μάλλον

είσώρμησεν είς τό ναΐδριον ακολουθούμενος ύπό
δύο άλλων όμηλίκων του δωδεκαετής περίπου παις
ύψηλός ώς πρός τήν ήλικίαν του ασθμαίνων καί έν
έξώψει Ήτο ό Ζάχος ό υίός τοΰ παπά-Κυριάκου

Εισέβαλε πνευστιών είς τό ιερόν βήμα καί ήρχισε

νά όμιλή πρός τόν ίερέα Ή φ(υνή του ήκούετο
άπό τοΰ χορού άλλ αί λέξεις δέν διεκρίνοντο

Ιδού τί ελεγεν εντούτοις
— Παπά παπα
Τά παπαδοπούλα έκάλουν συνήθως παπά τόν

πατέρα των
— Παπά παπά ό παπα-Σφοντύλας άπ τήν έξό

πορτα τις λειτουργιές άπ τ άη-Βήμα ή πεθερά
του κι ή παπαδιά κουβαλούν άπ τήν όξώπορ
τα τις λειτουργιές τούς εϊδα άπ τήν όξώπορτα
τις λειτουργιές άπ τ άη-Βήμα κι ή πεθερά του
κι ή παπαδιά

Μόνος ό παπα-Κυριάκος ήτο ικανός vù βγάλη
νόημα άπό τά άσυνάρτητα τοΰτα καί ασθματικά λόγια

τοΰ υίοΰ του Ιδού δέ πώς εξήγησε τώ λεγόμενα
Ό παπα-Θοδωρής ό Σφοντύλας ό σύντροφος του

είς τήν évopiuv έκλεπτε τάς προσφοράς μεταβιβάζων
αύτάς διό τής έξωθύρας τοΰ ίεροΰ βήματος είς

χείρας τής ζυγύγου καί τής πενθεράς του

Ισως τό πράγμα δέν Où ήτο τόσον αληθές όσον
ό Ζάχος ήθελε νά τό παραστήση Διότι ούτος άγα
πών ώς όλοι οί νέοι τήν εξοχήν καί τήν διασκέδα
σιν μετά δυσκολίας εΐχεν υπακούσει είς τό πατρικόν
κέλευσμα όπως μείνη είς τήν πόλιν καί άφορμήν Où

έζήτει διά vù τό στρίψη καί μεταβή είς νυκτερινήν
έκδρομήν είς τά Καλύβια άφοΰ μάλιστα εύκόλιος
εύρισκε συνοδοιπόρους όμήλικας
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Άλλ ό παπα-Κυριάκος δεν έσυλλογίσθη τίποτε
ΈξήφΟη αμέσως ήγανάκτησε δέν έκρατήθη Ημαρ
τεν.Άντί δέ νά καταφέρη σφοδρόν ράπισμα κατά της
παρειάς του υίοΰ του kuï vu εξακολούθηση ήσυχος
τό καθήκον του άπέβαλεν εύθύς τό έπιτραχήλιον
έξεδύΟη τό φαιλόνιον και διασχίσας τόν ναόν έξήλ
θεν άποφεύγων τό βλέμμα της πρεσβυτέρας του ήτις
τόν έβλεπεν έντρομος

Άλλ ό μπάρμπα-Μηλιός κάτι ύπώπτευσεν έκ
των κινημάτων τούτων και εξήλθε κατόπιν του

Εις πεντήκοντα δέ βημάτων άπόστασιν από του
ναοΰ μεταξύ τριών δένδρων και δύο φρακτών ό
επόμενος διάλογος συνήφΟη

— Παπά παπά που πάς
— ΘαρΟώ βλογημένε τώρα αμέσως πίσω
Δέν ήξευρε τί νά εϊπη Αλλά τό βέβαιον εϊναι

οτι εΐχεν άπόφασιν νά καταβή εις τήν πόλιν νά ζη
τήση λόγον δια τήν κλοπήν άπό τόν συνεφημέριόν
του Εις τό βάθος δέ τής συνειδήσεώς του ελεγεν οτι
είχε καιρόν νά έπιστρέψη πρό τής άνατολής τοΰ
ήλίου και τελέση τήν λειτουργίαν

— Που πάς έπέμενεν ό μπαρμπα-Μηλιός
— Ας διαβάζη ό μπαρμπ'-Άναγνώστης τάς Πράξεις

τών Αποστόλων κι έφθασα
Έλησμόνει ότι ό μπαρμπ Αναγνώστης δέν ήδύ

νατο ν άναγνώση άλλα ή όσα άπό στήθους έγνώ
ριζεν

—Αφήνω και τήν παπαδιά μου εδώ βλογημένε
έπανέλαβεν ό παπα Κυριάκος άμηχανών τί νά εϊπη
Σας άφήνω τήν παπαδιά μου

Και λέγων ετρεχεν
Ό μπαρμπα-Μηλιός επανήλθε κατηφής έντός του

ναοϋ
— Καλά τό έλεγα εγώ έψιθύρισε

Μεγίστη απορία έπεκράτει έν τω παρεκκλησίφ
Οί χωρικοί έκύτταζον έρωτηματικώς άλλήλους Ψιθυρισμοί

ήκούοντο
Αί γυναίκες ήρώτων τήν παπαδιάν νά εϊπη αύταϊς

τί τρέχει άλλ αύτη ήτο ή όλιγώτερον πάντων τών
άλλων γνωρίζουσα

Έν τούτοις ό ιερεύς ετρεχεν ετρεχεν Ό ψυχρός
άήρ έδρόσισεν ολίγον τό μέτωπόν του

— Και πώς νά θρέψω εγώ τόσα παιδιά ελεγεν
οκτώ μέ συμπάθιο κΓ ή παπαδιά έννιά κι εγώ δέκα
Ό ένας νά σέ κλέφτη άπ εδώ κι ό άλλος άπ έκεΐ

Πεντακόσια βήματα άπό τοΰ ναοϋ ό δρόμος έκα
τηφόριζε και κατήρχετό τις εις ώραίαν κοιλάδα Είς
νερόμυλος εύρίσκετο έπί τής κλιτύος έκείνης παρά
τήν όδόν

Άκούσας ό ιερεύς τόν ήδύν μορμυρισμόν τοΰ
ρύακος αισθανθείς έπί τοΰ προσώπου του τήν δρό
σον έλησμόνησεν οτι εϊχε νά λειτουργήση πώς και
ποΰ νά λειτουργήση και έκυψε νά πίη ύδωρ Αλλά
τό χειλάς του δέν είχε βραχή άκόμη και αίφνης ένε
Ουμήθη άνένηψεν

—Έγώ έχω νά λειτουργήσω είπε και πίνω νερό
Και δέν έπιε

Τότε ήλθεν είς αϊσθησιν
— Τί κάμνω έγώ είπε ποΰ πάω
Και ποιήσας τό σημεΐον τοΰ σταυρού
— Ημαρτον Κύριε είπε ήμαρτον μή μέ συνε

ρισθής
Επανέλαβε δέ
—Έάν έκεΐνος έκλεψεν ό Θεός άς τόν συγχω

ρήση κι εκείνον κι έμέ Έγώ πρέπει νά κάμω τό
χρέος μου

Ήσθάνθη δάκρυ βρέχον τήν παρειάν του
—ΤΩ Κύριε εϊπεν όλοψύχως ήμαρτον ήμαρτον

Σύ παρεδόθης διά τάς αμαρτίας μας και ήμεΐς σέ
σταυρώνομεν κάθε μέρα

Και εστράφη πρός τόν άνήφορον σπεύδων νά
έπανέλθη είς τό παρεκκλήσιον όπως λειτουργήση

— Και ήθελα νά πιω και νερό είπε δέν είμαι
άξιος νά λειτουργήσω Αλλά πώς νά κάμω Δέν πρέπει

νά μεταλάβω Θά λειτουργήσω χωρίς μετάληψιν
δέν είμαι άξιος Δεΰτε τοΰ καινοΰ τής άμπέλου
γεννήματος Έγώ άξιος δέν είμαι

Και έπέστρεψεν εις τόν ναόν όπου μετ άγαλ
λιάσεως οί χωρικοί τόν είδον

Έτέλεσε τήν ίεράν μυσταγωγίαν και μετέδωκεν
εις τούς πιστούς φροντίσας νά καταλύση διά στόματος

αύτών όλον τό άγιον ποτήριον Αύτός δέν έκοι
νώνησεν έπιφυλαττόμενος νά τό εϊπη είς τόν πνευματικόν

και πρόθυμος νά δεχθή τόν κανόνα

Περί τήν μεσημβρίαν μετά τήν Β Ανάστασιν οί
χωρικοί τό έστρωσαν ύπό τάς πλατάνους παρά τήν
δροσεράν πηγήν

Ώς τάπητας εΐχον τήν χλόην και τά χαμολού
λουδα ώς τράπεζαν πτέριδας και κλάδους σχοίνων

Ή δροσερά αύρα έκίνει μετά θροΰ τούς κλώνους
τών δένδρων και ό Φταμηνίτης μέ τήν λύραν του
άντέδιδε φθόγγους λιγυρούς

Ή ώραία Ξανθή ή σύζυγος τοΰ Φταμηνίτου
έκάθητο μεταξύ τής μητρός της Μελάχρως και τής
Οειά-Κρατήρως τής πενθεράς της φροντίζουσα νά
εχη έν μέρει τάς παρειάς κεκαλυμμένας μέ τήν μαν
δήλαν και νά βλέπη μάλλον πρός τόν κορμόν τής
γιγαντιαίας πλατάνου όπως μή τήν κυττάζωσιν οί
άνδρες και ζηλεύη ό σύζυγος της

Ή αδελφή της τό ΑΟώ δεκαπεντοΰτις κόρη
άγαμος άφροντις ώραία και αύτή ποσάκις δέν τήν
επείραζε λέγουσα

— Αρή τί τόν ήθελες άρή Δέν τόν έπαιρνα νά
μοΰ χαρίζανε τόν ούρανό μέ τ άστρα Καλύτερα
νά γινόμουν καλόγρια

Τό βέβαιον ήτο ότι ό Φταμηνίτης δέν διέπρεπεν
ουτ έπί κάλλει οΰτ έπί μεγέθει σώματος άλλ άνε
πλήρου τάς ελλείψεις ταύτας δι εύστροφίας σώματος
και πνεύματος και διά φαιδρότητος και εύθυμίας

Ό παπα-Κυριάκος προήδρευε τοΰ συμποσίου έχων
άπέναντί του τήν παπαδιά βραχύσωμον στρογγυλο
πρόσωπον μελαχροινήν άγαθωτάτην ήτις έν άθωό
τητι έξεκόλαπτε σχεδόν κατ έτος εν παπαδόπουλον
χωρίς νά τήν μέλη οϋτε διά παλληκαροβότανα ούτε
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διά στερφοβότανα περί α τυρβάζουσιν άλλαι γυναίκες

ΔεξιόΟεν τοϋ ιερέως έκάθητο ό μπαρμπα-Μηλιός
προεστώς άμα και πρόθυμος θεράπων της κοινότητος

ήξεύρων νά ψήνη ά>ς ουδείς άλλος τό ùpvi λια
νίζων μεΟοδικώτατα δι όλους και τρώγων άμα και
προπίνων

Εις τάς προπόσεις μάλιστα δεν εΐχεν έφάμιλλον
Μετά τήν σύντομον kuî τυπικήν τοϋ ιερέως πρόπο
σιν εγερθείς ό μπαρμπα-Μηλιός κρατών τήν τσό
τραν τήν έπταόκαδον ήρχιζε νά χαιρετίζη τούς πάν
τας και ενα εκαστον ώς έξης

— Χριστός Ανέστη Αληθινός ό Κύριος Ζή
και βασιλεύει εις πάντας τούς αιώνας

Είτα μετά τό προοίμιον είσήλΟεν εις τήν ούσίαν
— Γειά μας καλή γειά διάφορο καλή καρδιά

Παπά μ νά χαίρεσαι τό πετραχήλι σ Παπαδιά
νά χαίρεσαι τόν παπά σ και τά παιδιά σ Ξάδερφε

Θοδωρή νά ζήσης νά τσ χαίρεσαι Κουμπάρε
Παναγιώτ όπως έτρεξες μέ τό λάδ νά τρέξης και
με τό κλήμα ΣυμπεΟέρα Κρατήρα νά χαίρεσαι
μ εναν καλόν γαμπρό Ανηψιέ Γιώργη τίμια στέφανα

Στό γάμο σας νά χαρούμε Κουμπάρα Κυπαρίσσου

μέ μιά καλή νύφη νά ζήσης νά χαρής
Έβίβα όλοι Τέ-περ-τε Πάντα χαρούμενοι Στήν
ύγειά σας Σμπεθέρα Ξαθή καλή λευτεριά Στήν
ύγειά σας Πάντα χαρούμενοι Πάντα μέ τό καλό

Και ανάλογος πρός τό πρόσωπον ύπήρξεν ή
πόσις

Αλλά και ό Φταμηνίτης ήΟέλησε νά προπίη
κατ άλλον όμως στενώτερον τρόπον ήΟέλησε νά
βρή τήν γυναικά του και ήνάγκασεν αύτήν ν άπαν
τήση εις τήν πρόποσιν

— Μπρόμ
— Πιέ κή δό μ
— Μέ κρασί
— Καλώς τ ν άγάπη μ τή χρυσή
Και πιών αύτός μετεβίβασε τήν τσότραν εις τήν

ώραίαν Ξανθή ήτις έβρεξε τά χείλη
Είτα ήρχισαν τά άσματα Έν πρώτοις τό Χριστός

Ανέστη ύστερον τά θύραθεν Ό μπαρμπα-Μηλιός
θελήσας νά ψάλη και αύτός τό Χριστός άνέστη τό
έγύριζε πότε εις τόν αμανέ και πότε εις τό κλέφτικο

Άλλ ό ίδιορρυθμότερος πάντων ιών ψαλτών
ήτο ό μπαρμπα-Κίτσος γηραιός χωροφύλαξ Χει
μαρριώτης παλαιός τακτικός λησμονημένος άπό
τής βαυαρικής εποχής έν τή νήσφ Αμφέβαλλε και
αύτός άν τόν είχαν περασμένον εις τά μητρώα πότε
τοϋ έστελναν μισθόν πότε όχι Έφόρει χιτώνα μέ
άνοικτάς θυρίδας βραχεΐαν περισκελίδα μέχρι τοϋ
γόνατος και τουζλούκια Ό δήμαρχος τοϋ τόπου
διότι υπήρχε φεΰ και δήμαρχος τόν είχε στείλει

νά κάμη Πάσχα εις τά Καλύβια διά νά φυλάξη δήθεν

τήν τάξιν καίτοι ούδεμιάς φυλάξεως ήτο άνάγκη
Τό βέβαιον είναι ότι τόν έστειλε νά καλοπεράση
πλησίον τών άνοιχτοκάρδων έξωμεριτών οϊτινες τοϋ
ήρεσκον τοϋ μπάρμπα Κ ίτσου ας τούς ελεγον και
τσουπλακιές ή χαλκοδέρες Έάν εμενεν έν τή

πόλει ό δήμαρχος θά ήτο ύπόχρεως νά τόν φιλεύση

τόν μπαρμπα-Κίτσον καθώς τόν είχαν κακομάθει οί
προκάτοχοι του έλεγε — νά τόν φιλεύση κουλούρα
και αύγά Τί έθιμα

Ό μπαρμπα-Κίτσος άφοΰ ήσπάσθη τρις ή τετρά
κις τήν τσότραν ήρχισε νά ψάλλη τό Χριστός άνέστη

κατ ιδιάζοντα αύτώ τρόπον ώς έξης

Κ'στό — μπρε — Κ'στός άνέστη
εκ νεκρών θανάτων
θάνατον μπατήσας
κι εντοις — έντοις μνήμασι
ζωήν παμμακάριστε

Και όμως μεθ όλην τήν ίδιορρυθμίαν ταύτην ού
δείς ποτέ εψαλεν ιερόν άσμα μετά πλείονος χριστιανικού

αισθήματος και ενθουσιασμού εξαιρουμένου
ϊσως τοϋ γνωστού έν Αθήναις γηραιού και σεβασμίου

Κρητός τοΰ ψάλλοντος τό Αλαλα τά χείλη
τών άσεβών μέ τήν έξής προσθήκην Αλαλα τά
χείλη τών άσεβών τών μή προσκυνούντων οί κερατάδες

τήν εικόνα σου τήν σεπτήν
Αληθείς ορθόδοξοι Ελληνες
Περί τήν δείλην εΐχεν αρχίσει ό χορός χορός

κλέφτικος διότι αί γυναίκες έπεφυλάττοντο διά τήν
Δευτέραν και τήν Τρίτην όπως χορεύσωσι τόν συρ
τόν και τήν καμάρα και ό παπα Κυριάκος μετά τής
παπαδιάς και τοϋ Ζάχου όστις έγλύτωσε τό ξύλο
χάριν τής ήμέρας διότι ό πατήρ του είχε θυμώσει
είτα κατ αύτοΰ ώς γενομένου αιτίου τής χασμωδίας
εκείνης άποχαιρετίσαντες τήν συντροφίαν κατήλ
θον εις τήν πολίχνην

Ό παπα-Κυριάκος έδωκε πλήρες εις τόν συνεφη
μέριόν του τό άπό τής εξοχής μερίδιον και ούτε
κατεδέχθη νά κάμη λόγον περί τής ύποτιθεμένης
κλοπής

Εντούτοις ό παπα-Θοδωρής οίκοθεν τω είπεν ότι
τό έκ τής ενορίας μερίδιόν cou εύρίσκετο έν τή οικία
αύτοΰ τοΰ παπα-Θοδωρή Εκρινε καλόν είπε νά
μετακόμιση διά τής έξωθύρας τοΰ άγίου Βήματος
οϊκαδε και τά δύο μερίδια διά νά μή βλέπουν τινές
τών άγαν έπιπολαίων και γλωσσαλγώσι ν ότι οί
ιερείς έχουν δήθεν πολλά εισοδήματα Ό κόσμος
ξιππάζεται είπεν άμα μας ιδεί μιά καλή μέρα νά
πάρουμε τίποτε λειτουργιές και δέν συλλογίζεται
πόσες εβδομάδες και μήνες παρέρχονται άγονοι

Έντεΰθεν ή παρανόησις τοϋ Ζάχου
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ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΑ... και ΑΛΛΑ
ΑΡΡΑΒΩΝΙΑΣΤΗΚΑΝ

2.3.74 Ό κ. Ελευθέριος Ξηρογιάννης, τοϋ Κέντρου Πληροφοριών 

και "Αναπτύξεως Αλουμινίου, κα'ι ή Δις Ευαγγελία 

Οΐκονομοπούλου.

ΠΑΝΤΡΕΥΤΗΚΑΝ
6.10.73 Ό κ. Ζήσης Καρκασίνας, Μηχανικός Αλουμινίου, και

ή Δις Μαρία Κωνσταντινίδου.
27.10.73 Ό κ. Αντώνιος Ξανθάκης, Εργοδηγός της Υπηρεσίας 

Οικισμού και ή Δις Ρένα Πρίντεζη.
10.11.73 Ό κ. Κωνσταντίνος Δούκας, της Υπηρεσίας Συντηρήσεως, 

κα'ι ή ΔΊς Εΰπραξία Πρέκα.
18. Μ.73 Ό κ. Ιωάννης Σωτηρίου, της Υπηρεσίας Συντηρήσεως, 

και ή ΔΊς Ιωάννα Ντάνου.
8.12.73 Ό κ. Θεόδωρος Κανελλόπουλος, της Υπηρεσίας Οικισμού, 

και ή ΔΊς Μαίρη Τζιβόγλου.
9.12.73 Ό κ. Αναστάσιος Αραβόσιτος, Εργοδηγός Αλουμινίου, 

κα'ι ή ΔΊς "Αννα Γαλανοπούλου.
9.12.73	Ό κ. Βασίλειος Τσιάνος, τών Ηλεκτροδίων, και ή

ΔΊς Παγώνα Κράλη.
26.12.73 Ό κ. Λουκάς Δημητρίου, τοϋ Χυτηρίου, κα'ι ή ΔΊς

Εύσταθία Κολέτσου.
26.12.73 Ό κ. Απόστολος Αναγνωστόπουλος, Εργοδηγός Αλουμινίου,    

και   ή   ΔΊς   Μαρία Κατσικίνη.
29.12.73 Ό κ. Νικόλαος Δημόπουλος, της Υπηρεσίας Νέων

"Εργων,    και   ή   Δις   Αικατερίνη Σπουργίτου.
6.1.74 Ό κ. Γεώργιος Ρήγας, της Υπηρεσίας Συντηρήσεως,

κα'ι ή Δις Ζωή Γουργιώτου.
19.1.74	Ό κ. Ιωάννης Δελιβάνης, Διοικητικόν Στέλεχος τών

Κεντρικών Υπηρεσιών (Αθηνών), κα'ι ή ΔΊς Ευγενία
Μπόταση.

ΑΠΕΚΤΗΣΑΝ
2.10.73  Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Εμμανουήλ Ντάμπλιας, τοϋ Χυτηρίου.

25.10.73 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Φώτιος Μαρίνος, τοϋ Αλουμινίου.
1.11.73  Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Σωτήριος θεοδωράπουλος, τοϋ

Αλουμινίου.
8.1 1.73  Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Δημήτριος Σωτηρίου, της Υπηρεσίας 

Διακινήσεων.
15. Μ.73  Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Γεώργιος Πέρρος, τοϋ Αλουμινίου.

19.1 1.73 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Βασίλειος Παπάρας, της Άλου-
μίνας

3.12.73  Κόρη. Ή κ. και ό κ. Ανδρέας Κωνσταντινίδης, τοϋ
Αλουμινίου.

7.12.73 Γυιό. Ή κ. και ό κ. Γεώργιος Νικολαίδης, Εργοδηγός
Αλουμινίου.

9.12.73	Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Γεώργιος Δημηνίκος, τοϋ Αλουμινίου.

10.12.73 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Βασίλειος Ρήγας, τοϋ Αλουμινίου.

Μ. 12.73 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Ευάγγελος Βλαχομήτρος, τοϋ
Αλουμινίου.

13.12.73 Κόρη. Ή κ. καΊ ό κ. Γεώργιος Μασαούτης, τοϋ ΛογΓ
στηρίου.

13.12.73  Κόρη. Ή κ. και ό κ. Θωμάς Πασιάς, τοϋ Χυτηρίου.
15.12.73 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Θωμάς Παπαβασιλείου, Υπομηχανικός 

της Ηλεκτρολογικής Υπηρεσίας.
19.12.73 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Ποϋλος Ποϋλος, τής Υπηρεσίας 

Συντηρήσεως.
28.12.73 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Ιωάννης Παππάς, τοϋ Αλουμινίου.

3.1.74 Γυιό. Ή κ. και ό κ. Θεοφάνης Στέργιου, τοϋ Αλουμινίου.

3.1.74 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Εύστάθιος Πασχαλούδης, Εργοδηγός 

Αλουμινίου.
4.1.74 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Νικόλαος Κουμαντζιας, τοϋ Αλουμινίου.

6.1.74 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Εμμανουήλ Ταχλαμπούρης, τοϋ
Αλουμινίου.

9.1.74 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Νικόλαος Ράπτης, Εργοδηγός
τής Υπηρεσίας Μετρήσεων κα'ι Ρυθμίσεως.

9.1.74 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Βασίλειος Κολοφωτιάς, τοϋ Αλουμινίου.

10.1.74	Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Νικόλαος Παπαχαραλάμπους,
τών Ηλεκτροδίων.

Μ. 1.74 Κόρη. Ή|κ. κα'ι ό κ. Εύστάθιος Δημάκης, Εργοδηγός
Αλουμινίου.

1 3.1 .74 Κόρη. Ή κ. κα'ι ô κ. Χουσεΐν Χούσκογλου, τοϋ Αλουμινίου.

21.1.74 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Δημήτριος Χήνας, τής Υπηρεσίας 
Διακινήσεων.

22.1.74 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Νικόλαος Πίττας τοϋ Χυτηρίου.
23.1.74 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Ιωάννης Τρισμπιώτης, τής Υπηρεσίας 

Συντηρήσεως.
25.1.74 Γυιό. Ή κ. και ό κ. Ευθύμιος Σαρλής, τής Υπηρεσίας

Μετρήσεων και Ρυθμίσεως.
25.1.74 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Γεώργιος Τουμαράς, τοϋ Αλουμινίου.

1.2.74 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Κωνσταντίνος Χρόνης, τοϋ Αλουμινίου.

2.2.74 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. Κωνσταντίνος Ζιώγας, τής
Ηλεκτρολογικής Υπηρεσίας.
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7.2.74 Κόρη Ή κ και ό κ Χρήστος Άλεξιάδης της Υπηρεσίας

Συντηρήσεως

ΠΡΟΣΛΗΨΕΙΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ

Καλωσορίζομε τους νεοττροσληφθέντας στην Εταιρία
μας μετά την Ιην Νοεμβρίου 1973 και τους ευχόμαστε
καλή σταδιοδρομία

Στήν Υπηρεσία Διακινήσεων Ιωάννης Ταχλαμπού
ρης υπεύθυνος μηχανημάτων Δήμος Οικονόμου Ιωάννης
Καΐλας οδηγοί Γεώργιος Κατσούλης Ευστάθιος Τσαμπάς
Κωνσταντίνος Μελίδης Δημήτριος Μητραντζούλης χείριστα
και Όθων Σιδερής ή Τσάμης έργατοτεχνίτης

Στό Χυτήριο Ηλίας Στεργιόπουλος Αθανάσιος Τσάτσος
Αντώνιος Βιδάλης Γεώργιος Νικολαΐδης Σπυρίδων Χάσιαλης
Ηλίας Δίπλας Ευθύμιος Στιβαχτάς Γεώργιος Παπαγεωργίου
Γεώργιος Κόκκας και Δήμος Λαζάρου έργατοτεχνίτες

Στα Ηλεκτρόδια Μιχαήλ Χατζή ιορδάνογλου και Κωνσταντίνος

Καβαλάρης έργατοτεχνΐτες
Στό Λογιστήριο Ειρήνη Ξανθάκη βοηθός λογιστοϋ
Στήν Άλουμίνα Νικηφόρος Εξηντάρης έργατοτεχνίτης
Στήν Ηλεκτρολογική Υπηρεσία Ευθύμιος Μεθενί

της Ιωάννης Πολύταρχος Αθανάσιος Κοντοτάσιος Ανδρέας
Μπαζάκης και Δημήτριος Τερζής ήλεκτροτεχνϊτες

Στήν Υπηρεσία Έλεγχου Διαχειρίσεως Μηχανο
γράφησις Καλλιόπη Ρούσου διατρήτρια και Δημήτριος Καλομοίρης

ύπάλληλος
Στό Αλουμίνιο Παύλος Τελώνης έργατοτεχνίτης

ΜΕΤΑΟΕΣΕΙΣ ΠΡΟΑΓΩΓΕΣ

Στις 15.11.73 άνεχώρησε για τό έργοστάσιο τοϋ Saint-Jean
de Maurienne ό κ Michel Gaubert υπεύθυνος συντηρήσεως
τοϋ τομέως Αλουμινίου

Τήν 1.1.74 ό κ Ιωάννης Μαρκόπουλος ώνομάσθη Προϊστάμενος

τής Υπηρεσίας Μετρήσεων καί Ρυθμίσεως
Κατόπιν προτάσεως τοϋ Προϊσταμένου τής Ηλεκτρολογικής
Υπηρεσίας οί κ κ Νικόλαος Αποστόλου και Απόστολος

Χονδρονάσιος ώνομάσθησαν άπό 1.1.74 Εργοδηγοί εις τα τμήματα

Υποσταθμού και Άλου μίνας αντιστοίχως
Μέ Ύπηρεσιακόν Σημείωμα τής Γενικής Διευθύνσεως άνε

κοινώθη ή σύστασις άπό Ιης Ιανουαρίου 1974 ένός Συγκροτήματος

Βωξίτου εξαρτωμένου άπ εύθείας άπό τόν Διευθυντήν
τοϋ Εργοστασίου Προϊστάμενος τοϋ υγκροτήματος αϋτοϋ
διωρίσθη ό κ Αθανάσιος ΆίΌνασακόπουλος ό όποιος θά έξα
κολουθή νά άσκή παραλλήλως και τά καθήκοντα τοϋ Γενικού
Διευθυντού τής Εταιρίας Ελληνικοί Βωξΐται Διστόμου

Τήν 1.1.74 ό κ Βασίλειος Δολόγλου ώνομάσθη υπεύθυνος
συντηρήσεως τοϋ Τομέως Αλουμινίου

Ό κ Jean-François Faivre μετετέθη άπό I ης Ιανουαρίου 1974

στήν Γενική Διεύθυνσι τής Εταιρίας όπου θά κληθή νά δια
δεχθή τόν κ Devaud

Ό κ Σπυρίδων Κασδάς Μηχανικός Αλουμινίου έπέστρεψε
στό Αλουμίνιον τής Ελλάδος τήν 1 1.1974 μετά τό πέρας τής
μετεκπαιδεύσεώς του στή Γαλλία

Τήν 1.2.74 ό κ Στέφανος Μπάτσας ώνομάσθη Προϊστάμενος
τής Υπηρεσίας Νέων Εργων

Ό κ Louis Armand άνεχώρησε άπό τό Αλουμίνιον τής Ελλάδος

στις 20.2.74 μετατεθείς στό Γραφείο Μελετών τοϋ Τομέως
Αλουμινίου D1 BE τής Εταιρίας Aluminium Pechiney στό
Παρίσι

ΠΕΝΟΗ
Ό θάνατος τοϋ Νικήτα Ζούλη τοϋ Ξυλουργείου πού

επήλθε ξαφνικά στις 3Ι Δεκεμβρίου Ι973 προξένησε άληθινή
θλίψι στό προσωπικό τοϋ Εργοστασίου καί σ όλους γενικά
τους κατοίκους τής πόλεώς μας

Ή ΑΛ-ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ παρακαλεί τήν οικογένεια τοϋ Νικήτα

Ζούλη νά δεχθή τήν έκφρασι τών ειλικρινών της συλλυπητηρίων

ΝΕΑ ΑΥΞΗΣΙΣ ΤΩΝ ΑΠΟΔΟΧΩΝ
Μέ άπόφασι τής Γενικής Διευθύνσεως έχορηγήθη άπό 1 1 2.73

νέα αϋξησις ΙΟ έπί τών μισθών και ήμερομισθίων ολοκλήρου
τοϋ προσωπικού μέ κατώτατον όριον αύξήσεως τό ποσόν
τών 800 δρχ μηνιαίως Ή αϋξησις αύτή είναι ή τετάρτη πού
έχορηγήθη εντός τοϋ Ι973 μετά τό 4 τής Ιης Μαρτίου τό
5 τής Ιης Μαΐου καί τό S τής Ιης Σεπτεμβρίου χωρίς νά
ληφθή ύπ όψιν τό δώρον τοϋ ένός μισθού πού κατεβλήθη στις
άρχές Όκτωβρίου ώς επίδομα άποτελεσμάτωνιι καθώς και ή
αϋξησις τοϋ επιδόματος τακτικής προσελεύσεως τόν Ιούλιο

ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΟ ΔΕΝΔΡΟ

Χίλια έπτακόσια παιδιά πήραν πάλι τά περασμένα Χριστούγεννα

τά δώρα τους άπό τά χέρια τοϋ Aï-Βασίλη Και οί
χαρούμενες φωνές και τά ξεφωνητά τους γέμιζαν έπί τρία απογεύματα

τήν αίθουσα τοϋ κινηματογράφου ΑΚΤΗ τών Ασπρων

Σπιτιών Σωστό πανηγύρι Αλλά καί ή Διεύθυνσις τής
Εταιρίας είχε φροντίσει νά γίνη μέ προσοχή καί φαντασία ή

έπιλογή τών δώρων κυρίως παιχνιδιών ώστε νά είναι καλόγουστα

και νά εύχαριστήσουν τά παιδιά Ακόμη καί οί
κινηματογραφικές

ταινίες πού προεβλήθησαν μετά τήν διανομή τών
δώρων ήσαν πολύ διασκεδαστικές καί ένθουσίασαν όχι μονάχα
τούς μικρούς άλλά καί τούς μεγάλους πού θέλησαν νά παρευρεθούν

στή γιορτή
Ειδικά γιά τά Ι20 παιδιά τών έργαζομένων τοϋ Κυριακίου

ό Aï-Βασίλης έκανε μιά ιδιαίτερη χειρονομία Πήγε ό ίδιος στό
Κυριάκι καί έκανε αύτοπροσώπως τήν διανομή τών δώρων
Ή πρωτοτυπία αύτή σκόρπισε τόν ενθουσιασμό στά παιδιά καί
γέμισε ίκανοποίησι τούς γονείς τους Ή παρουσία στό χωριό
τους τόσων έκπροσώπων τής Εταιρίας μέ έπικεφαλής τόν
υπεύθυνο τής Υπηρεσίας Οικισμού κ Άγαπάκην ήταν μιά
άκόμη άπόδειξις τής άγάπης καί τοϋ ενδιαφέροντος πού δείχνει

ή Διεύθυνσις γιά τό Κυριάκι

ΑΝΑΓΚΑ ΚΑΙ ΘΕΟΙ ΠΕΙΘΟΝΤΑΙ

Πού είναι άλήθεια έκείνες οί ατέλειωτες σειρές τών Ιδιωτικών

αυτοκινήτων πού κάθε μεσημέρι καί κάθε βράδυ στό
τέλος τής εργασίας γέμιζαν τόν δρόμο άπό τό Εργοστάσιο
στά Ασπρα Σπίτια θυμίζοντας τήν έθνική όδό Κυριακή άπό

γευμα Ποϋ είναι εκείνη ή ομαδική έξοδος τά έλεύθερα Σάββατα

και τις Κυριακές Πού είναι έκεϊνο τό άδιαχώρητο στό
πάρκινγκ τής άγοράς

Τώρα όλα ήρέμησαν Ό πυρετός τοϋ ιδιωτικού αύτοκινή
του έπεσε Ό συναγωνισμός ποιός θά πάρη μεγαλύτερο και
άκριβώτερο τροχοφόρο σταμάτησε Όσοι είχαν αποφασίσει
ν άγοράσουν αύτοκίνητο και δέν πρόλαβαν άνέπνευσαν

Εύτυχώς τή γλιτώσαμε Οσοι διαθέτουν ντέ-σεβώ κορδώ
νονται Τώρα ποιός μας πιάνει έμάς Οσοι έχουν μεγάλο
αύτοκίνητο κάτι σκαρφίζονται Δυστυχώς δέν μπορώ νά
τό κινήσω γιατί έχει χτυπήσει μπιέλα καί εννοούν μάλλον
ότι μπιέλα έχει χτυπήσει τήν τσέπη τους

Καί όλα αύτά τά έκανε ένα μαγικό νούμερο Τιμή βενζίνης
σοΰπερ 16.60

Ή ύπόθεσι όμως είχε καί τήν καλή της πλευρά Απέδειξε
ότι δέν στερούμεθα αισθημάτων φιλαλληλίας συναδελφοσύνης
ή καί άπλής φιλίας Πώς άλλοιώς νά έξηγήσωμε τις συνεταιρικές

μεταφορές μεταξύ γιωταχήδων πού έγιναν σχεδόν κανόνας

ΕΠΙΣΚΕΨΕΙΣ

Σημειώνομε έν συνεχεία μερικές άπό τις επισκέψεις
πού δέχθηκε τό εργοστάσιο μας κατά τό περασμένο τρίμηνο

4 II 73 Ό Σύλλογος Άρτεμισίων
1 3 1 2.73 Η Σχολή Πεζικού Χαλκίδος
25 1 2.73 Ομάς άξιωματικών τής Ελληνικής Αεροπορίας ύπό

τόν Ταξίαρχον κ Άντ Παυλίδην Διοικητήν τής 30ής
Δ Α Υ

27.Ι.74 Ό Σύλλογος ΦΑΕΘΩΝ
Ι7.2.74 Όμάς ύπαλλήλων τής Επιθεωρήσεως Βιομηχανίας

Αθηνών
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Nouvelles
De
La
Famille

FIANÇAILLES
Nous sommes heureux d'annoncer les fiançaillessuivantes

2.3.74 M Elefthérios Xiroyannis du Centre d'Information
et Promotion de l'Aluminium et Mlle

Evanguélia Iconomopoulou
MARIAGES

Nous sommes heureux d'annoncer les mariagessuivants
— de M Zissis Karkassinas Ingénieur de l'Aluminium

et Mlle Maria Constantinidou le 6.10.73
— de M Antonios Xanthakis Agent de Maîtrise du

Service Cité et Mlle Réna Printezi le 27.10.73
— de M Constantinos Doukas du Service Entretien et

Mlle Efpraxia Préka le 10.11.73
— de M loannis Sotiriou du Service Entretien et Mlle

loanna Danou le 18.11.73
— de M Théodoros Kanellopouloe du Service Cité et

Mlle Maria Tzivoglou le 8.12.73
— de M Anastassios Aravossitas Agent de Maîtrise

de l'Aluminium et Mlle Anna Galanopoulou le 9.12.73
— de M Vassilios Tsanos des Electrodes et Mlle Pa

gona Krali le 9.12.73
— de M Apostolos Anagnostopoulos Agent de Maîtrise

de l'Aluminium et Mlle Maria Katsikini le 26.12.73
— de M Loukas Dimitriou de la Fonderie et Mlle Efsta

thia Kolétsou le 26.12.73
— de M Nicolaos Dimopoulos des Travaux Neufs et

Mlle Ekaterini Spourgitou le 29.12.73
— de M Géorgios Rigas du Service Entretien et Mlle

Zoï Gourgiotou le 6.1.74
— de M loannis Delivanis Cadre Administratif des

Services Centraux Athènes et Mlle Evgénia Botassi
le 19.1.74

NAISSANCES
Nous apprenons les naissances suivantes

un fils chez M et Mme Emmanouil Dablias de la
Fonderie le 2.10.73

un fils chez M et Mme Fotios Marinos de l'Aluminium
le 25.10.73

un fils chez M et Mme Sotirios Théodoropoulos de
l'Aluminium le 1.11.73

un fils chez M et Mme Dimitrios Sotiriou du Service

Transports le 8.11.73
un fils chez M et Mme Géorgios Perros de l'Aluminium

le 15.11.73
une fille chez M et Mme Vassilios Paparas de l'Alumine

le 19.11.73
une fille chez M et Mme Andréas Constantinidis de

l'Aluminium le 3.12.73
un fils chez M et Mme Géorgios Nicolaidis Agent

de Maîtrise de l'Aluminium le 7.12.73

un fils chez M et Mme Géorgios Diminikos de l'Aluminium

le 9.12.73
une fille chez M et Mme Vassilios Rigas de l'Aluminium

le 10.12.73
une fille chez M et Mme Evaguélos Vlachomitros de

l'Aluminium le 11.12.73
une fille chez M et Mme Géorgios Massaoutis de la

Comptabilité le 13.12.73
une fille chez M et Mme Thomas Passias de la

Fonderie le 13.12.73
un fils chez M et Mme Thomas Papavassiliou Sous

Ingénieur du Service Electrique le 15.12.73
une fille chez M et Mme Poulos Poulos du Service

Entretien le 19.12.73
une fille chez M et Mme loannis Papas de l'Aluminium

le 28.12.73
un fils chez M et Mme Théofanis Stergiou de l'Aluminium

le 3.1.74
une fille chez M et Mme Efstathios Paschaloudis

Agent de Maîtrise de l'Aluminium le 3.1.74
un fils chez M et Mme Nicolaou Koumatzias de

Γ Aluminium le 4.1 74
un fils chez M et Mme Emmanouil Tachlambouris de

l'Aluminium le 6.1.74
une fille chez M et Mme Vassilios Kolofotias de l'Aluminium

le 9.1.74
une fille chez M et Mme Nicolaos Raptis Agent de

Maîtrise de Service Mesures et Régulations
le 9.1.74

une fille chez M et Mme Nicolaos Papacharalambous
des Electrodes le 10.1.74

une fille chez M et Mme Efstathios Dimakis Agent
de Maîtrise de l'Aluminium le 11.1.74

une fille chez M et Mme Houssein Houskoglou de
l'Aluminium le 13.1.74

une fille chez M et Mme Dimitrios Chinas du Service
Transports le 21.1.74

une fille chez M et Mme Nicolaos Pitas de la Fonderie
le 22.1.74

une fille chez M et Mme loannis Trisbiotis du Service

Entretien le 23.1.74
un fils chez M et Mme Géorgios Toumaras de l'Aluminium

le 25.1 74
un fils chez M et Mme Efthimios Sarlis du Service

Mesures et Régulations le 25.1.74
un fils chez M et Mme Constantinos Chronis de

l'Aluminium le 1.2.74
une fille chez M et Mme Constantinos Ziogas du Service

Electrique le 2.2.74
une fille chez M et Mme Christos Alexiadis du Service

Entretien le 7.2.74
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EMBAUCHES DU PERSONNEL
Nous souhaitons la bienvenue aux nouveaux

embauchés, arrivés après le 1er Septembre 1973 et
leur présentons nos souhaits de réussite dans leur
nouvelle carrière.

Manutention et Transports: loannis Tachlambouris
(responsable parc engins), Dimos Iconomou, loannis
Kaïlas (chauffeurs), Géorgios Katsoulis, Efstathios
Tsambas, Constantinos Melidis, Dimitrios Mitrantzou-
lis, (Conducteurs Engins) et Othon Sideris ou Tsamis
(ouvrier).

Fonderie : Nias Stergiopoulos, Athanassios Tsa-
tsos, Andonios Bidalis, Géorgios Nicolaidis, Spyridon
Hassialis, Nias Diplas, Efthimios Stivachtas, Géorgios
Papagéorgiou, Géorgios Kokkas et Dimos Lazarou
(ouvriers).

Electrodes : Michail Hatziiordanoglou et Constantinos 
Kavalaris (ouvriers).

Comptabilité :  Irini Xanthaki (aide Comptable).
Alumine : Nikiforos Exindaris (ouvrier).
Service Electrique : Efthimios Methenitis, loannis

Polytarchos, Athanassios Kondotassios, Andréas Ba-
zakis et Dimitrios Terzis (Electriciens).

Service Contrôle Gestion (Mécanographie) :

Kalliopi Roussou (perforatrice) et Dimitrios Kalomiris
(employé).

Aluminium : Pavlos Télonis (ouvrier).

MUTATIONS - PROMOTIONS
M. Michel Gaubert, responsable de l'entretien du

secteur Aluminium, a quitté l'usine le 15.11.73 pour
rejoindre l'Usine de Saint-Jean de Maurienne.

A dater du 1.1.74, M. loannis Marcopoulos a été
nommé Chef du Service Mesures et Régulation.

Sur proposition du Chef du Service Electrique, MM.
Nicolaos Apostolou et Apostolos Chondronassios,
furent nommés agents de maîtrise respectivement, dans
les secteurs «Sous-Station» et «Alumine» à partir du
1.1.74.

Par note de service, la Direction Générale a créé,
à partir du 1er janvier 1974, un Groupe «Bauxite», dépendant 

directement du Directeur de l'Usine. M. Athanase
Athanassacopoulos a été nommé Chef de ce Groupe;il continue cependant à exercer parallèlement les fonctions 

de Directeur Général de la Société «Bauxites
Helléniques de Distomon».

A dater du 1.1.1974, M. Vassilios Dolloglou a été
nommé responsable de l'entretien du Secteur Aluminium.

M. Jean-François Faivre a été affecté à partir du 1er
Janvier 1974 à la Direction Générale de la Société, où
il sera appelé à succéder à M. Devaud.

Monsieur Spyridon Kasdas, Ingénieur Electrolyse, a
regagné ADG le 1.1.1974 à l'issue des stages qu'il a
effectués en France.

A dater du 1.2.1974, M. Stefane Batsas a été nommé
Chef du Service des Travaux Neufs.

Monsieur Louis Armand muté au Bureau d'Etudes de
la Division Aluminium (DI - BE) de la Société Aluminium
Pechiney à Paris, a quitté ADG le 20.2.1974.

DECES
Le décès de Nikitas Zoulis (de la Menuiserie), survenu 

subitement le 31 décembre 1973, a provoqué la
plus grande peine parmi nous.

«AL-REVUE» adresse à la famille de Nikitas Zoulis
l'expression de ses plus sincères condoléances.

NOUVELLE AUGMENTATION
DES APPOINTEMENTS

La Direction Générale a décisé d'accorder, à partirdu 1.12.1973 une nouvelle augmentation générale de

10 % sur les appointements et salaires de tout le personnel 
avec un minimum d'augmentation de 800 drachmes

par mois. Cette augmentation est la quatrième accordée
au cours de l'année 1973, après les 4 % du 1er mars, les
5 % du 1er mai et les 5 % du 1er septembre, sans compter
la prime exceptionnelle s'élevant à 1 mois d'appointements 

versée au début du mois d'octobre au titre de
«prime de résultats», et la majoration de la prime d'assiduité 

en juillet.
ARBRE DE NOEL

Pour les fêtes de fin d'année, dans la salle du Cinéma
«AKTI», trois après-midi de suite, mille sept cents enfants 

ont reçu des cadeaux des mains du Père Noël,
au milieu de cris de joie. Une véritable foire ! Les responsables 

avaient veillé à ce que le choix des cadeaux
surtout des jouets, soit le plus judicieux possible; ils
étaient tous de bon goût et pleins d'imagination à la plus
grande satisfaction des enfants. Les films projetés après
la distribution des cadeaux, furent également très amusants 

aussi bien pour les petits que pour les grands
qui avaient assisté à la fête.

Pour les 120 enfants des agents habitant à Kyriaki,
le Père Noël a fait cette année un geste particulier : Il
est allé personnellement à Kyriaki pour distribuer les
cadeaux ! Cette nouvelle formule a suscité la plus
grande joie parmi les enfants et beaucoup de satisfaction
chez leurs parents. La présence chez eux de plusieurs
représentants de la Société entre autres de M. Agapakis,
Responsable du Service Cité, fut une preuve de plus
de l'intérêt et de l'attention spéciale que la Direction
porte au village de Kyriaki.

«AU BESOIN, MEME LES DIEUX S'APPLIQUENT»
Où sont-elles toutes ces files interminables de voitures 

privées qui, chaque jour, midi et soir après le
travail, se déroulaient sur la route d'Aspra Spitia tout
comme sur la route nationale un dimanche après-midi?Où sont toutes ces sorties collectives des samedis
libres et des dimanches? Où est cet encombrement
des parkings au centre commercial ?

Tout est calme maintenant ! La fièvre de la voiture
privée est tombée. La course à la voiture la plus grande,
la plus chère, est terminée.

Tous ceux qui avaient décidé d'acheter une voiture
mais ne l'avait pas encore fait, ont poussé un soupir
de soulagement : «Heureusement, nous l'avons échappé
belle» disent-ils. Ceux qui disposent d'une deux chevaux
se vantent: «Maintenant c'est à nous le tour! ». Ceux
qui possèdent une grosse voiture trouvent d'autres
excuses : «Malheureusement, je ne peux pas circuler,
en panne, bielle coulée» sous-entendue la panne survenue 

... à leur porte-monnaie.
Et pourquoi tout ceci? A cause d'un chiffre magique:

16,60 Drs le prix du litre d'essence «Super» !

Pourtant la situation a son bon côté : elle a prouvé
que nous ne manquions pas d'altruisme, de camaraderie
ou de simple amitié ! Ainsi se font les déplacements
en commun des propriétaires de «IX» qui sont maintenant 

de rigueur.

VISITES
Nous notons ci-dessous, quelques-unes des visites 

que notre Usine a reçues pendant le trimestre
écoulé :

4.11.73	L'Association «Artemission».
13.12.73 L'Ecole de l'Infanterie de Halkis.
25.1.74	Un groupe d'officiers de l'Aviation Hellénique,

conduit par le Chef de Brigade M. Ant. Pavlidis,
Chef de l'Etat-Major de la 30ème D.A.Y.

27.1.74 Le Club «Phaéton».
17.2.74 Un groupe d'employés de l'Inspection du Ministère 

de l'Industrie.
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Ο ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΑΛΟΥΜΙΝΙΟΥ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ LA TRANSFORMATION DE L'ALUMINIUM EN GRECE

ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ
ΜΥΤΙΛΗΝΑΙΟΣ A.E

Ή ϊδρυσις της εταιρίας ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΜΥΤΙΛΗ
ΝΑΙΟΣιιάνάγεται στις αρχές του αιώνα μας Ετσι οταν
ό Προϊστάμενος της Εμπορικής Υπηρεσίας της δικής
μας Εταιρίας μας έκλεισε ενα ραντεβού με τόν Διευθύνοντα

Σύμβουλόν της κ Ευάγγελο Μυτιληναίο νομίσαμε

πώς θά βρεθούμε μπροστά σέ κάποιον ιδιόρρυθμο

ηλικιωμένο κύριο πού θά χρειαζόταν μεγάλη
διπλωματική ευστροφία για να τόν κάνωμε νά μιλήση
μ ενα δημοσιογράφο Ομως τ'ι εύχάριστη έκπληξις
Μας υποδέχθηκε μέ απλότητα και εγκαρδιότητα ένας
εύπροσήγορος νέος πού τά χρόνια του δεν έφθαναν
τις τρεις δεκαετίες Επρόκειτο για τόν εγγονό του
ιδρυτού τής εταιρίας

Ή συζήτησις λοιπόν διεξήχθη σέ μια φιλική άτμό
σφαιρα και ό κ Μυτιληναίος μας έδωσε πρόθυμα δλα
τά στοιχεία πού του ζητήσαμε Μέ τήν ίδια προθυμία

τακτοποίησε τό θέμα τής έπισκέψεώς μας στά δύο
έργοστάσια για τό επιτόπιο ρεπορτάζ καΐ τήν λήψι
τών σχετικών φωτογραφιών

Ή εταιρία ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΜΥΤΙΛΗΝΑΙΟΣ ιδρύθηκε τό 1908
σαν οικογενειακή έπιχείρησις μέ αντικείμενο τήν επεξεργασία
τοϋ λευκοσιδήρου Τήν πρώτη γνωριμία μέ τό αλουμίνιο τήν
έκανε τήν εποχή τής Κατοχής κατά τρόπο αρκετά πρωτότυπο
Σάν πρώτη ϋλη χρησιμοποιούσε άδεια κουτιά γάλακτος τής
Αμερικανικής Αποστολής και μάλιστα χωρίς καμμιά επεξεργασία

Απλώς τα άνοιγε και τά μετέτρεπε σέ μικρά οικιακά σκεύη
οτ'ις εγκαταστάσεις τοϋ εργοστασίου Πειραιώς Τό είδος έπιασε
στήν αγορά και ή εταιρία άρχισε τήν εισαγωγή φύλλων άλου
μινίου άπό τήν Ευρώπη Τό 1948 ή παλαιά οικογενειακή έπιχεί
ρησις μετετράπη σέ Ανώνυμο Εταιρία και προσανατολίσθηκε
στήν δημιουργία δικών της έγκαταστάσεων γιά τήν παραγωγή
τών φύλλων Τό πρόγραμμα ολοκληρώθηκε μέ τήν κατασκευή
τοϋ νέου έργοστασίου στά Οινόφυτα τοϋ όποιου ή σταδιακή
λειτουργία άρχισε τόν Ιανουάριο τοϋ 1971 Τό εργοστάσιο αύτό
ανέλαβε την παραγωγή τής ταινίας άλουμινίου καΊ τήν κοπή
τών δίσκων και τών ροδελλών διατηρώντας και τήν παλαιά
επωνυμία τής εταιρίας Τό παλαιό έργοστάσιο περιορίσθηκε
στήν κατασκευή τών οικιακών σκευών σάν χωριστή εταιρία
μέ τήν έπωνυμία ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ ΣΚΕΥΩΝ ΑΛΟΥΜΙΝΙΟΥ

Μιά δεύτερη θυγατρική έταιρία ή ΒΙΕΣΩΛ εχει ενα
έργοστάσιο στό Κορωπί και ασχολείται μέ τήν κατασκευή σωληναρίων

άπό άλουμίνιο κυρίως γιά όδοντόπαστα

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ ΟΙΝΟΦΥΤΩΝ
Στό 55 χιλμ τής έθνικής όδοϋ Αθηνών Λαμίας πάνω σ ενα

μικρό ϋψωμα βρίσκεται τό καινούργιο έργοστάσιο τής εταιρίας
ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΜΥΤΙΛΗΝΑΙΟΣ Διευθυντής τοϋ έργοστασίου

άπό τήν έποχή τής θεμελιώσεώς του άκόμη ό κ Σαμαρόπουλος
Ενας μηχανικός νέος στήν ήλικία και στ'ις ιδέες γεμάτος ζωντάνια

και άπλότητα Μάς ξενάγησε ό ίδιος στό έργοστάσιο και
μας έξήγησε μέ λεπτομέρεια όλη τήν παραγωγική διαδικασία

EVANGUELOS
MYTILINEOS S.A

La fondation de la Société EVANGUELOS
MYTILINEOS se rapporte au début de notre
siècle Ainsi lorsque le Chef du Service Commercial

de notre Société a pris un rendez-vous
pour nous avec l'Administrateur-Délégué de
cette Société M Evanguelos Mytilinéos nous
avons cru que nous allions rencontrer une personne

d'un certain âge que nous aurions du
mal à interroger Mais quelle agréable surprise
nous attendait Nous avons été accueilli avec
simplicité et cordialité par un jeune homme
courtois d'à peine trente ans C'est le petit-fils
du fondateur de la Société

La discussion s'est donc déroulée dans une
ambiance amicale et M Mytilinéos nous a
donné bien volontiers tous les éléments que

Σύστημα συνεχούς χυτεύσεως Τό ρευστό άλουμίνιο μετατρέπεται
σέ μιά ταινία πλάτους 400 χιλ καί πάχους 20 χιλ

Système de coulée continue L'aluminium liquide se transforme
en une bande d'une largeur de 400mm et d'une épaisseur de 20mm
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Κοπή δίσκων κύκλων από μια ταινία αλουμινίου

Coupe des disques cercles dans une bande en aluminium

Πρέσσα ροδελλών Ταχύτης 320 κτυπήματα τό λεπτό

Presse pour rondelles vitesse 320 coups/minute

Ξεκινήσαμε άπό τούς δύο φούρνους πετρελαίου των έτττά
τόννων ό καθένας πού είναι τοποθετημένοι δίπλα δίπλα Λυώ
νουν τις χελώνες αλουμινίου Α7 και Α5 πού προέρχονται άπό
τό χυτήριο τοΰ δικού μας εργοστασίου καθώς και τα αποκόμματα

πού περισσεύουν στό δικό τους εργοστάσιο καί διατηρούν
τό μέταλλο ρευστό σέ μια θερμοκρασία περίπου 730"C

Επειτα τροφοδοτούν έκ περιτροπής τό σύστημα συνεχούς χυ
τεύσεως πού διαμορφώνει τό αλουμίνιο σέ μιά ταινία πλάτους
400 χιλ καί πάχους 20 χιλ Ή ταινία ψύχεται κατά τήν διαμόρ
φωσί της μέ τήν βοήθεια ύδατος ύστερα κάνει μιά διαδρομή
2 3 μέτρων πάνω σέ μιά ειδική βάσι κα'ι εισέρχεται στό θερμό
ελαστρο Έδώ τό πάχος της μειώνεται στά 8 χιλ χωρίς νά μετα
βληθή τό πλάτος της

Μετά τήν έξοδό της άπό τό θερμό ελαστρο ή ταινία τυλίγεται
σ ενα στροφείο ή κόβεται σέ κομμάτια πού τό μήκος τους εξαρτάται

άπό τόν τελικό τους προορισμό Τό στροφείο μέ τήν ταινία
τοποθετείται σ ενα δεύτερο ελαστρο ψυχρό βέβαια πού

μειώνει τό πάχος της μέχρι 0,5 χιλ Ή ίδια έργασία μπορεί νά
γίνη κα'ι στό πρώτο ελαστρο πού οταν δέν γίνεται χύτευσις
χρησιμοποιείται γιά ψυχρά έλασι Πάντως όπου και νά ΰποστή
τήν δεύτερη αύτή έλασι στό τέλος ή ταινία θά κατάληξη στις
πρέσσες Πρόκειται γιά ειδικά μηχανήματα πού κόβουν τήν

ταινία σέ δίσκους ή κύκλους όπως τούς λένε οί εργαζόμενοι
ΟΊ δίσκοι αύτοί διαφόρων διαμετρημάτων ενδέχεται νά ύπο
στοΰν μιά άνότττησι πρ'ιν συσκευασθούν και άποσταλοΰν στις
βιομηχανίες οικιακών σκευών

Αν μετά τήν θερμή έλασι ή ταινία κοπή σέ κομμάτια τότε
ή ψυχρά έλασις γίνεται σέ άλλα έλαστρα ήμιαυτόματα Κα'ι
επειδή τό πλάτος αύτών τών έλάοτρων είναι άρκετά μεγάλο
τά κομμάτια της ταινίας μπορούν νά ύποστοϋν τήν έλασι τοποθετημένα

κατά μήκος ή κατά πλάτος κόντρα Ετσι δημιουργούνται
τά φύλλα άλουμινίου πού οί διαστάσεις τους ποικίλουν

άνάλογα μέ τόν προορισμό τους
Ώρισμένα φύλλα θά κοπούν επί παραδείγματι σέ τρίγωνα

ή τετράγωνα ή και κύκλους άκόμη γιά νά σταλούν σέ κάποιον
πελάτη πού κατασκευάζει τις πινακίδες μέ τά σήματα οδικής
κυκλοφορίας Τό μεγαλύτερο όμως μέρος τών φύλλων κόβεται
σέ πιό στενές λωρίδες μέ τις όποιες τροφοδοτούνται άκατά
παυστα ο'ι πρέσσες τών ροδελλών Μέ μιά ταχύτητα 320 κτυπημάτων

τό λεπτό οί πρέσσες αύτές κόβουν τήν λωρίδα σέ στρογ
γυλά κομματάκια πού τά λένε ροδέλλες

nous lui avons demandés Avec le même empressement

il a prévu également notre visite
dans les deux usines pour le reportage sur place
et la prise des photos

La Société EVANGUELOS MYTILINEOS fut fondée
en 1908 sous forme d'une entreprise privée familiale
et avait pour objet le traitement du fer-blanc Elle a fait
sa première connaissance avec l'aluminium pendant
l'occupation d'une manière assez originale Elle utilisait

comme matière première sans aucun traitement des
boîtes vides de lait en conserve de la Mission Américaine

On ouvrait simplement les boîtes et les transformait
dans les installations de l'Usine du Pirée en ustensiles

ménagers L'article a bien marché et la Société
commença l'importation de feuilles d'aluminium depuis
l'Europe En 1948 cette ancienne petite entreprise
familiale fut transformée en Société Anonyme et s'orienta
vers la création d'installations lui appartenant pour la
production des feuilles Le programme fut complété par
la construction d'une nouvelle usine à Œnophyta dont
le démarrage par étapes commença en janvier 1971
Cette usine se chargea de la production de la bande
en aluminium de la découpe des disques et de rondelles
Elle conservait l'ancienne raison sociale de la Société
L'ancienne usine se limita à la production d'articles en
aluminium sous forme d'une société séparée et sous la
raison sociale INDUSTRIE HELLENIQUE D'USTENSILES

EN ALUMINIUM Une deuxième société filiale
la VIOSSOL a une usine à Koropi et s'occupe de la
construction de tubes en aluminium surtout pour la
pâte dentifrice
USINE D ŒNOPHYTA

A 55 km d'Athènes sur la route Athènes Lamia sur
une colline se trouve donc la nouvelle usine de la Société

EVANGUELOS MYTILINEOS Directeur de
l'Usine dès la pose de sa première pierre M Samaro
poulos est un jeune ingénieur aux idées modernes
alerte et simple Il nous a fait visiter l'Usine personnellement

et nous a donné toutes les explications nécessaires
concernant les procédés de fabrication
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Oi ροδέλλες αποτελούν τήν πρώτη ϋλη για τις βιομηχανίες
πού κατασκευάζουν φιάλες για αεροζόλ κουτιά γιά κονσέρβες
ή σωληνάρια γιά διάφορες πάστες Ή διάμετρος και τό πάχος
τους ποικίλει ανάλογα μέ τό μέγεθος του τελικού προϊόντος
Όσες μάλιστα προορίζονται γιά σωληνάρια έχουν μια μικρή
τρύπα στή μέση

Μετά τήν κοπή τους ο'ι ροδέλλες πέφτουν μέσα σ ένα
μεταλλικό

καλάθι τό όποιο έν συνεχεία τοποθετείται μέσα στό
φούρνο άνοπτήσεως γιά νά άποκτήοη πάλι τό αλουμίνιο τις
αρχικές του ιδιότητες και νά γίνη εύπλαστο Ακολουθεί τό
στάδιο της διαλογής και της συσκευασίας και στό τέλος ο'ι

ροδέλλες

παίρνουν τό δρόμο γιά τόν πελάτη
Αύτή είναι σέ γενικές γραμμές ή παραγωγική διαδικασία

tcü εργοστασίου των Οινοφύτων Μετασχηματίζει δηλαδή τό
αλουμίνιο σέ ένδιάμεσα προϊόντα μέ τα όποια εφοδιάζει άλλα
εργοστάσια Φυσικά μεταξύ των πρώτων πελατών είναι τό
έργοοτάσιον τοϋ Πειραιώς ή Βιομηχανία Σκευών Αλουμινίου
τήν οποίαν τροφοδοτεί σχεδόν άποκλειστικά μέ δίσκους κύκλους

και σέ ποσότητα 25 τόννων κάθε μήνα Μερικές φορές
κατασκευάζονται έπ'ι τόπου και τελικά προϊόντα όπως ταψιά
καραβάνες κουτιά μετρητών της ΔΕΗ κλπ άλλά ή έργασία
αύτή βρίσκεται έξω άπό τήν κυρία δραστηριότητα τοϋ έργο
στασίου

Τό εργοστάσιο άπασχολεΐ συνολικά 65 άτομα κα'ι έργάζεται
μονάχα μέ μιά βάρδια Στό διάστημα αύτό ο'ι φούρνοι αδειάζουν
άπό μιά φορά ό καθένας δηλαδή χυτεύονται συνολικά 14 τόννοι
άλουμινίου ο'ι όποιοι δίνουν στό τέλος προϊόντα 7 τόννων Ο'ι
άλλοι 7 τόννοι δέν είναι βέβαια έλαττωματικά προϊόντα άλλά κυρίως

φθορές άπό τήν κοπή τών δίσκων και τών ροδελλών Τά
άποκόμματα αύτά φυσικά δέν πετιούνται άλλά ξαναλυώ
νουν μέσα στους ίδιους φούρνους

Ή παραγωγή τοϋ έργοστασίου δέν διοχετεύεται μονάχα
στήν έλληνική άγορά άλλά γίνονται και έξαγωγές όπως δίσκοι
στήν Κύπρο και τήν Αφρική ροδέλλες στή Γερμανία και ταινία

σέ κουλούρες άκόμη και στή Γαλλία

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟ Ν ΠΕΙΡΑΙΩΣ

Βρισκόμαστε στόν άριθμό 89 τής λεωφόρου Αθηνών στόν
Πειραιά Εδώ είναι τό παλιό έργοστάσιο-τοϋ Μυτιληναίου πού
τώρα φέρει όπως είπαμε τήν επωνυμία Έλληνική Βιομηχανία
Σκευών Αλουμινίου Ό Διευθυντής τοϋ έμπορικοΰ τμήματος
κ Αντωνίου θέτει πρόθυμα στή διάθεσί μας τόν εργοδηγό

Τελευταία φύσις τής διαμορφώσεως μιας χύτρας κάνω σ ίνα
μαζγαλότορνο

Dernière phase de la transformation d'une casserole sur le tour

Nous avons commencé la visite par les deux fours
à mazout de sept tonnes chacun installés l'un près de
l'autre Ils fondent les lingots A7 et A5 provenant de
la fonderie de notre usine et les déchets produits à
l'Usine et conservent le métal à l'état liquide à une température

d'environ 730°C Ils alimentent ensuite à tour
de rôle le système de coulée continue qui transforme
l'aluminium en bandes de 400 mm de largeur et 20 mm
d'épaisseur Cette bande est refroidie à l'eau durant la
solidification Elle effectue ensuite un parcours de 2 à 3
mètres sur base spéciale et entre au laminage chaud
Ici son épaisseur est diminuée à 8 mm sans que sa
largeur soit transformée

A sa sortie du laminage à chaud cette bande est
roulée ou bien coupée en morceaux dont la longueur
dépend de leur usage final La bobine bande touret
est ensuite passée par un autre laminoir froid qui diminue

son épaisseur jusqu'à 0,5 mm Ce même travail
peut être réalisé dans le premier laminoir qui est utilisé
pour le laminage à froid lorsqu'il n'y a pas de coulée
En tous cas que ce laminage soit fait selon la première
ou la seconde procédure la bande arrive à la fin aux
presses à découper Il s'agit d'appareils spéciaux qui
coupent la bande en disques en cercles comme disent
les ouvriers Ces disques de divers diamètres sont
recuits avant d'être emballés et expédiés aux industries
produisant les ustensiles culinaires

Si après le laminage à chaud la bande est coupée
en morceaux le laminage à froid s'effectue par d'autres
laminoirs semi-automatiques Etant donné que la largeur

de ces laminoirs est assez grande les morceaux
de bande peuvent subir le laminage soit en longueur
soit en largeur Ainsi sont produites les feuilles d'aluminium

dont les dimensions varient selon leur destination

finale
Certaines feuilles seront par exemple coupées en

triangles d'autres en carrés ou en cercles pour être
expédiés au client qui fabrique les panneaux de signalisation

routière Mais la plus grande partie des feuilles
est coupée en bandes plus étroites qui alimentent
continuellement les presses à découper des rondelles
A la vitesse de 320 coups à la minute cette presse coupe
la bande en petits morceaux ronds appelés rondelles

Les rondelles constituent la matière première des
industries fabriquant les bombes aérosols les boîtes
de conserve ou les tubes pour les diverses pâtes Leurs
diamètre et épaisseur varient selon la taille du produit
final Celles qui sont destinées à devenir des tubes
portent de plus un petit trou au milieu

Après la coupe les rondelles tombent dans une
corbeille métallique qui est ensuite placée au four pour
être recuite afin que l'aluminium retrouve ses qualités
originales Ensuite vient le stade de la sélection et de
l'emballage Enfin les rondelles prennent la route vers
le client

Voilà en quelques lignes la procédure de production
de l'Usine d'Œnophyta Elle transforme l'aluminium en
produits intermédiaires pour approvisionner d'autres
usines Naturellement un des meilleurs clients est
l'Usine du Pirée l'Industrie d'Ustensiles culinaires en
Aluminium alimentée exclusivement en disques cercles

elle absorbe 25 tonnes par mois On produit aussi
parfois des produits finis tels que plateaux gamelles
des boîtes de compteurs pour la D.E H etc mais ce
travail se fait en dehors de l'activité principale de l'Usine

L'Usine occupe 65 personnes au total qui travaillent
à un seul poste Pendant ce poste les fours se vident
une fois chacun c'est-à-dire qu'il y a 14 tonnes d'aluminium

coulé au total qui donnent 7 tonnes de produits
Les autres 7 tonnes sont constituées soit de produits
défectueux soit surtout des déchets de disques et
rondelles Les déchets ne sont naturellement pas
jetés mais refondus dans les mêmes fours

La production de l'Usine est dirigée non seulement
vers le marché local mais aussi exportée vers Chypre
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κ Χαλκιά ό όποιος μας ξεναγεί στο εργοστάσιο και δίνει άπάν
τησι στις ερωτήσεις μας

Άρχίζομε άττό τούς δίσκους αλουμινίου πού τους προμηθεύει
τό εργοστάσιο Οινοφύτων Η διάμετρος τους κυμαίνεται

από 8 μέχρι 80 εκατοστά κα'ι τό πάχος τους άπό 0,7 μέχρι 7 ή
8 χιλιοστά Μέ μιά διαδικασία σχετικά άπλή ο'ι δίσκοι θά διαμορφωθούν

σέ χύτρες ταψιά ταβάδες κατσαρόλες λεκάνες
κλπ

Ή εργασία εκτελείται πάνω σέ ειδικά μηχανήματα πού μοιάζουν

μέ τόρνους και στή γλώσσα των τεχνικών ονομάζονται
μαζγαλότορνοι Ό τόρνος έχει έναν οριζόντιο άξονα πού

στήν άκρη του είναι στερεωμένη ή μήτρα Κάθε μήτρα έχει εξωτερικά

τό εσωτερικό σχήμα του σκεύους πού πρόκειται νά κατα
σκευασθή Απέναντι στή μήτρα ύπάρχει ένας δεύτερος άξονας
περιστρεφόμενος πού στήν άκρη του φέρει ενα μικρό δίσκο
κάθετα τοποθετημένον Πάνω σ αυτόν τόν δίσκο προσαρμόζεται

ό δίσκος τοϋ άλουμινίου κεντράρεται μέ τήν βοήθεια
ένός ώστηρίου πού κρατά ό τεχνίτης και ύστερα έρχεται σέ
επαφή μέ τήν βάσι της μήτρας Μέ τό ϊδιο ώστήριο και ένώ τό
σύστημα περιστρέφεται μέ μεγάλη ταχύτητα ό τεχνίτης σπρώχνει

τά άκρα τοϋ αλουμινένιου δίσκου άναγκάζοντάς τον νά
περιβάλη τήν μήτρα κα'ι νά πάρη τό σχήμα της Αΰτό ήταν Μέσα
σέ λίγα δευτερόλεπτα ή χύτρα μας είναι έτοιμη

Ετοιμη βέβαια τρόπος τοϋ λέγειν Γιατί άκολουθεί μιά σειρά
άπό διαδικασίες πριν έ,καταλείψη τό έργοστάσιο Και πρώτα
πρώτα πρέπει νά περάση άπό ένα άλλο είδος τόρνων γιά νά
γυαλισθή έσωτερικά Υστερα θά περάση άπό ένα ζεστό μπάνιο
καυστικής ποτάσσας γιά νά καθαρισθή Θά πλυθή μέ νερό κα'ι
θά μπή σ ενα δεύτερο μπάνιο μέ διάλυμα 40 νιτρικού όξέος
γιά νά φύγουν οί σκιές άπό τήν επιφάνεια τοϋ μετάλλου Θά
πλυθή γιά δεύτερη φορά κα'ι θά μπή στό στεγνωτήριο Υστερα
θά έπισκεφθή τό μαρκαριστικό γιά νά τυπωθούν πάνω της
τά στοιχεία τής ταυτότητος της κα'ι θά γυαλισθή έξωτερικά μέ
πάνινες ή συρμάτινες βούρτσες θά περάση άπό τό καρφωτικό
γιά νά άποχτήση λαβές νά τήν πιάνωμε καί τέλος θά τήν τρίψουν

μέ σκόνη ανθρακικού άσβεστίου νά πάρη τήν οριστική
της στιλπνότητα Τώρα είναι έτοιμη γιά συσκευασία κα'ι άπο
στολή στήν κατανάλωσι

Πρέπει νά σημειώσωμε ότι εκτός άπό τούς μαζγαλότορνους
υπάρχουν και οί αυτόματοι πού διαμορφώνουν τούς δίσκους
σέ σκεύη χωρίς τήν έπέμβασι τοϋ τεχνίτου Ή ίδια εργασία
τουλάχιστον γιά ώρισμένα σκεύη γίνεται έπίσης και στήν
πρέσσα πού χρησιμοποιείται βασικά γιά τά ήλεκτρικά σκεύη
δηλαδή έκεΐνα πού θά χρησιμοποιηθούν στις ηλεκτρικές κουζίνες

Ή πρέσσα φέρει τήν μήτρα σέ κάθετο άξονα ένώ ό δίσκος
τοϋ άλουμινίου τοποθετείται άπό κάτω σέ οριζόντια θέσι Τά
άπλά σκεύη διαμορφώνονται μέ δυό διαδοχικέ πιέσεις ή πάσσα
όπως τά λένε ένώ τά ήλεκτρικά χρειάζονται τέσσερα γιατί
γίνονται άπό δίσκους πάχους 7 ή 8 χιλ Τά ήλεκτρικά σκεύη έπίσης

εκτός άπό τις διαδικασίες πού άναφέραμε γιά τόν καθαρισμό

τό γυάλισμα τό μαρκάρισμα κλπ χρειάζονται και ειδική
διαμόρφωσι τής έξωτερικής έπιφανείας τοϋ πυθμένος τους γιά
νά έπιτευχθή άπόλυτη επαφή μέ τήν έστία τής κουζίνας Ή έρ
γασία αυτή γίνεται μέ τήν βοήθεια μικρών τόρνων

Τά εξαρτήματα τών σκευών βασικά δηλαδή οί χειρολαβές
τους κατασκευάζονται έπ'ι τόπου άπό φύλλα λαμαρίνας ή συνηθέστερα

πάλι άπό άλουμίνιο Ή έπένδυσις τών χειρολαβών
μέ βακελίτη γίνεται πάνω σέ κάτι μηχανήματα πού μοιάζουν μέ
πρέσσες ΟΊ χειρολαβές τοποθετούνται μέσα σέ ειδικές θήκες
σκεπάζονται μέ σκόνη βακελίτου κα'ι συμπιέζονται μέ ειδικά
έμβολα Τά έμβολα αύτά θερμαίνονται μέ ηλεκτρικές άντιστά
σεις κα'ι ή σκόνη τοϋ βακελίτου γίνεται πάστα πού περιβάλλει
τήν χειρολαβή ένώ ταυτόχρονα ψήνεται Υστερα οί χειρολαβές
μεταφέρονται στό καρφωτικό γιά νά μονταρισθοΰν πάνω στά
σκεύη συνήθως μέ ήλεκτρικές πόντες κα'ι όχι μέ πριτσίνια

Αύτή είναι ή Ελληνική Βιομηχανία Σκευών Άλουμινίου πού
εφοδιάζει τήν ελληνική άγορά μέ 25 τόννους προϊόντων κάθε
μήνα Γιά τήν άλλη θυγατρική Εταιρία τήν ΒΙΕΣΩΛ θά μιλήσωμε
σέ άλλο τεύχος

et l'Afrique pour les disques des rondelles vers l'Allemagne

et des bandes en rouleaux même vers la
France

USINE DU PIREE

Nous sommes au numéro 89 sur l'Avenue d'Athènes
au Pirée où se trouve l'ancienne Usine de Mytilinéos
appelée aujourd'hui Industrie Hellénique d'Ustensiles

Ή μεγάλη πρέσσα πού διαμορφώνει μαγειρικά σκεύη κυρίως
για ήλεκτρικές κουζίνες

La grande presse qui forme les ustensiles ménagers destinés aux
cuisinières électriques

Καρφωτικό Μέ τις χειρολαβές πού αποκτούν έδώ τα σκεύη
τελειώνει καί ό κύκλος της κατασκευής των

Clouage Avec les manches fixés ici sur les ustensiles se termine
le cycle de leur fabrication
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Culinaires en Aluminium». Le Directeur de la Section
Commerciale, M. Andoniou, met bien volontiers à notre
disposition l'agent de maîtrise M. Halkias, qui nous fait
visiter l'Usine et répond à toutes nos questions.

Nous commençons par les disques d'aluminium
fournis par l'Usine d'Œnophyta. Leur diamètre varie
de 8 à 80 cm et leur épaisseur de 0,7 à 7 ou 8 mm. Selon
une procédure relativement simple, les disques seront
transformés en marmites, plateaux, poêles, casseroles,
bassins etc.

Ce travail s'effectue sur des appareils spéciaux qui
ressemblent à des tours. Ils ont un axe horizontal avec
une matrice fixée à son extrémité. Chaque matrice a
extérieurement la forme de l'ustensile qui sera fabriqué.
En face de cette matrice il y a un deuxième axe rotatif
qui porte à son bout un disque, posé verticalement. Sur
ce disque s'adapte le disque en aluminium, centré à
l'aide d'un poinçon tenu par l'ouvrier et touche la base
de la matrice. Avec ce même poinçon et alors que le
système tourne avec une grande vitesse, l'ouvrier pousse
les extrémités du disque en aluminium, le forçant à
envelopper la matrice pour prendre sa forme. C'est tout.
Au bout de quelques secondes, notre marmite est
prête !

Dire qu'elle est prête est une expression, car elle
doit subir de plus toute une série d'opérations avant de
quitter l'Usine. Elle passe d'abord par une autre tour
pour être polie intérieurement. Puis, elle passe par un
bain de potasse caustique pour être nettoyée. Elle est
ensuite lavée à l'eau pour entrer dans un deuxième bain
dans une solution de 40 % d'acide nitrique pour éliminer
les tâches de la surface du métal. Elle est lavée pour
une deuxième fois et entre ensuite au séchage. Elle
passe par la suite, au marquage pour l'impression de ses
éléments d'identité et pour être polie extérieurement avec
des brosses en tissu ou en fil. On fixe ensuite les poignées 

par rivage. Enfin, elle est polie avec de la poudre
de carbonate de chaux pour obtenir son aspect définitif.
Maintenant elle est prête à être emballée et expédiéeà la consommation.

Il faut noter qu'à part les tours normaux, il existe
également des tours automatiques qui transforment les
disques en ustensiles sans l'intervention d'un ouvrier.
Pour certains ustensiles, ce même travail s'effectue également 

à la presse, utilisée en principe pour les ustensiles
des cuisinières électriques.

Cette presse porte une matrice sur axe vertical, alors
que le disque en aluminium est posé en dessous en
position horizontale. Les ustensiles simples sont formés
par deux pressions successives, deux passes disent les
techniciens. Les ustensiles, destinés aux cuisinières
électriques, demandent quatre passes car ils sont faits
avec des disques d'une épaisseur de 7 ou 8 mm. Ces
derniers, à part les divers stades de nettoyage, polissage, 

marquage etc. mentionnés ci-dessus, reçoivent un
usinage spécial de la surface extérieure du fond pour
obtenir un contact absolu avec le foyer de la cuisinière.
Ce travail est effectué à l'aide de petits tours.

Les accessoires des ustensiles, les poignées en
particulier, sont fabriqués sur place avec des feuilles
de tôle ou, plus souvent, en aluminium. Le revêtement
en bakélite des manches se fait avec des machines qui
ressemblent à des presses. Ces manches posés dans
des étuis, sont couverts d'une poudre de bakélite et
pressés par des pistons spéciaux. Les pistons sont
chauffés par des résistances électriques et la poudre
de bakélite se transforme en pâte qui recouvre le manche
en même temps qu'elle est cuite. Les manches sont
ensuite transportés pour être fixés sur les ustensiles,
par points de soudure électrique et non pas par rivets.

Nous vous avons donc présenté l'Industrie Hellénique 
des Ustensiles de cuisine en Aluminium qui approvisionne le marché grec avec 25 tonnes de produits

chaque mois. Nous reparlerons de l'autre Société
filiale, la VIOSSOL, dans un prochain numéro de notre
revue.

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΕΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΩΝ

ΕΝΑ ΝΤΕΡΜΠΥ
Τοϋ κ. Νικολάαυ Κυρίτση

"Ας οψεται ό Μανωλάκης πού χτύπησε τό κουδού ■ εκείνη
τήν αποφράδα μέρα, και μόλις πού είχα κατεβάσει τ,: στιφάδα
μου με τις σάλτσες τις μπόλικες, είχα τραβήξει τα κρασιά μου
τα ώραϊα και κάπνιζα απολαμβάνοντας τά τσιγαράκια μου τα
βαρειά, προετοιμάζοντας τό έδαφος γιά ένα μακάριο απογευματινό 

ϋπνο !

Χτύπησε λοιπόν τό κουδούνι, ίίνοιξε ή γυναίκα μου ή Στέλλτ
κα'ι μπήκε φουριόζος ό Μανωλάκης, λες καΐ τόν κυνηγούσα ή
Μαφία νά τόν καθαρίση και είπε λαχανιασμένος :

—Ακόμα έτσι εΐσαι ; Σήκω και μόλις προλαβαίνουμε !

—	Τί είναι, ρέ Μανώλη, έπιστράτευση ;

—"Ωχ καημένε, όρεξη έχεις μεσημεριάτικα. Πάμε και δέν
θα βρούμε θέσεις στό γήπεδο !

Κα'ι μοϋ έξήγησε, ότι ήταν νά πάη μέ τόν κουμπάρο του τό
Μηνά, άλλα πέθανε ή πεθερά τοϋ Μηνά κα'ι για νά μήν πάη χυ.-
μένο τό εισιτήριο τοϋ Μηνά, πέρασε νά πάρη εμένα.

Μέχρι τήν άτιμη εκείνη μέρα μόνο άπ" έξω είχα περάστι από
τό γήπεδο, οϋτε πού ήξερα τί κάνουνε μέσα τόσος κόσμος k.?.9c

Κυριακή και ούρλιάζουνε σαν παλαβοί, αλλά ό Μα 'ωλάκης
καθήλωσε τις άντιρρήσεις μου :

—"Ελα καημένε, εισιτήριο τζάμπα έχεις, δέν θα πλήρωσης
και τίποτα, τσιγγούνη !

Έδώ πρέπει νά σας πώ, δτι ό Μανωλάκης έκτός πού είναι
φίλος μου, είναι και συνεταίρος μου στό μαγαζί «ήλεκτρικά
είδη - ψυγεία κλπ.» (κα'ι άμα περάσετε από τήν Αριστοφάνους,
μπήτε μέσα, θά σας κάνουμε καλή τιμή) και τά πηγαίναμε πολύ
καλά μέ τόν Μανωλάκη και δόξα τω θεώ βγάζαμε τα πρός τό
ζήν. Πές πές λοιπόν ό Μανωλάκης έπενέβη και ή Στέλλα πού
ήθελε νά μέ ξεφορτωθή, γιά νά πάη για κούμ-κάν —των πεντακοσίων 

παρακαλώ— μέ πείσανε.
Ετοιμάστηκα, μπήκαμε σέ ενα ταξί και νάσου ό καλός σου

στό γήπεδο. Κόσμος πολύς, στριμωξίδι, έφαγα μία στό καλάμι
κα'ι είπα ώχ, έφαγα μία άγκωνιά στα πλευρά και φώναξα αχ,
πάτησα δύο, μέ σφηνώσανε κάτι άλλοι πού μούρθε νά βγάλω τό
στιφάδο, όλα καλά και ώραϊα, μπήκαμε στό γήπεδο !

«Άπό δώ» φώναξε ό Μανωλάκης, πού ήταν ό αρχηγός. Πηδήξαμε 

μερικούς, φώναξαν οι άλλοι πού πατήσαμε απάνω τους,
άναρριχηθήκαμε στις έξέδρες κα'ι καθήσαμε έπ'ι τέλους μπαϊλ-
ντισμένοι, μά σώοι κα'ι αβλαβείς. "Ανάψαμε ενα τσιγαράκι νά
ανασάνουμε, μας χτυπούσε ό ήλιος κατακούτελα σαν βασανιστής
τών ές-ές κα'ι έν τω μεταξύ μοϋ έξήγησε ό Μανωλ'ικης, οτι
παίζει ή ομάδα του, ό Σουρμεναϊκός, πού ήτανε πρώτος ατή
βαθμολογία, μέ τήν Μπραχαμιακή, πού τόν είχε άπό κοντά.
Σήμερα έπρεπε νά δώσουμε στόν Σουρμεναϊκό μέ φωνές κα'ι
μέ τύμπανα νά κερδίση κα'ι νά πάρη τό πρωτάθλημα. Ολα καλά
τά καταλάβαινα κα'ι έμεινα σύμφωνος μέ τόν Μανωλάκη, δταν
ξαφνικά πεταχτήκανε ο'ι μισοί θεατα'ι απάνω. Φωνές, λάβαρα,
Ιαχές ! Βγήκανε άπό μιά τρύπα έντεκα νταγκλαράδες μΐ ι,ιαΰρες
φανέλλες κα'ι μαύρα σώβρακα, σάν τά κοράκια, τρέχανε άπό δώ
κι" άπό έκεϊ νά ζεσταθούνε, λέει, ντάλα καλοκαίρι kcJ ό Μανωλάκης 

μοϋ είπε :

—	Τώρα πού θά βγή ή όμαδάρα μας, νά δής τί έχει νά γίνη !

Δέν πρόλαβε νά τό πή κα'ι βγήκανε άλλοι έντεκα άπό τήν
τρύπα, γυάλισε τό μάτι τοϋ Μανωλάκη, σηκώθηκε άπάνω, ούρλιαξε 

«σκίστε τους, κομματιάστε τους, ρουφήχτε τό αίμα τους»,
μέ τραβούσε κα'ι μένα άπό τό μανίκι κα'ι λίγο έλειψε νά τοϋ μείνη
στό χέρι, γιά νά φωνάξουμε μαζί σάν Ζακυνθινή χορωδία !

Μερικό1 τραγουδούσανε τόν ϋμνο τής όμαδάρας μας, κάτι άλλοι
χτυπούσανε ρυθμικά παλαμάκια, λές κα'ι θέλανε νά ξαναβγή ή
πρωταγωνίστρια τού θεάτρου μετά τό έργο και νάσου κα'ι μπήκανε 

στό στίβο τρεις άκόμη στά μαϋρα, σάν τούς νεκροθάφτες.
Μοϋ έξήγησε ό Μανωλάκης, δτι ήτανε ο'ι διαιτητα'ι και τό παιχνίδι 

άρχισε.
Καλά πηγαίναμε, ήσυχο τό μάτς ήτανε, έκτός άπό μερικές

κλωτσιές κα'ι μιά γροθιά πού έπεσε, άρπαχτήκανε κα'ι κανα-δυό,
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τους χωρίσανε και όλα θά τελείωναν ώραϊα κα'ι καλά μέ Ισοπαλία
όταν έγινε τό κακό

Κάττοιος της Μττραχαμιακής πήρε την μπάλλα πέρασε έναν
πέρασε κι άλλον ό τρίτος τοϋδωσε μια κλωτσιά άλλα δέν τόν
πέτυχε ό τέταρτος τόν άρπαξε άπ τήν φανέλλα ξέφυγε αύτός
δίνει ένα σουτ και γκόλ

Ούρλιάζανε άπ τή χαρά τους ο'ι Μπραχαμιακοί πηδούσανε
σαν άραπάδες στο χορό τοϋ πολέμου άνεμίζανε τα λάβαρα
δάγκωνε τά μανίκια του ό Μανωλάκης άπ τό κακό του και
άφριζε Kci τότε ήταν πού ξεχάστηκα μέ ποιανού μέρος ήμουνα
και πετάχτηκα πάνω και φώναξα γκόλ

Ανάψανε τά αίματα δίπλα μου κάποιος μοϋ πέταξε τό μαξιλαράκι

πού καθότανε ένας άλλος πέταξε ενα μπουκάλι λεμονά
δας ό Μανωλάκης μέ έφτυσε κα'ι μέ είπε κουρέλα κα'ι ο'ι υπόλοιποι

πέσανε πάνω μου κα'ι άρχισαν νά βαράνε όλοι μαζί κα'ι
μετά τίποτα

Τώρα άμα δήτε στό δρόμο κάποιον νά περπατάη μέ τό κεφάλι

δεμένο σάν σαρίκι μαχαραγιά τό ενα χέρι στό γύψο κα'ι
τό μάτι βουλωμένο άλά Νταγιάν νά ξέρετε ότι είμαι έγώ και
μή μοϋ μιλήσετε γιά γήπεδο γιατί θά κάνω φόνο έκ προμελέτης

Κα'ι τό χειρότερο ξέρετε ποιό είναι Ό Μανωλάκης άπειλεΐ
νά διαλύσουμε τό μαγαζί γιατί λέει δέν συνεταιρίζεται ποτέ
μέ εναν Μπραχαμιακό ενώ αντιμετωπίζω πρόβλημα διαζυγίου
άπό τήν γυναίκα μου γιατί λέει ότι δέν είμαι άνδρας άφοϋ μέ
δείρανε κα'ι νά φορέσω φουστάνια Μάλιστα

ΤΙ ΛΩΖΑΝΗ ΤΙ ΚΟΖΑΝΗ
Διάβαζα πρ'ιν άπό καιρό οτι στήν Αμερική κάποια κυρία

ζήτησε διαζύγιο κατηγορώντας τόν άντρα της γιά ψυχική σκληρότητα

Συγκεκριμένα δέν της άγόραζε ήλεκτρική κουζίνα τελευταίο

μοντέλο πού διέθετε ειδικό κουμπί πού άνοίγοντάς το
ξεροψηνόταν λέει ή πέτσα άπό τό κοτόπουλο Τελικά δέν μοϋ
έκανε έντύπωσι ή ε'ίδησις —στήν Αμερική συνέβη— όσο ο'ι

σκέψεις πού έκανα γι αύτόν τόν αναξιοπαθούντα συνάνθρωπο
μας Σκεφθήτε δηλαδή τό δικό του τό τομάρι τί κάψιμο είχε
Αϋτά συμβαίνουν στήν Αμερική κα'ι άς πά νά συμβαίνουν
Εμείς έδώ οταν έχουμε κοτόπουλο τό μαγειρεύουμε πιλάφι
μέ μπάμιες ή μέ τραχανά κα'ι κανένα πρόβλημα διαζυγίου δέν
έχουμε Οϋτε συννεφάκια στήν οικογενειακή γαλήνη μας

Βέβαια ή πρόοδος είναι πρόοδος Σκεφθήτε πώς μαγείρευε
ή γιαγιά μας στήν φωτιά μέ τά ξύλα και μέ πήλινο τσουκάλι
Στήν έποχή τής μητέρας μας βέβαια χρησιμοποιούσαν τή γκαζιέρα

Ακολουθούν ο'ι κουζίνες υγραερίου και οί ηλεκτρικές
κουζίνες Γυρνάς τό κουμπί κα'ι τό κοτόπουλο γίνεται Μέχρι
νά ποΰμε και χρονοδιακόπτη έχουνε ο'ι ήλεκτρικές κουζίνες

Μαγειρεύω κα'ι δέν μέ μέλει
Ε λοιπόν είναι παρατηρημένο Οσοι έχουν καί μαγειρεύουν

έστω και μέ παλιά συστήματα δέν τούς μέλει
Νά έχης τηλεόρασι λέει κα'ι νά μαγειρεύης σέ μπακιρένιο

τέντζερη κατσαρόλα χάλκινη Πρός θεοϋ είναι άντιπροοδευ
τικό Κα'ι έάν κανείς έχη τήν άτυχία νά έχη τηλεόρασι κα'ι μπακιρένιο

τέντζερη νά άγοράση γρήγορα κατσαρόλα INOX γιά
τήν κουζίνα Τόν τέντζερη νά τόν βάλη έπάνω στήν τηλεόρασι

γιά φιγούρα Ή τηλεόρασι δέν χωράει μέσα στόν τέντζερη

Αύτή είναι ή μόδα
Ετσι είμαστε έμεΐς οί άνθρωποι τής βιομηχανίας πού πολεμάμε

στήν πρώτη γραμμή γιά τήν πρόοδο Εχουμε περισσότερη
κατανόησι γιά κάθε άλλαγή κα'ι γιά κάθε καινούργιο

Μήν κυττάζετε μερικούς πού δέν λένε νά προσαρμοσθούν
στήν έποχή μας Πάρτε γιά παράδειγμα τούς έστιάτορες Διαβάζεις

τόν κατάλογο τών φαγητών κα'ι πουθενά δέν σέ πληροφορούν

πού μαγείρεψαν τό άς ποϋμε κριθαράκι άπό γιουβέτσι
Είδε ποτέ κανείς σέ κατάλογο έστιατορίου π χ κεφτέδες άλά
τρανζίστορ

Ή γυναίκα μου έχει μιά φίλη τήν Βιργινία Εγώ έχω τήν
Βιργινία διά βίου Ή Βιργινία έχει ιδέες Ή γυναίκα μου θαυμάζει

τ'ις ιδέες τής Βιργινίας έγώ πληρώνω τις Ιδέες τής Βιργινίας
Κατά τήν γνώμη τής γυναίκας μου ή Βιργινία έχει τις πιό

τέλειες ιδέες Ιδέες τοϋ 2001 δεύτερο έξάμηνο Ο τι πή ή
Βιργινία είναι κανόνας χωρίς έξαίρεσι Γιά μένα ο,τι πή ή Βιργινία

είναι Τέλος πάντων μέ συγχωρήτε Ο,τι τιή ή Βιργινία
ώρα 12 μεσημέρι ή μεσάνυκτα δέν έχει σημασία ώρα 12 και
ενα λεπτό είναι ξεπερασμένο είναι παρελθόν κα'ι πάμε γιά
φρέσκα Δέν ξέρω πόσο μέ καταλαβαίνετε Εγώ μέ αύτή τήν
Βιργινία δέν καταλαβαίνω τίποτα

Ελεγε λοιπόν ή Βιργινία τ'ις προάλλες οτι οί ήλεκτρικές κουζίνες

μάρκας Βόλτ καί Αμπέρ είναι μοναδικές Μία φορά
όταν έλεγαν κάτι έπρεπε νά τό σκεφθούν Τώρα ό κάθε ένας
λέει ο,τι θέλει και άς πά νά λέη Είπε όμως ή Βιργινία οτι οί
ήλεκτρικές κουζίνες Βόλτ και Αμπέρ είναι άπίθανες καταπληκτικές

μοναδικές Τό άκουσε ή γυναίκα μου και άπό
τή στιγμή έκείνη ψήνομαι Ή γυναίκα μου θέλει κουζίνα Βόλτ
και Αμπέρ Προσπαθώ νά τής έξηγήσω οτι ή κουζίνα πού
έχουμε μέ βόλτ κα'ι άμπέρ δουλεύει Ή απίθανη κουζίνα τής
Βιργινίας είναι σάν τήν δικιά μας τήν ϊδια δουλειά κάνει Τό
ξέρω μοϋ λέει όμως ή κουζίνα Βόλτ κα'ι Άμπέρ έχει τήν
σφραγίδα τής προόδου Τό είπε ή Βιργινία Σκέψου μοϋ λέει
έχει ενα μάτι έστία άλλοιώτικο άπ τ άλλα Επρεπε νά
βλέπατε τά δικά μου τά μάτια έκείνη τήν ώρα

Σάν μαχητής γιά τήν πρόοδο καταλαβαίνω πολύ καλά οτι
ένα μάτι άλλοιώτικο άπ τ άλλα στήν ήλεκτρική κουζίνα είναι
πρόοδος Έάν έχης κουζίνα Βόλτ καί Άμπέρ καμαρώνεις
καί στούς συναδέλφους Άσε ή γυναίκα σου στις φίλες της
πιά Λές Έμεΐς στό σπίτι έχουμε τήν νέα κουζίνα μέ τό ένα
μάτι άλλοιώτικο άπ τ άλλα

Τί τά θέλετε είναι καλύτερα νά έχω μοντέρνα κουζίνα καί
μάλιστα μέ ένα μάτι άλλοιώτικο άπ τ άλλα παρά νά έχω έγώ
τό ένα μάτι άλλοιώτικο άπό τό άλλο Μεταξύ μας άρχίζω νά
φοβάμαι τήν Βιργινία

Μ Δ
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ΕΝΑ ΣΤΟΙΧΕΙΟ ΕΛΛΗΝΟΓΑΛΛΙΚΟ

ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ
UN ELEMENT FRANCO-HELLENIQUE

PROVERBES

Ή συνύπαρξις Ελλήνων κα'ι Γάλλων τόσο στην
εργασία οσο και στις κοινωνικές εκδηλώσεις εχει
δείξει οτι οι δυο λαοί έχουν αρκετά κοινά σημεία στόν
τρόπο σκέψεως και στις συνήθειες Αν μάλιστα δέν
ύπήρχε ή διαφορά στη γλώσσα οΐ ομοιότητες θά ήσαν
περισσότερο έμφανεΐς Σάν άπόδειξι αυτού του ισχυρισμού

θά παραθέσωμε μερικές έλληνικές παροιμίες
και δίπλα τΊς αντίστοιχες γαλλικές θά διαπιστώσωμε
ετσι σχεδόν άπόλυτη ταύτησι στήν έννοια κάθε παροιμίας

έστω και αν χρησιμοποιούνται διαφορετικές εκφράσεις

στήν κάθε γλώσσα
Μέ τήν ευκαιρία αύτή θά θέλαμε να παρακαλέσωμε

τους Ελληνες και Γάλλους αναγνώστες μας νά στείλουν

πρός τήν Σύνταξι της ΑΛ-ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΩΣ
οποιοδήποτε στοιχείο γνωρίζουν κοινό και στους δύο
λαούς πού νά άναφέρεται σέ ήθη έθιμα και συνήθειες
ή άκόμη και παροιμίες πού δέν θα βρουν δημοσιευμένες

στό περιοδικό μας
Άρχίζομε λοιπόν έμεϊς μέ μερικές παροιμίες

1 Οι καλοί λογαριασμοί κάνουν τους καλούς φίλους
Για νά διατηρηθή μιά φιλία πρέπει ό καθένας νά έκττληρώνη
επακριβώς τις υποχρεώσεις του πρός τόν άλλον

2 Οπως στρώσης θά πλαγιάσης
ΟΊ συνέπειες και τα αποτελέσματα είναι ανάλογα πρός τήν
ουμπεριφορά και τόν τρόπο εργασίας τοϋ καθενός

3 Ό σκοπός αγιάζει τά μέσα
Λέγεται όταν έπιδιώκωμε κάποιο,ν υψηλό σκοπό χρησιμοποιώντας

και μέσα ανεπίτρεπτα
4 ΠερΊ ορέξεως ουδείς λόγος

Ό καθένας είναι ελεύθερος νά έχη τά γούστα και τις προτιμήσεις

του
5 Τό ράσο δέν κάνει τόν παπά

Ή ενδυμασία δέν αναδεικνύει τόν άνθρωπο οϋτε πρέπει
νά τόν κρίνωμε άπό τήν εξωτερική του έμφάνισι

6 Στη βράσι κολλάει τό σίδερο
Μόλις παρουσιασθή ή κατάλληλη εύ καίρια ή μόλις μια
ΰπόθεσι βρεθή σέ καλό δρόμο πρέπει νά ένεργήσωμε αμέσως

και αποφασιστικά
7 Χωρ'ις φωτιά καπνός δέν βγαίνει

Πίσω άπό κάθε διάδοσι υπάρχει πάντα κάποια πραγματι
κότης

8 Κόρακας κοράκου μάτι δέν βγάζει
Ό κακός δέν βλάπτει ποτέ τόν ομοιόν του

9 Κάλλιο αργά παρά ποτέ
Σέ ώρισ]'ένες περιπτώσεις είναι προτιμώτερο νά ένεργήσωμε

έστω και μέ καθυστέρησι παρά νά μήν ένεργήσωμε
καθόλου

10 Σπυρί πού δέν σέ τρώει μήν τό ξύνεις
Δέν πρέπει νά άφυπνίζωμε και νά άναζωπυρώνωμε κοιμισμένα

πάθη και ξεχασμένα θλιβερά γεγονότα
11 Ταιριάζουν κα'ι συμπεθεριάζουν

Αύτοι πού έχουν τ'ις ίδιες Ιδέες τις ϊδιες κλίσεις και τά Ίδια
γούστα επιζητούν αμοιβαία ό ενας τή συντροφιά τοϋ άλλου

Αύτά για σήμερα Στό επόμενο τεύχος θά συνεχίσω
με

La co-existence de Grecs et de Français
tant à l'usine qu'en société a prouvé que ces
deux peuples ont plusieurs points communs
dans leur manière de penser dans leurs habitudes

et si la différence de langue n'existait
pas la ressemblance serait encore plus frappante

Nous citerons ci dessous comme preuve
quelques proverbes grecs et leur équivalence
en français Nous constaterons ainsi une
grande similitude de fond malgré certaines
divergences d'expressions

Nous saisissons cette occasion pour demander

à nos lecteurs Grecs et Français de
bien vouloir nous signaler toute similitude de
mœurs et de coutumes entre nos deux peuples
qu'ils auraient pu relever y compris des proverbes

que nous n'aurions pas encore publiés
dans notre revue

Nous commençons donc par quelques proverbes

1 Les bons comptes font les bons amis
Pour rester amis il faut s'acquitter exactement de
ce que l'on se doit l'un à l'autre

2 Comme on fait son lit on se couche
Il faut s'attendre en bien ou en mal à ce qu'on s'est
préparé à soi-même par sa conduite

3 La fin justifie les moyens
Principe d'après lequel le but excuserait les actions
coupables commises pour l'atteindre

4 Des goûts et des couleurs il ne faut pas disputer
Chacun est libre d'avoir ses préférences

5 L'habit ne fait pas le moine
Ce n'est pas sur l'extérieur qu'il faut juger les gens

6 Il faut battre le fer pendant qu'il est chaud
Il faut pousser activement une affaire qui est en
bonne voie

7 Il n'y a pas de fumée sans feu
Derrière les apparences les on-dit il y a toujours
quelque réalité

8 Les loups ne se mangent pas entre eux
Les méchants ne cherchent pas à se nuire

9 Mieux vaut tard que jamais
Il vaut mieux en certains cas agir tard que ne pas
agir du tout

10 N'éveillez pas le chat qui dort
Il ne faut pas réveiller une fâcheuse affaire une
menace assoupie

11 Qui se ressemble s'assemble
Ceux qui ont les mêmes penchants se recherchent
mutuellement

C'est tout pour aujourd'hui Nous continuerons

dans notre prochain numéro
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ΠΟΙΟΣ ΕΙΝΑΙ ΠΟΙΟΣ...

ΣΤΑ ΑΣΠΡΑ ΣΠΙΤΙΑ

ΜΙΑ

ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΙ

ΜΕ ΤΟΝ

κ. ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΚΟΡΟΔΗΜΟ

Επειδή τώρα τελευταία οί περισσότερες συζητήσεις 

γίνονται κάθε μέρα γύρω άπό τήν αϋξησι της τιμής
των ύγρών καυσίμων και ιδιαίτερα τής βενζίνης, σκεφθήκαμε 

οτι στό Συνεργείο Όχημάτων του "Εργοστασίου 
θα ήξεραν, ϊσως, καμμιά μαγική συνταγή, να μήν

καΐμε πλέον βενζίνη στα αυτοκίνητα μας ! Τρέξαμε
λοιπόν έκεΐ γεμάτοι έλπίδες, άλλα ... απογοητευθήκαμε 

πικρά ! "Ολοι κρατούσανε τό στόμα τους κλειστό, 

προσποιούμενοι άγνοια. Τό μυστικό, φαίνεται, τό
θέλουν γιά τόν εαυτό τους !...

Απελπισμένοι, λοιπόν, γυρίσαμε να φύγωμε, όπότε
βρεθήκαμε μπροστά στόν κ. Κοροδήμο, ύπεύθυνο τοΰ
τμήματος προληπτικής συντηρήσεως τοΰ Συνεργείου.
Κάναμε άκόμη μια προσπάθεια :

— Κύριε Κοροδήμο, πέστε μας τουλάχιστον εσείς : Ποιός
είναι ό καλύτερος τρόπος, να κάνωμε οικονομία στή βενζίνη;

Δίστασε μια στιγμή και ϋστερα σκύβοντας μας ψιθύρισε
στό αϋτί :

—Επειδή μπορεί νά σκεφθήτε καμμιά φορά να με βάλετε και
στό περιοδικό, θά σας τό πώ : Ό πιό σίγουρος τρόπος είναι νά
μήν κινητέ τό αυτοκίνητο σας !...

QUI EST QUI...
A ASPRA SPITIA

UNE

INTERVIEW

DE

M. PANAYOTIS KORODIMOS

Les discussions sur l'augmentation du prix
des carburants et particulièrement de l'essence
ne font que croître ces derniers temps. Nous
avons donc pensé qu'au Garage de l'Usine, ils
connaissaient peut-être une recette magique
nous permettant de ne plus user d'essence pour
rouler ! Nous nous y sommes donc rendus
pleins d'espoirs mais ... avons été fortement
déçus ! Ils demeuraient tous silencieux, prétendant 

ne rien savoir, voulant sans doute
garder le secret pour eux !

Sans désespérer, nous étions donc sur le
point de partir lorsque nous avons rencontré
M. Korodimos, responsable de la section d'entretien 

préventif au Garage. Nous avons alors
tenté une dernière fois notre chance.

—	Monsieur Korodimos, dites-nous au moins vous :

Quel est le meilleur moyen de faire des économies
d'essence ?

Il hésita un petit moment, puis se pencha et nous dit
à l'oreille :

—	Puisque tout cela risque de tourner à l'interview
je préfère vous le dire tout de suite : Le moyen le plus
sûr c'est de ne pas rouler !..

—	Merci beaucoup. C'est là un secret déjà connu de
beaucoup. Mais pour ceux qui sont obligés de circuler,
n'avez-vous aucun conseil à leur donner ?

Cette fois nous y étions. Quand nous avons paru
avoir des doutes sur ses connaissances, il nous a tout
de suite expliqué :

—	Il y a naturellement certaines précautions à
prendre pour faire des économies importantes d'essence. 

En principe, le moteur doit fonctionner régulièrement 

pour que la puissance prévue soit rentable. Il
est donc nécessaire de faire un contrôle très sérieux,
un réglage correct surtout du système d'allumage
(avance, bougies, platines) ainsi que des soupapes et
du carburateur.

De même, lorsque vous conduisez, il faut établir un
programme de marche, régler votre vitesse, pour éviter
de freiner le plus possible. Chaque freinage annule la
puissance qui a été nécessaire à lancer la voiture et
demande une nouvelle consommation d'énergie pour lui
rendre sa vitesse de croisière. Et, un dernier conseil :

Si le moteur ne freine pas, utilisez quand vous roulez, 

la vitesse la plus élevée possible, c'est-à-dire, 3e
au lieu de 2e, 4e au lieu de 3e etc. Ainsi, le régime du
moteur sera moins élevé, donc la consommation moins
élevée, sans changer la vitesse de votre voiture.

—	Avez-vous une voiture personnelle pour avoir une
idée sur la question ?

—	Oui, j'ai une Volks Wagen et je vous assure que
si vous respectez ces principes vous ferez une économie
importante surtout avec la vitesse limite de 80 qui nous
est maintenant imposée.
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— Εύχαριστοϋμε πάρα πολύ Άλλά ξέρετε αύτό τό μυστικό

έχει φαίνεται διαρρεύσει και τή συνταγή σας την χρησιμοποιούν
ήδη πολλοί ΓΓ αυτούς δμως πού είναι ύποχρεωμένοι

νά κινούν τα αυτοκίνητα τους δεν ξέρετε τίποτε να μας πήτε
Τό κόλπο έπιασε Μόλις δείξαμε δτι αρχίσαμε νά αμφιβάλλω
με για τις εύρύτερες γνώσεις του έσπευσε νά μας έξηγήση
— Φυσικά ύπάρχουν πολλά πράγματα στό αύτοκίνητο πού

αν τα προσέξωμε θα έχωμε μιά σημαντική οικονομία στήν κα
τανάλωσι βενζίνης Βασικά γιά νά άποδώση τήν ίπποδύναμι
πού προβλέπεται ό κινητήρας πρέπει νά λειτουργή κανονικά
Χρειάζεται λοιπόν σχολαστικός έλεγχος κα'ι ακριβής ρύθμισις
κυρίως τοΰ συστήματος άναφλέξεως άβάνς μπουζί πλατίνες
καθώς και τών βαλβίδων και τοΰ καρμπυρατέρ Στήν όδήγησι
πάλι χρειάζεται προγραμματισμός της πορείας άρα και τής
ταχύτητος ώστε νά άποφεύγωνται κατά τό δυνατόν τα φρεναρίσματα

Κάθε φρενάρισμα εξουδετερώνει ένέργεια πού κάψαμε

βενζίνη γιά νά τήν άποκτήσωμε καί θά κάψωμε έν συνεχεία
κα'ι άλλη γιά νά τήν έπανακτήσωμε Καί μιά τελευταία

συμβουλή Έφ δσον ό κινητήρας τήν σηκώνει χρησιμο
ποιήτε δταν κινήσθε τήν μεγαλύτερη δυνατή ταχύτητα δηλαδή

3η άντ'ι 2α 4η άντ'ι 3η κλπ Ετσι έχετε λιγώτερες στροφέςστόν κινητήρα άρα λιγώτερη κατανάλωσι χωρίς νά έπιβρα
δύνετε τήν κίνησί σας

—Έσεΐς έχετε δικό σας αύτοκίνητο γιά νά τά έχετε δοκιμάσει
αύτά στήν πραξι

— Ναι έχω ένα φόλκς-βάγκεν κα'ι σας διαβεβαιώ πώς αν
τά εφαρμόσετε θά έχετε σημαντική οικονομία τώρα μάλιστα
πού δέν μπορείτε νά τρέξετε πάνω άπό ογδόντα

— Πώς χρησιμοποιείτε τό αύτοκίνητο σας κύριε Κορο
δήμο

— Κυρίως γιά τήν έξυπηρέτησι κα'ι τήν ψυχαγωγία τής οικογενείας

μου Άλλά γιά σταθήτε Γιά τήν οικονομία στή βενζίνη

συζητάμε ή μοΰ παίρνετε συνέντευξι
— Οπως ήρθαν τά πράγματα τώρα κα'ι τά δυό μαζί Εκτός

αν έχετε έσεΐς άντίρρησι
—Άντίρρησι Οχι βέβαια Μπορείτε νά συνεχίσετε
— Λέγατε λοιπόν δτι χρησιμοποιείτε τό αύτοκίνητο σας

κυρίως γιά τήν ο'ικογένειά σας
— Ναί Δηλαδή έκτός άπό τά ψώνια τά ταξίδια πού κα'ι

πού στήν Αθήνα κα'ι τις διακοπές κάνομε συχνά τά Σαββατοκύριακα
κοντινές εκδρομές δπως ας πούμε στήν Άράχωβα

δπου ζούνε οί γονείς μου
— Τώρα πού είπατε Άράχωβα μας ήρθε κάτι στό νοϋ

Δεδομένου δτι ή Εταιρία έχει έπεκτείνει κα'ι στήν Άράχωβα τήν
δωρεάν μεταφορά τών εργαζομένων σκέπτεσθε μήπως νά
επιστρέψετε εκεί κερδίζοντας τό ενοίκιο τής κατοικίας σας οτά
Ασπρα Σπίτια κα'ι τό ειδικό έπίδομα στέγης πού θά σας δώση

ή Εταιρία
— Γι αύτούς πού εργάζονται μέ διακεκομμένο ώράριο πού

μπαίνουν επιφυλακή κα'ι πού συχνά χρειάζεται νά μείνουν γιά
ύπερωριακή έργασία τό μέτρο είναι ανεφάρμοστο Επίσης
μιά έπιστροφή στήν Άράχωβα προϋποθέτει πριν άπ δλα τήν
ϋπαρξι ιδιοκτήτου κατοικίας πού νά μπορή νά συγκριθή μέ
αύτή πού έχω στά Άσπρα Σπίτια

— Και αν ύποθέσωμε δτι δέν ύπήρχαν αύτές οί δυσκολίες
— Τότε θά ζύγιζα τά ύπέρ και τά κατά Δηλαδή ή Άράχωβα

έχει ένα κλίμα πολύ ύγιεινό διαθέτει Σχολεία δλων τών βαθμίδων
κα'ι καταστήματα πάσης φύσεως παρουσιάζει μεγάλη κί

νησι ιδιαίτερα τά Σαββατοκύριακα κα'ι τό καλοκαίρι μέ τούς
τουρίστες κα'ι παράλληλα παρέχει τήν δυνατότητα τής καλύτερης

έκμεταλλεύσεως τής οικογενειακής περιουσίας Άλλά τά
Ασπρα Σπίτια είναι νομίζω πιό σωστά ώργανωμένα σάν

πόλις έχουν Σχολεία πιό καλά έξωπλισμένα διαθέτουν τόσες
εγκαταστάσεις γιά αθλησι κα'ι ψυχαγωγία κα'ι έχουν κα'ι τή θάλασσα

φυσικά Επειτα τά δέκα περίπου χρόνια πού ζώ συνέχεια
έδώ μέ έχουν κάνει νά τά νοιώθω σάν πραγματικό χωριό

μου
— Καλά κα'ι ή κοινωνική άπομόνωσι πού λένε πολλοί δτι

αισθάνονται έδώ
— Νομίζω δτι τό έχομε παρεξηγήσει τό θέμα κα'ι τό έχομε

μεγαλοποιήσει Άν ζούσαμε σέ μιά μεγάλη πόλι μέ πόσους
άνθρώπους θά είχαμε ιδιαίτερες σχέσεις κα'ι στενή οικογενειακή

φιλία Η κα'ι στό χωριό μας νά ζούσαμε πού γνωρίζομε
δλους τούς κατοίκους μήπως θά τούς είχαμε δλους φί

— Pourquoi utilisez-vous votre voiture M Korodi
mos

— Surtout pour les courses personnelles et la distraction

de ma famille Mais permettez-moi de vous
poser une question est-ce au sujet de l'économie de
l'essence que vous êtes venus me trouver ou bien poursolliciter une interview

— C'est peut-être en effet préférable de concilier les
deux raisons à moins que vous n'y voyiez un inconvenient

— Un inconvenient Je n'en vois sûrement aucun
Vous pouvez donc continuer

— Vous disiez donc que vous utilisez votre voiture
surtout pour les besoins de votre famille

— Oui c'est-à-dire à part les courses les déplacements
de temps en temps à Athènes et les congés nous

faisons souvent pendant les week-ends de petites excursions

comme par exemple à Arachova où vivent
mes parents

— En parlant d'Arachova nous pensons tout à coup
à quelque chose puisque la Société transporte ses
agents qui habitent Arachova gratuitement ne songezvous pas à y retourner pour économiser le loyer de votre
logement d'Aspra Spitia et obtenir la prime exceptionnelle

de logement accordée par la Société
— Pour ceux qui travaillent de jour avec arrêt de

travail à midi qui sont de permanence et qui effectuent
souvent des heures supplémentaires cette mesure est
inapplicable Le retour à Arachova sous-entend égalementet avant tout la possibilité d'avoir un logement
personnel comparable à celui que j'occupe actuellement
à Aspra Spitia— Si toutes ces difficultés étaient surmontées

— Je pèserai à ce moment-là le pour et le contre
C'est-à-dire Arachova à un climat très sain disposed'écoles de tous les échelons des magasins de toutes
sortes c'est un village vivant surtout au cours des week
ends et l'été grâce aux touristes Sur place j'aurais aussi
la possibilité d'exploiter au mieux les biens familiaux
Mais je crois qu'Aspra Spitia est une ville mieux organisée

possède des écoles mieux équipées disposed'installations sportives et récréatives multiples et naturellement

la mer Aussi au bout de dix ans passés
ici je me sens dans mon propre village

— Et l'isolement que plusieurs ressentent ici
— Je suppose que nous avons mal pris le problème

et lui avons donné une importance démesurée Si nous
vivions dans une grande ville avec combien de familles
aurions-nous des relations ou serions-nous liés d'amitié

Même si nous vivions dans notre village où nous
connaissons tous les habitants serions-nous amis de
tous Nous aurions seulement plus de relations avec
un certain nombre de familles C'est tout personnellement

je vois surtout 4 ou 5 familles d'Aspra Spitia dont
l'une seulement est originaire d'Arachova Les sentiments

liés au pays d'origine ne créent pas les amitiés
ce sont les mêmes goûts les mêmes principes dans
le cadre du niveau social de chacun les intérêts communs

qui éveillent les affinités
— Vous voulez donc dire que les habitants d'Aspra

Spitia n'ont rien à envier à ceux des autres villes
— Pas à ce sujet Aspra Spitia présente naturellement

un aspect assez mort même pendant les week
ends mais les habitants n'y sont pour rien La cause en
est au fait que nous travaillons tous — même avec des
horaires différents — qu'il n'y a pas de pensionnaires
de vieux de gens sans travail qui se promènent dans les
rues ou qui s'assoient à la terrasse des cafés Le manque
de temps libre ne laisse pas non plus beaucoup de
possibilités de sortie Ils ne restent donc à Aspra Spitia
les dimanches et jours de fêtes que ceux qui travaillent
les autres vont en excursions C'est à ce moment là que
la ville présente un aspect assez triste

— Cette situation pourrait-elle s'améliorer à votre
avis
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λους Πάλι μέ ώρισμένες οικογένειες δέν θα αναπτύσσαμε
στενούς κοινωνικούς δεσμούς Προσωπικά εγώ στα Ασπρα
Σπίτια σχετίζομαι μέ 4 S οικογένειες πού μονάχα μέ τή μία
μας συνδέει ή κοινή καταγωγή Τους φίλους δέν τους κάνουν
τά πατριωτικά αισθήματα άλλά οι κοινές ιδέες τά Ίδια γούστα
οί όμοιες αρχές στα πλαίσια βέβαια τοϋ κοινωνικού επιπέδου
τοϋ καθενός ώστε νά ύπάρχουν κα'ι κοινά ενδιαφέροντα

— Δηλαδή θέλετε νά πήτε δτι τά Ασπρα Σπίτια δέν μειονεκτούν
κοινωνικά άπό άλλες πόλεις

—Άπό τήν άποψι πού σας εξήγησα όχι Τά Άσπρα Σπίτια
παρουσιάζουν φυσικά κάποια εικόνα έρημιάς άκόμη και τά
Σαββατοκύριακα αλλά γι αΰτό πάλι δέν φταίνε οί κάτοικοι
σάν άτομα Φταίει τό γεγονός δτι όλοι εργαζόμαστε —και μάλιστα

μέ διαφορετικά ώράρια— χωρίς νά ύπάρχουν γέροι
συνταξιούχοι άργόσχολοι νά περιφέρωνται στούς δρόμους ή
νά γεμίζουν τά καφενεία Επειτα ή έλλειψις ελευθέρου χρόνου
δέν σοΰ παρέχει τήν δυνατότητα νά βγαίνης συχνά άπό τό
σπίτι Τις Κυριακές κα'ι τ'ις αργίες μένουν στά Ασπρα Σπίτια
σχεδόν μονάχα όσοι έργάζονται Οί άλλοι θά πάνε τό λιγώτερο
μια μικρή ήμερήσια εκδρομή Ετσι σχηματίζεται λοιπόν ή εικόνα
της έρημώσεως

— Θά μπορούσε κατά τή γνώμη σας νά βελτιωθή ή κατά
στασις αύτή

— Νομίζω πώς αν είχαμε περισσότερο έλεύθερο χρόνο στή
διάθεσί μας θά άλλαζε πολύ ή ζωή μας Και αύτό μπορεί νά γίνη
μονάχα μέ τήν έφαρμογή συνεχούς ώραρίου και μέ παράλληλη
σημαντική μείωσι τοΰ χρόνου άπα,σχολήσεως Τότε θά μπορέσω

νά πάω και μιά βόλτα μέ τήν ο'ικογένειά μου στήν άκρο
θαλασσιά θά καθήσωμε σ ένα ζαχαροπλαστείο μαζύ μέ κάποια

άλλη οικογένεια θά συνοδέψωμε τά παιδιά μας στις παιδικές

χαρές θά άνταλλάξωμε επισκέψεις θά άσχοληθοΰμε ίσως
μέ τόν αθλητισμό

— Ενώ τώρα ποιά εικόνα παρουσιάζει ή ζωή σας εκτός
εργασίας

— Σπίτι Εργοστάσιο και Εργοστάσιο σπίτι Ωσπου νά
πάω στήν άγορά γιά ψώνια μιά και ή γυναίκα μου δέν μπορεί
νά βγή μέ τά δυό μικρά παιδιά νά γυρίσω νά παίξω λίγο μέ τά
παιδιά πέρασε ή ώρα Λίγη τηλεόρασις γιά ψυχαγωγία και
τελειώνει ή μέρα Άν μείνω στό σπίτι καμμιά Κυριακή θά
έχουν μαζευθή τόσα μαστορέματα ό κήπος θά θέλη περιποίησι
τό αυτοκίνητο κάποια συντήρησι πού μόλις θά μείνη χρόνος
γιά καμμιά έπίσκεψι και γιά λίγο διάβασμα

— Τί διαβάζετε συνήθως κύριε Κοροδήμο
— Συνήθως ψυχαγωγικά βιβλία ή τεχνικά πού νά έχουν

κάποια σχέσι και μέ τήν εργασία μου
—Αλήθεια μέ τήν εργασία σας πώς τά πάτε Είσθε εύχα

ριστημένος
— Εργάζομαι στήν τέχνη πού διάλεξα άπό μικρός γιατί μοΰ

άρεσε Δέν μπορεί λοιπόν παρά νά έξακολουθή νά μοϋ άρέση
και νά είμαι εύχαριστη μένος

— Και γιά τήν μισθολογική και ιεραρχική σας έξέλιξι θέλετε
νά μάς πήτε κάτι

—Όμολογώ πώς είμαι ευχαριστημένος κα'ι άπό τά δυό
Ισως άργησε λίγο ή ιεραρχική μου έξέλιξις άλλά είχα τήν ύπο

μονή νά περιμένω νά δημιουργηθούν οί κατάλληλες προϋποθέσεις

— Τήν γαλλική γλώσσα τήν γνωρίζετε
— Παρηκολούθησα έπ'ι δύο χρόνια τά ειδικά μαθήματα πού

γίνονται μέ επιτυχία στό Εργοστάσιο και ήδη ξέρω αύτά πού
χρειάζομαι στή δουλειά μου

Αύτά μάς είπε ό κ Κοροδήμος πού ξεχάσαμε νά σάς παρου
σιάσωμε Γεννήθηκε λοιπόν τό 1942 στήν Άράχωβα Μετά τό
Δημοτικό πήγε κατ εύθεϊαν σ ένα Συνεργείο αύτοκινήτων ώς
μαθητευόμενος Στά 18 του χρόνια πήγε εθελοντής στήν Αεροπορία

στήν ειδικότητα τών ειδικών οχημάτων κα'ι μηχανημάτων
Τελειώνοντας έργάσθηκε έπ'ι 15 μήνες στις εργολαβικές

έταιρίες Τεχνοδομική και Αρχιμήδης κατά τήν διάρκεια
της κατασκευής τοΰ Εργοστασίου μας και στις 19.8.1964 προσελήφθη

στό μόνιμο προσωπικό τής Εταιρίας στό Συνεργείο
Οχημάτων Τό 1968 παντρεύτηκε και ήδη έχει δυό γυιούς

ήλικίας πέντε κα'ι δύο έτών Τοϋ εύχόμαστε νά άποχτήση σύντομα

και μιά κόρη άν όχι γιά άλλο λόγο τούλάχιστον γιά νά
τής δώση τό όνομα τής μητέρας του

— Je crois que si nous avions un peu plus de temps
libre notre train de vie changerait beaucoup Mais ceci
ne pourra se réaliser que si l'horaire continu est appliqué

amenant avec lui une diminution importante de
l'horaire de travail A ce moment-là je pourrai me promener

avec ma famille en bordure de mer prendre un
gâteau dans une pâtisserie en compagnie d'une autre
famille accompagner mes enfants au parc rendre des
visites m'occuper peut-être de sports

— Alors que maintenant quelles sont vos occupations
en dehors du travail

— De la maison à l'Usine et de l'Usine à la maison
Le temps de faire quelques courses puisque mon épouse
ne peut sortir à cause de nos deux enfants en bas
âge de revenir à la maison jouer un peu avec les enfants

et voilà le temps a passé un peu de télévision
cependant pour se distraire et une autre journée est
terminée Si je reste à la maison un dimanche il y aura
tant de petits bricolages à faire tels que l'entretien du
jardin une petite réparation de voiture qu'il me reste
à peine du temps de faire une visite ou lire un peu

— Que lisez-vous d'habitude
— Des livres récréatifs ou techniques qui se réfèrent

à mon travail
— Quant à votre travail qu'en dites-vous En êtes

vous satisfait
— Depuis ma tendre jeunesse j'ai voulu faire ce

métier parce qu'il me plaisait Il ne peut donc que continuer

à me plaire et à me satisfaire
— Mais quelques fois les conditions de travail peuvent

changer votre optique
— Je vois ce que vous voulez dire Bien au contraire

le Service où je travaille est très bien organisé et un
grand esprit de compréhension et de respect mutuel
y règne Il y a tant du travail que nous n'avons pas le
temps de nous ennuyer Il y a continuellement des
problèmes qui se présentent Les engins voyez-vous
n'augmentent pas seulement de nombre mais ils vieillissent

aussi continuellement et demandent beaucoup
plus d'entretien et de réparations jusqu'à ce qu'ils
soient remplacés Par contre les pièces de rechange
n'arrivent pas souvent à temps ce qui nous oblige à
trouver mille et une autres solutions pour que les engins
ne soient pas immobilisés ou plus exactement parce
qu'il n'est pas possible de les immobiliser pour longtemps

la production ne cessant jamais C'est là qu'est
tout l'intérêt du travail

— Sur l'évolution de votre salaire et de votre position
hiérarchique qu'avez-vous à nous dire

— J'avoue que je suis satisfait d'un côté comme de
l'autre Ma situation a mis un certain temps à évoluer
mais j'ai été patient jusqu'à ce que le moment opportun
se présente

— Connaissez-vous le français
— J'ai suivi pendant deux ans les cours donnés avec

succès à l'Usine et maintenant je me débrouille fort
bien dans mon domaine Si j'avais eu une plus grande
connaissance du français dès le début j'aurais peut
être évolué plus rapidement car c'eut été une aide précieuse

dans mon travail
Voilà ce que nous dit M Korodimos que nous avons

oublié de vous présenter Il est donc né à Arachova en
1942 Après l'Ecole Primaire il est tout de suite entré
dans un garage comme apprenti A 18 ans il est engagé
volontairement dans l'Aviation dans la section des
machines et engins spéciaux Il a travaillé ensuite
pendant 15 mois dans les entreprises Technodomiki
et Archimidis au cours du montage de notre Usine
pour être embauché le 19.8.1964 définitivement par la
Société à la Station Service Il s'est marié en 1968 et
a deux fils âgés de cinq et deux ans Nous lui souhaitons

d'avoir rapidement une fille uniquement pour
lui donner le nom de sa mère
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18-20.12.1973 Ό Aï-Βασίλης μοιράζει
δώρα στα παιδιά τοΰ προσωπικού στα
Ασπρα Σπίτια

18-20.12.1973 Le Père Noël distribue les
cadeaux aux enfants des agents à Aspra
Spitia
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21.12.1973 Ό Άϊ-Βασίλης επισκέπτεται
τό Κυριάκι και δίνει ô ϊδιος τα δώρα στα
παιδιά τών εργαζομένων της Εταιρίας

21.12.1973 Le Père Noël a visité Kyriaki
où il a lui-même distribué les cadeaux aux
enfants des agents de la Société



Ό Πρόεδρος τοΰ Μεδεωνος κ Χ Μπόζοβιτς κόβει την πίτα
της Λέσχης περιστοιχιζόμενος από Μέλη τοΰ Δ Συμβουλίου

Le Président de Médéon M Chr Bozovits coupe le gâteau
du Club entouré des Membres du Conseil d'Administration

Σάββατο 12 Ιανουαρίου Κόψιμο της πίτας των Ναυτοπροσκό
πων Ασπρων Σπιτιών άπό τόν Πρόεδρο της Εφορευτικής
Επιτροπής κ Ε Παναγιωτόπουλον

Samedi 12 janvier Μ Ε Panayotopoulos Président du Comité
d'Inspection des Scouts Marins d'Aspra Spitia coupe le gâteau
du Nouvel An

Στιγμιότυπο άπό την τελετή τοΰ άγιασμοΰ
των υδάτων στά Ασπρα Σπίτια κατά την
εορτή των Θεοφανείων Φωτ Δ Μπε
λίτσα

Instantané de la cérémonie de la bénédiction
des eaux à Aspra Spitia pendant la fête de
l'Epiphanie
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Δύο στιγμιότυπα άπό τον παιδικό αποκριάτικο 

χορό της Λέσχης «Μεδεών» (άνω) και
άλλα δύο από την όμορφη αποκριάτικη
γιορτή, πού οργάνωσε το γαλλικό σχολείο
της Παιδοπόλεως την t.3.74 στις κάτω

φωτογραφίες.

Deux instantanés pris au cours du bal

masqué organisé pour les enfants par le
Club «Médéon» (en haut) et deux autres

pris au cours de la fête du mardi gras organisé 

par l'École Française de Paidopolis le
1.3.74 (en bas).



^ λέσχη pa?
ΜΕΔΕΟΝ

Motu Club
Μ Ε DEONIM MM

Οΐ δραστηριότητες της Λέσχης μας κατά τό χρονικό
διάστημα άττό 15 Νοεμβρίου 1973 μέχρι 25 Φεβρουαρίου
1974 έχουν κατά τμήματα ώς έξης:
ΠΟΔΟΣΦΑΙΡΟΝ

Ή νέα ποδοσφαιρική περίοδος άρχισε τόν περασμένο Νοέμβριο 

μέ βασικές έκδηλώσεις τις προπονήσεις των ομάδων των
διαφόρων τμημάτων τοϋ Εργοστασίου. ΟΊ προπονήσεις γίνονταν 

κάθε Τρίτη βράδυ και αποσκοπούσαν στήν προετοιμασίατων ομάδων για τό έσωτερικό πρωτάθλημα, πού οργανώνει
κάθε χρόνο μέ έπιτυχία ή Λέσχη μας.

Στις 15 και 16 Δεκεμβρίου 1973 ώργανώθηκε ένα μίνι-πρω-
τάθλημα γιά παιδιά ήλικίας 10-15 ετών, στό όποιο έλαβαν μέρος
τρεις ομάδες τοϋ Μεδεώνος και μία όμάδα τοϋ Γαλλικού Ινστιτούτου 

Αθηνών. Τήν πρώτη θέσι κατέλαβε ή όμάδα τών κίτρινων 

τοϋ Μεδεώνος, μέ δεύτερη τήν όμάδα τών πρασίνων και
τρίτη τήν όμάδα τοϋ Γαλλικού Ινστιτούτου.

Τήν Κυριακή 16 Δεκεμβρίου έγινε στό Στάδιο τών "Ασπρων
Σπιτιών μια φιλική συνάντησις μεταξύ της ποδοσφαιρικής ομάδος 

της Λέσχης καί της ομάδος τής Αεροπορικής Βάσεως Άντι-
κύρας. Τήν νίκη κατέκτησε άνετα ή Αεροπορία μέ 4 - 0.

Τέλος, οτ'ις 3 Φεβρουαρίου 1974, ή όμάδα τοϋ Μεδεώνος
αντιμετώπισε σέ φιλικόν άγώνα τήν όμάδα τής LEVER-HELLAS
"Αθηνών, άπό τήν οποίαν ήττήθη μέ 4 - I.

ΜΠΑΣΚΕΤ
Καθ' όλη τήν διάρκεια τοϋ χειμώνος και παρά τό αισθητό

ψύχος πού συνήθως έπικρατοϋσε, ο'ι παίκτες τοϋ μπάσκετ
συνέχισαν τις προπονήσεις τους έντατικά, δυό φορές τήν έβδο-
μάδα. Στό έπόμενο τεύχος θά σημειώσωμε αναλυτικά τις άνοι-
ξιάτικες δραστηριότητες τοϋ τμήματος αύτοϋ.

ΒΟΛΛΕ-Υ·

Και αύτό τό τμήμα τής Λέσχης συνέχισε τις προσπάθειέςτου κατά τούς χειμερινούς μήνες γιά τήν καλύτερη έπιτυχίατοϋ έσωτερικοΰ πρωταθλήματος, πού διεξάγεται κάθε χρόνο
μεταξύ τών ομάδων τών διαφόρων τμημάτων τοϋ Εργοστασίου.

ΣΤΙΒΟΣ

Παρά τις δυσκολίες λόγω περιορισμών στήν κατανάλωσι
ηλεκτρικού ρεύματος, ο'ι χειμερινές προπονήσεις τών άθλητών
συνεχίσθηκαν κανονικά. "Ετσι κατά τήν εαρινή άγωνιστική περίοδο, 

άναμένεται νά επιτευχθούν άπό τούς νεαρούς άθλητάς
μας άρκετά νέα ρεκόρ.

ΤΕΝΝΙΣ
Ό σχετικά ήπιος έφετινός χειμώνας έπέτρεψε στούς πολυπληθείς 

φίλους τοϋ τέννις νά συνεχίσουν κανονικά τήν έξά-
σκησί των στό ώραϊο αύτό άθλημα. Γιά τό μεγάλο άνοιξιά-τικο πρωτάθλημα γιά όλες τις κατηγορίες ανδρών, γυναικών,
έφήβων και παίδων (αρχαρίων και προχωρημένων), θά γρά-
ψωμε άναλυτικά στό έπόμενο τεύχος τοΰ περιοδικού μας.

Les activités, par sections, de notre Club sont,
pour la période du 15 novembre 1973 au 25 février
1974, les suivantes :

FOOTBALL
La nouvelle saison de football a commencé en

novembre dernier par les entraînements réguliers des
équipes des divers services de l'Usine. Ces entraînements 

ont lieu chaque mardi soir et ont pour but la
préparation des équipes pour le tournoi intérieur organisé 

par notre Club tous les ans avec beaucoup de
succès.

Les 15 et 16 décembre 1973, un mini-tournoi pour
garçons de 10 à 15 ans réunissait trois équipes de Médéon 

et une équipe de l'Institut Français d'Athènes. La
victoire a été remportée par l'équipe «jaune» de Médéon
suivie de l'équipe «verte» et de celle de l'Institut Français 

pour la troisième place.
Le dimanche 16 décembre a eu lieu, au Stade d'Aspra

Spitia, une rencontre amicale entre l'équipe de football
du Club et celle de la Base Aérienne d'Antikyra; celle-ci
remporta aisément la victoire par 4 buts à 0.

Enfin, le 4 février 1974, un match amical opposait
l'équipe de Médéon à celle de LEVER HELLAS d'Athènes
qui remporta la victoire par 4 buts à 1.

BASKET-BALL
Pendant tout l'hiver et malgré le froid, souvent vif,

les joueurs de basket ont continué leurs entraînements
intensifs deux fois par semaine. Nous vous donnerons,
dans notre prochain numéro, le détail des activités de
cette section pendant le printemps.
VOLLEY-BALL

Cette section du Club a également continué ses
efforts pendant l'hiver pour une meilleure préparationau tournoi intérieur qui se déroule tous les ans entre
les équipes des différents services de l'Usine.

ATHLETISME
Malgré les difficultés que posent les restrictions sur

la consommation de courant électrique, les entraînements 
d'hiver des athlètes se sont déroulés régulièrement. 

Ainsi, nous attendons, au cours du printemps de
nouveaux records de la part de nos jeunes athlètes.

TENNIS
L'hiver, relativement doux de cette année, a permis

aux nombreux amis du tennis de continuer régulièrement
leurs entraînements. Nous donnerons le détail du tournoi 

de printemps de toutes les catégories hommes, femmes, 

juniors et enfants (débutants et avancés), dans le
prochain numéro de notre revue.
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Ό νικητής του πρωταθλήματος πίνγκ-πόνγκ νέων Α Κότταρης
παίρνει τό κύπελλο από τόν Εφορο τόΰ Τμήματος κ Κώττην

ΠΟΔΗΛΑΣΙΑ
Τό Δ Συμβούλιο της Λέσχης απεφάσισε να ζητήση τήν

έγγραφη τοΰ τμήματος ποδηλασίας στή δύναμι τοϋ Σ.Ε.Γ.ΑΣ
ώστε να έπισημοποιηθή και τό άθλημα αύτό πού συγκεντρώνει
μεγάλο άριθμό αθλητών

Δέν πρέπει να παραλείψωμε να σημειώσωμε τήν έπιτυχία
τοϋ ποδηλάτου μας ΦελΊξ Μπουνιόλ ό όποιος κατέκτησε τό
κύπελλο Ι ΣΚΙΑΔΑ πού διωργάνωσε στήν Αθήνα ό Παναθηναϊκός

ΙΣΤΙΟΠΛΟ-Ι-Α

Παρά τις δυσμενείς καιρικές συνθήκες διεξήχθησαν με έπιτυχία

ο'ι έσωτερικοί Ιστιοπλοϊκοί αγώνες σκαφών 420 έπ'εϋ
καιρία τών έορτών τών Χριστουγέννων Στήν τελική βαθμολογία

πρώτο ήλθε τό σκάφος τών Κ Νταλιάνη κα'ι Δ Μανώλη μέ
8,5 βαθμούς δεύτερο τό σκάφος τών Λ Σαραντίδη και Μ

Νταλιάνη μέ 9 βαθμούς τρίτο τό σκάφος τών Κ Μίστιλη και
Ε Αγαπάκη μέ 43 βαθμούς κα'ι τέταρτο τό σκάφος τών Κ

Δημητριάδη

και Λ Αργυροπούλου μέ 54 βαθμούς
Ή Σχολή Ιστιοπλοΐας τής Λέσχης θα λειτουργήση και εφέτος

κανονικά για τις κατηγορίες αρχαρίων και προχωρημένων
ένώ τό καινούργιο ύλικό πού παρελήφθη θά τεθή στήν διάθεσι
τών παλαιών κα'ι νέων άθλητών

ΚΟΛΥΜΒΗΣΙΣ
ΟΊ έκδηλώσεις τοϋ τμήματος κολυμβήσεως έχουν ήδη προ

γραμματισθή κα'ι προβλέπεται ή συμμετοχή τής κολυμβητικής
ομάδος τοϋ Μεδεώνος σέ ολα τά περιφερειακά κα'ι πανεπαρχιακά
πρωταθλήματα

Επίσης θά λειτουργήση ξανά τό τμήμα έκμαθήσεως τής
κολυμβήσεως για παιδιά μικρός ήλικίας υπάρχει δέ σκέψις
δημιουργίας κα'ι τμήματος ναυαγοσωστών άπό έπιλέκτους
κολυμβητάς τής Λέσχης μας

Le vainqueur du tournoi de ping-pong juniors A Kottaris reçoit
la coupe des mains de M Kottis responsable de la section

CYCLISME
Le Comité du Club a décidé de demander l'inscription

de la section Cycliste à l'effectif du SEGAS Union
des Clubs Sportifs Helléniques afin de rendre officiel
ce sport qui attire un grand nombre d'athlètes

Nous ne manquerons pas de noter le succès de
notre cycliste Felix Bouniol qui emporta la coupe

I Skiadas organisée à Athènes par le Club Sportif
Panathinaïkos

VOILE
Malgré le mauvais temps le tournoi intérieur de

bateaux à voile 420 a eu lieu avec beaucoup de succès
à l'occasion des fêtes de Noël Au classement final le
bateau de K Dalianis et D Manolis est arrivé le premier
avec 8,5 points celui de L Sarandidis et M Dalianis
second avec 9 points suivi du bateau de K Mistilis et
E Agapakis avec 43 points et en fin celui de K Dimi
triadis et L Argyropoulos avec 54 points

L'Ecole de Voile de notre Club fonctionnera cette
année comme par le passé pour les débutants et les
plus avancés du matériel nouveau a été reçu et sera
mis à la disposition des anciens et nouveaux athlètes

NATATION
Les manifestations de la section natation ont déjà

été programmées La participation de l'équipe de natation

de Médéon est prévue dans tous les concours de
natation régionaux et inter-régionaux

La section formation à la natation pour jeunes
enfants fonctionnera cette année également et l'on
pense pouvoir créer une équipe de sauvetage formée
de nageurs sélectionnés de notre Club
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ΥΔΑΤΟΣΦΑΙΡΙΣΙΣ
Ή Λέσχη μας ανέλαβε επισήμως τήν διοργάνωσι τοϋ εφετινού

πανελληνίου πρωταθλήματος ύδατοσφαιρίσεως Γ Εθνικής

κατηγορίας τό όποιο θα διαξαχθή στα Ασπρα Σπίτια τό
πρώτο δεκαήμερο τοϋ μηνός Αύγουστου Στό πρωτάθλημα αύτό
αναμένεται νά συμμετάσχη σημαντικός αριθμός ομάδων άπό
όλη τήν Ελλάδα

Ή προετοιμασία τής ομάδος τοϋ Μεδεώνος άρχισε ήδη ϋπό
τήν έπίβλεψιν τοϋ προπονητού κ Π Κανελλοπούλου

ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΤΜΗΜΑ

Σημαντική επιτυχία έσημείωσε ό πρώτος διαγωνισμός μαυ
ρόασπρης φωτογραφίας μέ ελεύθερο θέμα πού προκήρυξε ή
Λέσχη στις 28 Νοεμβρίου 1973 ΟΊ ύποβληθεΐσες φωτογραφίες
εξετέθησαν στό Εντευκτήριο τοϋ Μεδεώνος στ'ις 19 και 20 Φεβρουαρίου

και συνεκέντρωσαν μεγάλο αριθμό επισκεπτών Τήν
δεύτερη ήμέρα άνεκοινώθησαν τα αποτελέσματα τής κριτικής
Επιτροπής και έγινε ή απονομή τών βραβείων ώς εξής

Α Βραβείο Λιτανεία στή Λούρδη τοϋ κ Α Χατζηνικο
λαΐδη Επαθλον δύο εισιτήρια για τήν Ρόδο μετ έπιστροφής

Β Βραβείο Κουλέρ Λοκάλ τοϋ κ Σ Κοκκώνη Επαθλον
δύο εισιτήρια για τήν Μύκονο μετ'έπιστροφής

ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ

Στις 14 Δεκεμβρίου 1973 ή Λέσχη προέβαλε στόν κινηματογράφο
ΑΚΤΗ τήν κωμωδία Οί 5 τρελλοί τοϋ Συντάγματος

και στις 9 Ιανουαρίου 1974 τήν βραβευμένη ταινία Ή κρυφή
γοητεία τής μπουρζουαζίας Τήν προβολή και τών δύο ταινιών
παρηκολούθησε ένας μεγάλος αριθμός θεατών

Έξ άλλου στ'ις 29.1 1.73 έγινε στό Εντευκτήριο τής Λέσχης
ή προβολή μιας ειδικής ταινίας για τήν έκμάθησι τοϋ τέννις
καθώς και τής γαλλικής ταινίας Casque d'or τοϋ Jaques Becher

Στα πλαίσια τοϋ φεστιβάλ Marcel Carné ή Λέσχη προγραμμάτισε
τήν προβολή στό Εντευκτήριο της μιας σειράς ταινιών τις

όποιες έδάνεισε τό Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών Ή έναρξις
έγινε στις 7 Φεβρουαρίου μέ τήν ταινία Le jour se lève και ακολούθησαν

οί ταινίες Les portes de la nuit Thérèse Raquin
Juliette ou la clé des songes Les visiteurs du soir Trois

chambres à Manhattan Les enfants du Paradis

ΠΙΝΓΚ-ΠΟΝΓΚ
Από 14 μέχρι 20 Ιανουαρίου 1974 ή Λέσχη διωργάνωσε ένα

εσωτερικό πρωτάθλημα πίνγκ-πόνγκ γιά νέους στό όποιο
αγωνίσθηκαν 30 παίκτες μέ τό σύστημα νόκ-άουτ Τις τρεις
πρώτες θέσεις κατέλαβαν μέ τήν σειρά οί παίκτες I Ανδρέας
Κότταρης 2 Μιχαήλ Κωνσταντινίδης 3 Γεώργιος Χονδρός
Κατά τό κόψιμο τής πίτας τής Λέσχης έγινε άπό τό Δ Συμβούλιο

ή απονομή τοϋ κυπέλλου και τών μεταλλίων στούς νικητάς
Στις 3.2.74 ώργανώθηκε στό Εντευκτήριο τής Λέσχης μιά

σειρά φιλικών αγώνων μεταξύ τών ομάδων τοϋ Μεδεώνος
κα'ι τής LEVER HELLAS Αθηνών Συνολικά διεξήχθησαν 5

αγώνες 3 μονοί και 2 διπλοί και ό Μεδεών κέρδισε τούς δύο
μονούς μέ τούς Κωνσταντινίδην και Χονδρόν και τόν ένα άπό
τούς διπλούς μέ τούς Κότταρην Κωνσταντινίδην

ΤΟ ΚΟΨΙΜΟ ΤΗΣ ΠΙΤΑΣ

Στις 21 Ιανουαρίου έγινε στό Εντευκτήριο τής Λέσχης τό
κόψιμο τής πίτας παρουσία αρκετών Μελών και πολλών νέων
Ό Πρόεδρος τής Λέσχης κ Μπόζοβιτς διεβίβασε πρός τά
Μέλη και τις οικογένειες των τις εύχές τοϋ Δ Συμβουλίου και
υστέρα έκοψε τις δυό βασιλόπιτες πού μοιράστηκαν σέ όλους
τούς παρευρισκομένους Τά νομίσματα βρέθηκαν έφέτος στά
κομμάτια πού πήραν ό κ Λευκαρίδης και ό μικρός γυιός τοϋ
κ Σαραντίδη

ΧΟΡΟΙ
Στό πρωτοχρονιάτικο ρεβεγιόν τοϋ Μεδεώνος πού έγινε

στήν έπάνω αίθουσα τοϋ Καφέ-Ζαχαροπλαστείου παρευρέθησαν
200 περίπου άτομα τά όποια διασκέδασαν και χόρεψαν

μέχρι τ'ις πρωινές ώρες μέ συντροφιά τό έπταμελές μουσικό

Σχολή Ιστιοπλοΐας Στιγμιότυπο λίγο πριν αρχίση ή έκπαί
δευσις Στο άκρον αριστερά ό εκπαιδευτής κ Λ Σαραντίδης
και έν συνεχεία οί Τσιανάκας Τοπολίγκας Νταλιάνης Κού
κιος Σεβασλιάν Δημητριάδης Σουργιαδάκης όρθιοι και
Ζαγοράς Λίλιος Μοιραναϊος Βασιλειάδης Σαραντίδης καθιστοί

Cours de voile Quelques minutes avant le commencement du
cours à gauche le moniteur M L Sarandidis et puis Messieurs
Tsianakas Topolinguas Dalianis Koukios Sevaslian Dimi
triadis Sourgiadakis debout et Zagoras Lilios Miranéos
Vassiliadis Sarandidis assis

WATER-POLO
Notre Club est chargé officiellement cette année de

l'organisation du tournoi panhellénique de water-polo
de III Catégorie qui aura lieu à Aspra Spitia dans la
première décade du mois d'août On attend la participation

d'un nombre assez important d'équipes de water
polo de toute la Grèce

L'entraînement de l'équipe de Médéon a déjà commencé

sous la surveillance de l'entraîneur M P Kanello
poulos

SECTION PHOTO
Le premier concours de photo en noir et blanc sur

un sujet libre lancé par le Club le 28 novembre 1973
a été marqué par un grand succès Les photos soumises
ont été exposées au local du Club les 19 et 20 février
et ont attiré un grand nombre de visiteurs Le deuxième
jour de l'exposition le Comité du Concours a annoncé
les résultats et distribué les prix aux lauréats
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Χιονοδρομικοί αγώνες της 3.3.74. Σέ πρώτο πλάνο οί κριταΐ	Compétitions de ski du 3.3.74. Au premier plan le poste de chro-
άφίξεως και πιο πίσω ή Γραμματεία.	nométrage et un peu en arrière le secrétariat.

συγκρότημα του γνωστού μας πλέον κ. Μιχαλοπούλου. Ενδιάμεσα 

πραγματοποιήθηκε ή κλήρωσις πλουσίων δώρων, τα
όποια είχαν προσφέρει διάφορα καταστήματα των "Ασπρων
Σπιτιών και των Αθηνών.

Την 'ίδια μεγάλη επιτυχία είχε και ό αποκριάτικος χορός της
Λέσχης, πού έγινε στήν 'ίδια αίθουσα τό βράδυ της 16ης Φεβρουαρίου 

μέ την συντροφιά πάλι μιας αθηναϊκής ορχήστρας.
Σ' αυτόν τόν χορό πάρα πολλά ζευγάρια ήσαν μεταμφιεσμένοι,
έγινε μάλιστα και βράβευσις τών τριών καλυτέρων άμφιέσεων
μέ αξιόλογα δώρα. Οί βραβευθέντες είναι οί έξης :

1.	Ή κ. Χατζηνικολαίδου, ώς Ινδιάνα — Δώρον ενα ρολόϊ
LONGINES.

2.	Ό κ. Συμεωνίδης Κωνστ., ώς Μεξικάνος — Δώρον μία
χύτρα SEB.

3.	Ή κ. Χαλκίτη, ώς Πακιστανή — Δώρον ενα σκυλάκι διακοσμητικό.

Πρέπει να σημειωθή, δτι τήν όργάνωσι καί τών δύο χορών
είχε αναλάβει έξ ολοκλήρου τό Δ. Συμβούλιο της Λέσχης, τό
όποιο όχι μόνον φρόντισε για τήν διακόσμησι της αιθούσης,
τήν έξεύρεσι της ορχήστρας κλπ., αλλά είχε καί τήν εύθύνην
τοΰ μενού, τό όποιο έτοίμασαν καί τις δύο φορές γνωστά καταστήματα 

τών Αθηνών.
Γιά τούς μικρούς φίλους τοϋ Μεδεώνος ή Λέσχη ώργάνωσε

δυό χορευτικές έκδηλώσεις στό εντευκτήριο της. Τό απόγευμα
της Κυριακής 17 Φεβρουαρίου συγκεντρώθηκαν μεταμφιεσμένα
τα παιδιά ηλικίας 5-12 έτών, τά όποια χόρεψαν καί διασκέδασαν 

μέ μουσική άπό δίσκους καί κατηνάλωσαν μέ μεγάλη ορεξι
τις σοκολάτες, τις καραμέλες καί τά αναψυκτικά πού τούς
προσέφερε ή Λέσχη. Τήν άλλη Κυριακή ήταν ή σειρά τών πιό
μεγάλων παιδιών, άνω τών 13 έτών. Μέ τό κέφι τους αμείωτο
γιά πολλές ώρες, τά παιδιά χόρεψαν «μέ τήν ψυχή τους» καί
ξεφάντωσαν πραγματικά.

1er Prix : deux billets aller-retour à Rhodes, à M. A.
Hadjinikolaïdis pour sa photo «Pèlerinage à Lourdes».

2ème Prix : deux billets aller-retour à Myconos, à
M. S. Kokkonis pour sa photo «Couleur locale».

CINEMA
Le 14 décembre 1973, le Club a donné dans la salle

du cinéma «AKTI», la projection de la comédie «Les
bidasses en folie» et le 9 janvier 1974 le film «Le charme
discret de la Bourgeoisie», film primé. Ces deux films
ont attiré de nombreux spectateurs.

Par ailleurs, le 29.11.73, un film spécial concernant
la formation au tennis, et le film français «Casque d'or»
de Jacques Becker ont été projetés dans le local du Club.

Dans le cadre du Festival Marcel Carné, notre Club
a prévu la projection dans son local, d'une série de
films prêtés par l'Institut Français d'Athènes. La première 

projection a eu lieu le 7 février avec le film «Le
jour se lève» qui sera suivi par «Les portes de la nuit»,
«Thérèse Raquin», «Juliette ou la clé des songes», «Les
visiteurs du soir», «Trois chambres à Manhattan» et
«Les Enfants du Paradis».

PING-PONG
Du 14 au 20 janvier 1974, le Club a organisé un tournoi

intérieur de ping-pong juniors, auquel ont participé 30
joueurs, (système «Knock-out»), Les trois premières
places ont été attribuées à : 1) Andréas Kottaris, 2) Michel 

Constantinidis et 3) Georges Hondros. Au cours
de la manifestation du gâteau du Nouvel An au Club,
le Comité a distribué la coupe et les médailles aux vainqueurs.
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Χιονοδρομικοί ύψωνες της 3.3.74 Ο νικητής της κατηγορίας
άνδ:><ϊ ΐμίκαλης λίγο ποίν άπό τον τερματισμό

Compétitions de ski du 3.3.74 Le vainqueur de la catégorie
hommes M Tsimikalis avant de franchir la ligne d'arrivée

Le 3.2.74 le Club a organisé dans son local une série
de rencontres entre les équipes de Médéon et de LEVER
HELLAS d'Athènes Il y a eu en tout 5 rencontres 3
simples et 2 doubles L'équipe de Médéon a remporté
deux rencontres simples avec MM Constantinidis et
Hondros et une double avec MM Kottaris Constantinidis

LE GATEAU DU NOUVEL AN
Le 21 janvier a eu lieu dans le local du Club la petite

fête du gâteau du Nouvel An en présence de plusieurs
Membres et de nombreux enfants Le Président du Club
M Bozovits a adressé les vœux du Comité du Club
aux Membres et à leurs familles et a ensuite coupé les
deux gâteaux M Lefkaridis et le fils cadet de M L Saran
didis ont été les plus chanceux cette année

BALS

ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΟΡΕΙΒΑΤΙΚΟΣ ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ
ΤΜΗΜΑ ΑΣΠΡΩΝ ΣΠΙΤΙΩΝ

τις 19 Δεκεμβρίου 1973 τό Δ Συμβούλιο τοϋ Όρείρατικοϋ
Ασπρων Σπιτιών παρέθεσε γεϋμα στό Καταφύγιο τοϋ Παρνασσού

προς τιμήν τοϋ Δ)ντοΰ τοϋ Υπουργείου Γεωργίας
κ Σεβαστού της Διευθύνσεως της Α Ε ΑΛΟΥΜΙΝΙΟΝ ΤΗΣ
ΕΛΛΑΔΟΣ τοϋ Κεντρικού Συμβουλίου τοϋ Όρειβατικοϋ Συνδέσμου

και τοϋ Τμήματος Αθηνών για τήν ενεργό συμβολή
και συμπαράστασί τους πρός τό Τμήμα Ασπρων Σπιτιών στήν
προσπάθεια του βελτιώσεως τών εγκαταστάσεων τοϋ χιονοδρομικού

κέντρου Παρνασσού
Ηδη ή έξυπηρέτησις τών φίλων τοϋ βουνοϋ είναι πιό άνετη

αν ληφθή ύπ όψιν δτι κατά τήν προηγουμένη περίοδο 1973
ήταν συνηθισμένο φαινόμενο ή παρουσία 200 ατόμων στόν
χώρο τοϋ χιονονδρομικοϋ κέντρου Εφέτος παρ δλον δτι
μέχρι και τό τέλος Ιανουαρίου τό χιόνι ήταν πολύ λίγο ή κίνη
σις ήταν πολύ έντονη Πολλές Κυριακές τέσσερα λεωφορεία
μόλις επαρκούσαν γιά τήν μεταφορά τών Μελών τοϋ Τμήματος
Ασπρων Σπιτιών στόν Παρνασσό

Άπό Ιης Φεβρουαρίου ή Διεύθυνσις τής Εταιρίας έθεσε
στή διάθεσι τοϋ Τμήματος ενα λεωφορείο για τήν δωρεάν μεταφορά

στόν Παρνασσό τών μαθητών ο'ι όποιοι παρακολουθούν
τακτικά τήν Σχολή χιονοδρομίας Πράγματι κάθε Κυριακή ό
κ Μπατιστάτος ό όποιος μετεκπαιδεύθηκε στό εξωτερικό μέ
έξοδα τής Εταιρίας καθώς και ή Δις Berducat και οί κ κ Capot
και Laheurte παραδίδουν μαθήματα χιονοδρομίας στήν ομάδα
τών μαθητών στά παιδιά τών Μελών τοϋ Τμήματος καί γενικά
σέ δσους αγαπούν αύτό τό ιδιαίτερα δυναμικό άθλημα

Στους Βαλκανικούς χιονοδρομικούς αγώνες πού διεξήχθησαν
στό Πήλιο άπό 22 24 Φεβρουαρίου τό Τμήμα μας άπέ

στειλε ώς κριτάς χρονομέτρας τόν κ και τήν κ Μπατιστάτου
τόν κ Wolter και τήν Δίδα Berducat

Τήν Κυριακή 3 Μαρτίου διεξήχθησαν στό χιονοδρομικό
κέντρο Παρνασσού φιλικοί αγώνες μεταξύ άθλητών τοϋ Τμήματος

μας καί τοϋ Χιονοδρομικού Ομίλου Αθηνών Τά άποτε
λέσματα κατά κατηγορίαν έχουν ώς έξης

Ανδρών I Τσιμίκαλης Α 2 Voltaire Α Σ
3 Εϋαγγελόπουλος Α
I Μαύρου Α 2 Tanguy Α Σ
I Αλεξόπουλος Α 2 Amy Α Σ
Χούρσογλου Α
I Brefort Α Σ 2 Amy Α.Σ 3 Ayme
Α.Σ

I Σβώλος Α 2 Amadei Α.Σ 3 Tanguy

Α.Σ
I Brefort Α.Σ 2 Σταματίου Α 3
Nouvel Α.Σ
I De Fleurieu Α.Σ 2 Μωυσίδης Α
3 Hudellet Α.Σ
I Laheurte Α.Σ 2 Nouvel Α.Σ

Σ Σ Α Ο.Χ Αθηνών Α.Σ Όρειβατικός Ασπρων Σπιτιών

Γυναικών
Νέων 16-18 ετών

Νεανίδων 14-17 ετών

Νέων 14-15 ετών

Παίδων 12-13 ετών

Παίδων 10-11 ετών

Παίδων 8-9 έτών

200 personnes ont assisté au réveillon du Nouvel An
do Médéon qui a eu lieu dans la salle du Café-Pâtisserie
et ont dansé jusqu'aux aurores aux sons de l'orchestre
de M Michalopoulos que nous connaissons bien tous
Une tombola était également prévue et de nombreux
cadeaux de valeur offerts par divers commerçants
d'Aspra Spitia et d'Athènes ont été distribués aux plus
chanceux

Le bal masqué du Club a également remporté un
grand succès Il a eu lieu au Café-Pâtisserie dans la
soirée du 16 février animé par un orchestre d'Athènes
De nombreux participants étaient déguisés et des prix
ont été distribués aux trois meilleurs déguisements qui
étaient

1 Mme Hadjinicolaïdis déguisée en Indienne Peau
rouge une montre Longines

2 M Syméonidis en Mexicain une cocotte minute
SEB

3 Mme Halkiti en Pakistanaise un petit chien décoratif

A noter que le Comité du Club s'était chargé de
l'organisation complète de ces deux bals décoration
de la salle recherche d'un orchestre etc et commande
du menu qui avait été préparé dans les deux cas par
des spécialistes d'Athènes

Ό Πρόεδρος τοϋ Τμήματος Ασπρίον Σπιτιών τοϋ ΕΟΣ κ
Φ Σαλβετά πρώτος αριστερά μόλις παρέδωσε ενα αναμνηστικό

λάβαρο στόν κ Ρ Λγιογιανάκη Έφορο τοϋ άγωνιστν
κοΰ τμήματος τοϋ Ο.Χ Αθηνών

Μ Salvetat Président du C A d'Aspra Spitia vient de remettre
le Fanion du Club à M Agogianakis représentant du C A d'Athènes
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Ό Προϊστάμενος των Διοικητικών Υπηρεσιών της Έται M Lavenas Chef des Services Administratifs d'ADG distribue
ρίας μας κ Lavenas απονέμει τύ μετάλλια στις νικήτριες τών les médailles aux vainqueurs des compétitions de ski catégorie
χιονοδρομικών αγώνων της κατηγορίας νεανίδων 14-17 έτών jeunes filles 14-17 ans

Pour ses petits amis le Club Médéon a organisé
deux bals masqués dans son local Dans l'après-midi
du dimanche 17 février les petits de 5 à 12 ans déguisés
se sont rassemblés pour s'amuser et danser et consommer

avec grand appétit les chocolats les bonbons et
les rafraîchissements offerts par le Club Le dimanche
suivant c'était le tour des plus grands âgés de plus de
13 ans qui se sont amusés pendant plusieurs heures
sans manquer naturellement de danser

CLUB ALPIN HELLENIQUE
SECTION D'ASPRA SPITIA

Le Comité du Club Alpin d'Aspra Spitia a organisé
le 9 décembre un déjeuner au chalet du Parnasse en
l'honneur du Directeur du Ministère de l'Agriculture
M Sevastos de la Direction de la S.A Aluminium de
Grèce du Comité Central du Club Alpin et de la Section
d'Athènes qui tous ont contribué activement aux efforts
faits par la Section du Club Alpin d'Aspra Spitia en vue
d'améliorer les installations de la station de Ski au
Parnasse

Ces nouvelles installations permettront aux amis de
la montagne se retrouvant toujours nombreux parfois
200 dans la station d'y trouver un confort plus grand
que les années précédentes Cette année malgré le peu
de neige tombée pendant le mois de janvier nombreux
sont ceux qui montaient au Parnasse Plusieurs fois
nous avons remarqué que les quatre cars mis à la disposition

des membres de la Section d'Aspra Spitia suffisaient

à peine pour leur transport au Parnasse
A partir du 1er février la Direction de la Société a mis

à la disposition de la Section Ski un car pour le transport

gratuit au Parnasse des élèves qui suivent régulièrement
des cours de ski En effet tous les dimanches M Bati
statos formé à l'étranger aux frais de la Société avec
Melle Berducat et MM Capot et Laheurte enseignent
le ski à l'équipe des élèves aux enfants des Membres
de la Section et en général à tous ceux qui aiment ce
sport particulièrement dynamique

Aux Jeux Balkaniques de Ski qui ont eu lieu au Pilion
du 20 au 22 février notre Section de Ski a envoyé comme
juges et chronométreurs M et Mme Batistatos M
Wolter et Melle Berducat

Le dimanche 3 mars ont eu lieu à la station de Ski du
Parnasse des compétitions amicales entre les skieurs
de notre Section et du Club Alpin d'Athènes Les résultats

par catégorie sont les suivants
1 Tsimikalis A 2 Voltaire
A S 3 Evaguelopoulos A

1 Mavrou A 2 Tanguy A S
1 Alexopoulos A 2 Amy
A.S 3 Hoursoglou A

1 Brefort A.S 2 Arny A.S
3 Ayme A S
1 Svolos A 2 Amadei A.S
3 Tanguy A.S
1 Brefort A.S 2 St,amatiou
A 3 Nouvel A.S

1 De Fleurieu A.S 2 Moïs
sidis A 3 Hudellet A S
1 Laheurte A.S 2 Nouvel
A.S

Note A C.A Athènes A.S CA Aspra Spitia

Hommes

Dames
Jeunes 16-18 ans

Jeunes filles 14-17 ans

Jeunes 14-15 ans

Enfants 12-13 ans

Enfants 10-11 ans

Enfants 8-9 ans
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ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΦΙΛΟΥΣ ΤΟΥ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΟΥ

ΤΑ ΤΡΟΜΕΡΑ
ΠΕΙΡΑΚΙΑ

Τί είναι τα αντικείμενα
πού ΔΕΝ ύπήρξαν ποτέ

Άπό τό τεύχος του Ιανουαρίου 1974 τοϋ περιοδικού
4 τροχοί άναδημοσιεύομε τό παρακάτω άρθρο πού μέ

απλό τρόπο και χιουμοριστική διάθεσι διαλύει κάποιον
μύθο τών αυτοκινητιστών σχετικά μέ τά διαβολικά
πειράκια

Εχετε ένα αύτοκίνητο μά άδειο ρεζερβουάρ Πηγαίνετε στό
πρατήριο και τό γεμίζετε μέ σούπερ πανίσχυρη και παντοδύναμη

πού δίνει φανταστικές Ικανότητες στή μηχανή σας — οπως
γράφει μιά ταμπέλα εκεί δίπλα

Αλτ
Κάνατε ήδη ενα σφάλμα Ποτέ δέν γεμίζουν τό ρεζερβουάρ

τελείως γιατί ή βενζίνη διαστέλλεται αν τό αύτοκίνητο μείνη
στόν καλοκαιριάτικο ήλιο και χύνεται στό δρόμο Μήν τύχη
και άνάψη σπίρτο έκεϊ κοντά γιατί θά χρειασθήτε καινούργιο
τουτού

Εστω οτι βάλατε βενζίνη στό αυτοκίνητο σας Ξεκινάτε Ή
μηχανή ζεσταίνεται σιγά σιγά και ξαφνικά άρχίζει νά βγάζη
παράξενους ήχους άπό τά βάθη της Τους άκοϋτε και προβληματίζεστε

Είναι μπιέλα Αποκλείεται σέ καινούργιο αύτοκίνητο

όπως τό δικό σας κι έτσι ξαφνικά Είναι άρύθμιστες οί
βαλβίδες Απίθανο άφοϋ χθες πήρατε τό άμάξι άπό τό σέρβις
Μήπως είναι έκκεντροφόρος Στρόφαλος

Τί μπορεί νά κάνη μεταλλικούς θορύβους μέσα στή μηχανή
Και ό φίλος σας πού τό ξέρει σας λέει οτι είναι πειράκια

Χτυπούν τά πειράκια
Εσείς δέν ξέρετε τί είναι τά πειράκια και πού οφείλεται ό

χτύπος τους Οί περισσότεροι οδηγοί δέν ξέρουν τί είναι τά
πειράκια

Κυκλοφορούν πολλές φήμες γύρω άπό τήν ύπαρξη και τήν
αιτία τους Πολλοί νομίζουν οτι είναι έξαρτήματα τής μηχανής
πού άπορρυθμίζονται και χτυπάνε Ενας φίλος μάλιστα μέ ρώτησε

αν ξέρω κανένα καλό συνεργείο γιά νά πάη νά τοϋ ρυθμίσουν
τά πειράκια γιατί στό δικό του δέν μπορούσαν Ηθελε

άκόμη νά τού πώ ποιά είναι ή καλύτερη μάρκα γιά νά πέραση τέτοια

γιά νά ήσυχάση μιά γιά πάντα

Τά πειράκια είναι θέμα καύσεως και οφείλονται κατά πολύ
μικρό ποσοστό στόν κινητήρα και κατά πολύ μεγαλύτερο στήν
βενζίνη Τό χτύπημα πού ακούγεται και χαρακτηρίζεται μέ τόν
ορο πειράκια οφείλεται στήν μή κανονική καύση τοϋ μίγματος

Φυσικά έκείνος πού καταστρέφεται είναι ό κινητήρας
Οταν λέμε μή κανονική καύση εννοούμε τήν εκρηκτική

καύση
θά δούμε πρώτα πώς γίνεται ή κανονική καύση και εύθύς

άμέσως ή έκρηκτική
Τό μίγμα μπαίνει στό θάλαμο καύσεως συμπιέζεται και

τό μπουζί άνάβει τά μόρια τού μίγματος άέρος και βενζίνης πού
βρίσκονται γύρω άπό τήν άκίδα Τά μόρια αύτά καιγόμενα ανεβάζουν

τήν θερμοκρασία και κατά συνέπεια άναφλέγονται και
τά γειτονικά πρός έκεϊνα μόρια Τά τελευταία αύτά μόρια άνα
φλέγουν τά γειτονικά τους κι έτσι προχωρεί ή καύση κατά
ομαλό τρόπο άπό τήν άκίδα τού μπουζί πρός τά τοιχώματα τοϋ
θαλάμου καύσεως και τήν έπιφάνεια τοϋ πιστονιού Δουλειά
πού γίνεται φυσικά πάρα πολύ γρήγορα Ή ταχύτητα πού προχωρεί

ή καύση έχει σχέση μέ τις στροφές πού περιστρέφεται ή
μηχανή Είναι μεταξύ 10 και 20 μέτρα τό δευτερόλεπτο Στό άνά
λογο σχήμα βλέπετε τήν μορφή τής κανονικής καύσεως Είναι
πάρα πολύ γρήγορη άλλά δέν έχει τήν μορφή τής έκρήξεως
Ή έκρηκτική καύση είναι ή έξής

Τό μπουζί δίνοντας τόν σπινθήρα άναφλέγει τά κοντινά
του μόρια τά όποια άνεβάζουν τήν πίεση πού έπικρατεί στόν
θάλαμο καύσεως Τό μίγμα πού δέν έχει άκόμη άναφλεγή συμπιέζεται

κοντά στά τοιχώματα τοϋ θαλάμου και άναφλέγεται
μόνο του Σημαντικό ρόλο έδώ παίζει ή βενζίνη Ετσι είναι
προφανές οτι έχομε δύο μέτωπα καύσεως Τό ένα πού κινείται
άπό τήν άκίδα πρός τά τοιχώματα τοϋ θαλάμου και ένα πού
κινείται άπό τά τοιχώματα τού θαλάμου πρός τήν άκίδα Κάπου
στό μέσον τού θαλάμου τά δύο μέτωπα πλησιάζουν πάρα πολύ
και δημιουργούν συνθήκες πού έκρηγνύουν τό ύπόλοιπο μίγμα
Ή έκρηξη ακούγεται έξω άπό τήν μηχανή σάν χτύπος μεταλλικών

εξαρτημάτων Τή βάφτισαν πειράκια Είναι όπως είπαμε
καταστρεπτική γιά τή μηχανή άφοΰ μειώνει τήν άπόδοσή της
τήν ύπερθερμαίνει και τήν καταστρέφει

Ή έμφάνιση τού φαινομένου οφείλεται όπως και πιό πάνω
άναφέραμε στήν ποιότητα τής βενζίνης

Τά ύγρά καύσιμα δέν άντέχουν τό Ίδιο στήν πίεση Τά πετρέλαια

π χ πού συνίστανται άπό ύδρογονάνθρακες οί όποιοι
έχουν μεγάλο άριθμό άτόμων άνθρακος άντέχουν σέ μεγάλες
συμπιέσεις στις όποιες αύτοαναφλέγονται και καίγονται δέν
έκρήγνυνται

Οί βενζίνες πού άποτελοΰνται άπό ύδρογονάνθρακες μέ
6-8 άτομα άνθρακος δέν άντέχουν σέ μεγάλες συμπιέσεις Αύτοαναφλέγονται

και έκρήγνυνται οπως περιγράψαμε Και χτυπούν

τά πειράκια
ΟΊ σημερινοί κινητήρες μεγάλης άποδόσεως βασίζονται

στήν υψηλή συμπίεση Και έμφανίστηκε τό πρόβλημα Πώς θά
έχωμε υψηλή συμπίεση και όμαλή καύση

Σκέφτηκαν λοιπόν οι ειδήμονες και άποφάσισαν νά φτιάξουν
τις βενζίνες πού θά άντιστέκονται στις συμπιέσεις

Καί τις έφτιαξαν Τις ονόμασαν σούπερ Αύτές έχουν μεγαλύτερο

άριθμό άκτανίων άπό τις άπλες
Ό άριθμός τών οκτανίων τών σούπερ είναι μεγαλύτερος

τοϋ 95 Τά διυλιστήρια δέν τόν πετυχαίνουν φτιάχνοντας
μίγματα ύδρογονανθράκων μέ 95 οκτάνια Βάζουν στή βενζίνη

μερικές ούσίες πού τής αύξάνουν τήν άντοχή στήν συμπίεση

καί συνεπώς τήν κάνουν νά έμφανίζη μικρότερο κτύπημα
Ή πιό βασική τέτοια ούσία είναι ό τετρααιθυλικός μόλυβδος
Υπάρχει άκόμη καί στις άπλές βενζίνες Τά προϊόντα πού
έκπέμπουν οί ούσίες μειώσεως έκρηκτικότητος άπό τήν εξάτμιση

είναι πολύ βλαβερές γιά τήν δημόσια ύγεία
ΟΊ άπλές βενζίνες έχουν βαθμό οκτανίου 85 87 καί άντέχουν

σέ συμπιέσεις μέχρι 7,5 I ΟΊ σούπερ μέχρι 9,5 I

Τώρα αν έσείς βάζετε στό αύτοκίνητο σας σούπερ και αύτό
χτυπά πηγαίνετε νά κάνετε τά παράπονά σας στήν έταιρία
πετρελαιοειδών Πήτε τους οτι κάποιοι νοθεύουν τή βενζίνη
τους μέ πετρέλαιο ή πωλούν τήν άπλή γιά σούπερ Ισως τό
αίτιο νά βρίσκεται και ψηλότερα

1 Η άκίδα δίνει οπινϋήρα άναι λέγονται τά γειτονικά

της μόρια τον μίγματος τά όποια μέ xi σειρά
τονς αναφλέγουν τά γειτονικά τους κ.ο.κ Ή χανοη
ετοι προχωρεί άπό την άκίδα πρός τά τοιχώματα τοΐ
άαλάμον και την έπιφάνεια τον πιοτονιον ομαλά Ή
ταχντητά της είναι 10—20 μέτρα τό δευτερόλεπτο

2 Ή άκίδα δίνει οπινύήρα άναφλέγει τά γειτονικά
της μόρια τον μίγματος και προχωρεί λίγο ή κανοη
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Ol ΟΝΟΜΑΣΙΕΣ ΤΩΝ ΟΔΩΝ

ΤΗΣ ΠΟΛΕΩΣ ΜΑΣ

LES NOMS DES RUES

DE NOTRE CITE

ΟΔΟΣ ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ
Ό Εύριπίδης ύπήρξε ένας άπό τους τρεις μεγάλους τραγικούς

ποιητάς της αρχαίας Ελλάδος Γεννήθηκε τό 480 π.Χ στον
δήμο τής Φλύας προάστιο των Αθηνών τό σημερινό Χαλάνδρι

από γονείς σχετικά πτωχούς κα'ι άσήμους άλλα ή άγωγή
του ήταν επιμελημένη

Στήν άρχή άσχολήθηκε με τόν αθλητισμό και μάλιστα νίκησε
σε παναθηναϊκούς γυμνικούς αγώνες στό παγκράτιο και στήν
πυγμή Άλλα γρήγορα μίσησε τόν αθλητισμό τόν εγκατέλειψε
και στράφηκε πρός τήν ζωγραφική για νά άφοσιωθή τελικά
στήν φιλοσοφία και τήν ποίησι Άκουσε τήν διδασκαλία τοϋ
Αναξαγόρα τοϋ Προδίκου και τοϋ Πρωταγόρου μελέτησε τά
συγγράμματα τοϋ Δημοκρίτου και τοϋ Ηρακλείτου και συνδέθηκε

μέ στενή φιλία μέ τόν Σωκράτη
Αντίθετα άπό τόν Αισχύλο και τόν Σοφοκλή ό Εύριπίδης

δέν άνεμείχθη στήν πολιτική Στις θεωρίες του ομως θέλει τήν
πολιτεία συντεταγμένην σώφρονα καί εύκοσμοϋσαν καταφέρεται

κατά τών δημαγωγών τών ολιγαρχικών και τών πλουσίων

και τάσσεται μέ τό μέρος τής μεσαίας τάξεως τών πολιτών
τούς όποιους θεωρεί σωτήρας τής πόλεως Παράλληλα ή φιλοπατρία

τοϋ ποιητοϋ εϊναι φλογερή καί ενθουσιώδης
Ή Ιδιωτική ομως ζωή τοϋ Εύριπίδου δέν είναι εύτυχισμένη

Τήν πρώτη του γυναίκα τήν έδιωξε δι άκολασίαν κα'ι ή δεύτερη

χειρότερη άπό έκείνην τόν εγκατέλειψε Άπό τήν πρώτη
είχε αποκτήσει τρεις γυιούς τόν Μνησαρχίδη τόν Μνησίλοχο
κα'ι τόν Εύριπίδη τόν νεώτερο Στήν Αθήνα έζησε τό μεγαλύτερο

μέρος τής ζωής του μέχρις ότου τόν κάλεσε στήν Πέλλα
ό βασιλεύς τής Μακεδονίας Αρχέλαος Έκεΐ τόν βρήκε ό αιφνίδιος

θάνατος άφοΰ είχε γράψει τό δράμα Αρχέλαος κα'ι
τήν τραγωδία Βάκχαι

Άπό τά 92 δράματα πού είχε γράψει ό Εύριπίδης γνωρίζομε

τούς τίτλους τών 81 ένώ 19 διεσώθησαν ολόκληρα κα'ι
είναι τά εξής Άλκηστις Ανδρομάχη Βάκχαι Εκάβη
Ελένη Ηλέκτρα Ήρακλεΐδαι Ηρακλής μαινόμενος
Ίκέτιδες Ιππόλυτος Ιφιγένεια ή έν Αύλίδι Ιφιγένεια

ή έν Ταύροις Ιων Κύκλωψ Μήδεια Όρέστης
Ρήσος Τρωάδες κα'ι Φοίνισσαι

Ό Εύριπίδης ονομάζεται άπό μερικούς ζωγράφος τών
νοσημάτων τής ψυχής Και τής άνθρωπίνης αδυναμίας Διότι
οί άλλοι δύο τραγικοί ό Αισχύλος κα'ι ö Σοφοκλής στηρίζουν
κυρίως τά έργα τους στήν ειμαρμένη μοίρα ριζικό πού πολλές

φορές σπρώχνει τούς ανθρώπους σε τρομερές συμφορές
κα'ι δυστυχίες Δηλαδή έδώ τό τραγικόν παράγεται άπό τήν
σύγκρουσι τής θελήσεως τοϋ άνθρώπου πρός έξωτερικά αίτια
τήν ειμαρμένη Αντίθετα ό Εύριπίδης μετατόπισε τήν σύγκρουσι
στόν εσωτερικό κόσμο τοϋ άνθρώπου δπου μάχεται τό άλογο
τής ψυχής πρός τό λογικό της μέρος τό πάθος πρός τό καθήκον

Ετσι τό τραγικόν είναι έδώ πολύ πιό έντονο κα'ι δυνατό

Πολλοί πατέρες τής εκκλησίας είδαν στα δόγματα τοϋ Εύριπίδη

πνεΰμα χριστιανικό ένώ άλλοι τόν ώνόμασαν πρόδρομο
τοϋ χριστιανισμού Διότι ό Εύριπίδης δέν έδέχετο άνεξέλεγκτα
τούς χονδροειδεΐς μύθους τών άρχαίων γιά τούς θεούς κα'ι δίδασκε

ότι ό θεός είναι πνεύμα και οτι οί θεοί ούδέν αίσχρόν
ποιοϋσι άλλά τό θείον είναι μόνον άγαθοϋ αίτιον

Τέλος ό Εύριπίδης εξιδανίκευσε τις άρετές τοϋ γυναικείου
φύλου παρ όλον οτι μερικοί τόν θεωρούσαν μισογύνη επειδή
έπέκρινε τις γυναίκες σάν πονηρές κα'ι άπιστες

ΟΊ άρχαΐοι τιμούσαν πολύ τόν Εύριπίδη κα'ι οί οπαδοί κα'ι
θαυμαστοί τών ιδεών του δέν έπαψαν νά πολλαπλασιάζωνται
κα'ι μετά τόν θάνατο του Είχε καταστή τό ύπόδειγμα τής νέας
κωμωδίας κα'ι τό είδωλο τών φιλοσόφων Ή δόξα του διατηρήθηκε

μέχρι τόν μεσαίωνα οπότε έγινε άπό Χριστιανούς ή σύν
θεσις τοϋ δράματος Χριστός πάσχων άπό περικοπές τών τραγωδιών

τοϋ Εύριπίδου

RUE EVRIPIDOU
Euripide fut un des trois plus grands poètes tragiques

de l'ancienne Grèce Il est né en 480 avant J.C à Flya
banlieue d'Athènes actuellement Halandri de parents
relativement pauvres et très peu connus mais son éducation

fut très soignée
Au début il a pratiqué l'athlétisme remportant des

victoires au pugilat et au pancrace Il haït pourtant très
vite l'athlétisme qu'il abandonna pour s'orienter vers
la peinture il se consacra finalement à la philosophie
et à la poésie Il a suivi les leçons d'Anaxagore de Pro
dikos et de Protagore il a étudié les œuvres de Démo
crite et d'Héraclite et se lia d'une grande amitié avec
Socrate

Contrairement à Eschyle et Sophocle Euripide ne
se mêla pas de politique Pourtant dans ses théories
il veut une société appliquée prudente et décente
il s'insurge contre la démagogie l'oligarchie et les
riches il se range du côté de la bourgeoisie qu'il considère

comme base de la Cité Avec cela e patriotisme
du poète est ardent et enthousiaste

Pourtant la vie privée d'Euripide n'a pas été heureuse
Il a renvoyé sa première épouse pour débauche et la
seconde pire que la première l'a abandonné De son
premier mariage il a eu trois fils Mnesarchidis Mnesi
lochos et Euripide le jeune Il a vécu à Athènes la plus
grande partie de sa vie jusqu'au moment où il tut appelé

à Pella par le Roi de Macédoine Archélaos C'est là
où il mourut subitement après avoir achevé le drame
Archélaos et la tragédie Bacchantes

Des 92 drames écrits par Euripide nous ne connaissons
le titre que de 81 alors que 19 œuvres seulement

ont été conservées entières Ce sont les suivantes
Alceste Andromaque Bacchantes Hécube
Hélène Electre Héraclides Hercules en fureur
Suppliantes Hippolyte Iphigénie à Aulis Iphigenie

en Tauride Ion Cyclope Médée Ris
sos Troades et Phéniciennes

Euripide fut appelé par certains le peintre de l'âme
et de la faiblesse humaine Les deux autres poètes
tragiques Eschyle et Sophocle basent leurs œuvres
surtout sur le fatalisme destin destinée qui souvent
poussent les hommes vers les plus grandes infortunes
les plus grands malheurs C'est-à-dire qu'ici le tragique

provient des chocs de la volonté de l'homme
contre les circonstances extérieures contre la fatalité
Chez Euripide c'est une lutte intérieure l'illogisme de
l'âme se heurte à la logique la passion au devoir Ainsi
le tragique n'en est que plus intense plus fort

Plusieurs pères de l'Eglise ont reconnu dans la doctrine

d'Euripide un esprit chrétien alors que d'autres
le considèrent comme le Précurseur du Christianisme
Euripide en effet n'acceptait pas d'emblée les mythes
primitifs des anciens concernant les dieux mais reconnaissait

une divinité pur esprit et source uniquement
de bien

Enfin Euripide a idéalisé les vertus féminines bien
que plusieurs lui aient reproché d'être misogyne parce
qu'il accusait les femmes d'être rusées et infidèles

Les anciens avaient une grande estime pour Euripide

Ses partisans et admirateurs n'ont cessé de s'accroître

même après sa mort Il est à l'origine de la
comédie moderne et le maître des philosophes Il connut
un sursaut de gloire au moyen âge lorsque des Chrétiens

composèrent un drame Jésus souffrant inspiré
des tragédies d'Euripide
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ΤΟ ΕΥΘΥΜΟΓΡΑΦΗΜΑ ΜΑΣ

υποκρισίες
Τοϋ Χρήστου Σίδερη

Πολύ καλώς, αγαπητέ μου. "Εχεις μια καρδιά δπως δλα τα
ζωντόβολα και χτυπάει ρυθμικά τΊκ-τάκ, δταν είσαι ήρεμος, κα'ι
άταχτα κα'ι γρήγορα τάκατάκ-τάκατάκα, οταν είσαι αναστατωμένος.

Είχες δέν είχες, έπιασες και τήν έκανες μπαχτσέ τή ρημάδα
κι" ας μήν είχες γνώσεις κηπουρικής. Ό θεός κι" ή ψυχή σου
τί έσπειρες κει μέσα.

Φυτρώσανε τσουκνίδες κι" αγκάθια και σύ τά διαλαλείς και
τα πλασάρεις για μαρούλια και μυρωδικά.

Κάθεσαι στό πεζοδρόμι τοϋ καφενέ και ρουφάς τόν καφέ
σου. Περνάνε μια παρέα κοριτσόπουλα, μέ τά μίνι κα'ι ι à σόρτς
τους, ίδια ζωντανή ανθοδέσμη. Και σύ δέν κοιτάς πού σέ 

βαραίνουν 

τέσσερεις - πέντε δεκαετίες κα'ι σοϋστειλε ό χρόνος
δυό-τρεϊς αράδες γράμμα κεϊ στό μέτωπο, μέ άσπρα γραμματόσημα 

στους κροτάφους, άλλα τά βλέπεις —έτυχε νάσαι και θαλασσινός

— κα'ι φωνάζεις :

—Αμάν, τά μπαρμπούνια μου !

Τά κορίτσια οϋτε πού σ' άκούσανε. Πάνε πάρα πέρα, βρίσκουν 

τούς νεαρούς φίλους των και ζευγαρώνουν και σύ λές
στό διπλανό σου :

—	Για δές, ρέ, πώς κατήντησε ή κοινωνία τήν σήμερον ήμέ-
ραν !...

"Αλλος πάει στό περίπτερο γιά τσιγάρα, δίνει κατοστάρικο
και ... τσεπώνει τά ρέστα από πεντακοσάρικο, πού τοϋ δίνει
κατά λάθος ό περιπτεράς. Πάει, πίνει μπύρα πλαταγίζοντας τά
χείλη του ώς ευυπόληπτος πολίτης κα'ι τά σούρνει γιά τόν μανάβη 

τής γειτονιάς του :

—Ό πρόστυχος, δλο ξύκικα κα'ι μέ καπέλο πουλάει...

"Ετερος, κατέχων περίλαμπρον θέσιν ε'ις τήν κοινωνίαν, πάει
σπίτι του, βρίσκει τή γυναίκα του στολισμένη μέ δλα τά μπιχλιμπίδια 

της γιά επίσκεψη κα'ι λέει μεγαλοφώνως :

—	Πώ, πώ, τί ομορφιές είν' αύτές ; (και μέσα του : Γυναίκα
έχω 'γώ ή ... φώκια μέ χαϊμαλιά !)

Γκρινιάζει μέ τό γυιό του.

—	Βρε τσόγλανε, χαλάς τά λεφτά στα τσιγάρα και στά ποδο-
σφαιράκια ;

Κι" ό ίδιος τά χαλάει σέ χονδρό χαρτοπαίγνιο. "Η

—	Δέ ντρέπεσαι, βρέ, πού πειράζεις τά κορίτσια στό δρόμο ;

Κι' αύτός τά πειράζει στό γραφείο του πού πάνε γιά δουλειά
κα'ι «θέτει πατρικήν χείρα έπ' αυτών».

Σταματούν ο'ι λιμουζίνες στό έξοχικό κέντρο, βγαίνουν άν-
ταμώνουν ο'ι άφεντάδες και ανοίγουν τήν κασετίνα μέ τις εύ-
γένειες :

—	Πώς είσθε ; Τί κάνετε ;

Κα'ι άφήνουν τό σακούλι μέ τό βρισίδι κα'ι τήν πίκρα γιά
τούς ύποταχτικούς.

Οί ύφιστάμενοι πάλι —άλλα κουμάσια— τόν ανώτερο τους
καλόν - κακόν τόν βλέπουν κόρακα, άλλά τόν χαιρετάνε δουλικά, 

σκεπτόμενοι :

—	Τοϋ περνάει πολύ αΰτουνοϋ, ας ταχω καλά.

Μέχρι πού μερικοί είναι πρόθυμοι νά τοϋ πάνε κα'ι τά ψώνια
στό σπίτι, νά τσιμπήσουν κα'ι τήν ύπηρέτρια, αν τύχη μόνη.

"Ασωστο εϊναι τής ύποκρισίας τό ανάγνωσμα. Ώς και τόν
έαυτό σου πάς νά ξεγελάσης άκόμα, έσύ, νά πούμε, κάποιε
ήλικιωμένε μου, πού πρέπει τέλος πάντων νάχη πήξει τό μυαλό
σου.

Θυμάσαι προχτές πού σοϋσπασε γλυκό χαμόγελο κείνη ή
σπαθάτη όμορφογυναίκα και σέ κοίταξε στά μάτια ; Κείνη, ντέ !

Πού κατεβήκατε μαζί άπ' τό λεωφορείο ...

Κα'ι τό πήρες άπάνω σου, περπατούσες σάν κληρωτός μέ
προτεταμένο στήθος κα'ι δέν πατούσες στη γή. Νόμισες γιά τό
ατομό σου σερβιρίστηκε τό μειδίαμα.

— Βρέ, βαστάω άκόμα ! Είπες.

Κα'ι δέν σκέφτηκες, κορόιδο, οτι μπορεί νά είδε τή φυλλάδα
τά χιλιάρικά σου, οταν έβγαζες εισιτήριο και τά λαχτάρησε. Τί
λιμπίστηκε άπό σένα, βρέ γέρω-τραχανά ; Τήν άρτηριοσκλή-
ρωσή σου ή τις λαπατσοΰρες σου ; Αύτή, έτσι νά κάνη, βρίσκει
λεβέντη εικοσάρη, νά στίβη τήν πέτρα και νά βγάζη ζουμί.

Γιά δλα αύτά παίρνουμε κάμποση χρυσόσκονη ήθικής και
αγνότητα και άγαθότητα, άλλά δχι άπό τις άνόθευτες, πρέπει νά
είναι σκάρτες, αλλιώς δέν γίνεται τό μίγμα, κα'ι τά περνάμε δλα
ένα μπατανά, νά μή φαίνωνται.

Γιατ'ι σημασία δέν έχει ποιοι είμαστε κα'ι τί κάνομε, άλλά τί
φαινόμαστε οτι είμαστε.

Κα'ι βόσκουν ο'ι ρίζες μέσα μας κι άποροΰμε πού φυτρώνουν
αγκάθια κα'ι τσουκνίδες κα'ι λουλουδιάζουνε τά άνθη τοϋ κακού 

...

ΑΣΠΡΑ ΣΠΙΤΙΑ

Αευκή φιγούρα
μεσ' στον ελαιώνα
τ' άσημόφνλλα.

"Ασπρο πετράδι
στη Θαλασσινή αυλή
τον Παρνασσού.

Δροσιά γιά τήν κυρά
τή Ρούμελη
ή γαλανή σου συντοπίτισσα.

Ή εργατιά στολίδι σου
κι εσύ τής εργατιάς
καμάρι.

«'Αγράμπελη»
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ΤΑΞΙΔΕΥΟΝΤΑΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ VOYAGES A TRAVERS LA GRECE

Χανιά Αποψις της πόλεως από τό Ακρωτήρι

ΚΡΗΤΗ
ΝΟΜΟΣ ΧΑΝΙΩΝ

La Canée Vue de la ville prise de l'Acrotiri

CRETE
DEPARTEMENT DE CHANIA

Στή συνέχεια των άρθρων μας Ταξιδεύοντας στήν
Ελλάδα θά μεταφερθούμε από τό τεύχος αύτό της
ΑΛ-ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΩΣ στήν όμορφη μεγαλόνησο

Κρήτη πού θά μάς φιλοξενήση αρκετές ήμέρες
Πλούσια σέ φυσικές ομορφιές αρχαιολογικά μνημεία

και λαογραφικά ενδιαφέροντα αξίζει να της
διαθέσωμε ενα εικοσαήμερο λογικό περιθώριο για
μια καλή γνωριμία μαζί της Μέ τήν προϋπόθεσι
φυσικά νά εχωμε δικό μας αύτοκίνητο Γιατί τό
ελληνικό αυτό νησί δεύτερο σέ μέγεθος μετά τήν
Κύπρο και πέμπτο σ όλη τή Μεσόγειο εχει μήκος
γύρω στά 250 χιλιόμετρα καί αν προσθέσωμε τις
διαδρομές στό εσωτερικό του σίγουρα θά ξεπερά
σωμε τά 1500 χιλιόμετρα

Πριν ξεκινήσωμε όμως για τό ταξείδι μας ας
ξεφυλλίσωμε στά πεταχτά τήν μακραίωνη ιστορία
της γιά νά πάμε κάπως διαβασμένοι

Σύμφωνα λοιπόν μέ μιά θεωρία ή Κρήτη άποτε
λοϋσε κάποτε τμήμα της Αίγηίδος χώρας καί άπο

Poursuivant nos articles Voyages à travers
la Grèce nous allons maintenant visiter la Crète
où nous sommes restés plusieurs jours Riche en
beautés naturelles en monuments archéologiques
en folklore la Crète mérite que nous lui consacrions

une vingtaine de jours afin de pouvoir faire
vraiment sa connaissance sous réserve de disposer

d'une voiture personnelle Car cette île la
seconde des îles grecques en superficie après
Chypre et la cinquième de toutes celles de la
Méditerranée a une longueur de 250 kilomètres
et si l'on compte le parcours à l'intérieur de l'île
nous dépasseiont sûrement les 1500 kilomètres

Mais avant de commencer notre voyage
feuilletons un peu sa longue histoire pour nous
mettre dans l'ambiance

D'après une certaine théorie l'île de Crète
faisait jadis partie d'Aighuiis dont elle fut séparée
à la suite de bouleversements géologiques qui
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χωρίσθηκε μέ τις γεωλογικές μεταβολές πού συνέβησαν

κατά τήν παλαιογενή περίοδο τοϋ καινοζωι
κοϋ αιώνος Tù παλαιότερα δέ ϊχνη ανθρώπου πάνω
στό νησί χρονολογούνται από τήν νεώτερη νεολιθική

έποχή πού αρχίζει από τό 8000 6000 π Χ και
τελειώνει μέ τήν πρώτη έμφάνισι του μετάλλου τό
3500 3300 π Χ Τήν διαδέχεται ή πρωτομινωική
έποχή 3300 2200 π Χ πού χαρακτηρίζεται άπό
τήν τακτική επικοινωνία της Κρήτης μέ τήν Αίγυπτο

Ακολουθεί ή μεσομινωική έποχή 2200 1 550
π Χ κατά τήν όποια έφθασε σέ πλήρη ώριμότητα
ό περίφημος μινωικός πολιτισμός Και πριν φθά
σωμε στούς ιστορικούς χρόνους παρεμβάλλεται ή
ύστερομινωική έποχή 1550 1250 π Χ πού δέν έχει
νά παρουσιάση κάτι τό εξαιρετικά σημαντικό

Στή μυθολογία ή νήσος αναφέρεται μέ διάφορα
ονόματα όπως Άερία Χθονία Ίδαία Δολιχή Μα
καρόννησος Τελχινία κλπ άλλά και τό όνομα Κρήτηείναι πολύ παλιό προελληνικό Ή Κρήτη ήταν
μία άπό τις Εσπερίδες Νύμφες ή θυγατέρα τοϋ Αστεριού

και σύζυγος του Μίνωος ή κόρη του Κουρή
του ή τέλος μια ήρωίδα του νησιού Πάντως και ό
Ομηρος χρησιμοποιεί τό όνομα Κρήτη όταν γράφη

γιά τήν συμμετοχή της νήσου στόν τρωικό πόλεμο
μέ άρχηγούς τόν Ιδομενέα και τόν Μηριόνη

Υστερα όμως άρχισαν οί έριδες μεταξύ των πόλεων

της νήσου και ή ήθική διαφθορά των κατοίκων
της Τό 69 π.Χ τήν κατέλαβαν οί Ρωμαίοι τό 330
π Χ προσαρτήθηκε στό βυζαντινό κράτος τοϋ οποίου

άποτελοϋσε θέμα μέχρι τό 1204 εκτός της
περιόδου 823 961 πού ή Κρήτη είχε καταληφθή

eurent lieu au cours de l'antiquité et plus précisément

au cours de la dernière ère géologique
Les traces d'homme les plus anciennes sur l'île
datent de l'époque néolithique la plus récente
qui commence de 8000 6000 avant J.C et se
termine avec la première apparition du métal en
3500 3300 avant J.C Ce fut ensuite la première
époque minocnne 3300-2200 avant J.C époque
pendant laquelle la Crète sortit d'elle-même pourdécouvrir l'Egypte Puis l'époque minocnne
moyenne 2200 1550 avant J.C au cours de
laquelle la rameuse civilisation minocnne atteint
son apogée Mais avant d'en arriver aux années
histroriques il y ent l'époque minocnne postérieure

sans aucun intérêt particulier
L'île est mentionnée dans la mythologie sous

différents noms tels que Aéria Chthonia Idaia
Doliki Macaronissos Tclchinia etc mais le nom
de Crète est également très ancien

préhelléniqueLa Crète fut une des Nymphes
Hespérides ou bien fille d'Astérios et épouse de
Minos ou bien fille de Kouritos ou enfin une
héroïne de l'île En tout cas même Homère
emploie le terme de Crète quand il parle de la
participation de l'île à la guerre de Troie sous le
commandement d'Idoménéas et de Mirionis

Ensuite commencèrent les heurts entre les
différentes villes de l'île jusqu'à ce que l'on en
arrive au temps de la corruption En 69 avant J.C
elle fut occupée par les Romains en 330 avant
J.C elle fut rattachée à l'Etat Byzantin auquel
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Χανιά. Παλιά αρχοντικά στην όδό Θεοτοκοπούλου

La Canée. Anciennes demeures de la rue Théotocopoulou

άπό τούς "Αραβες. Τό 1204 έγιναν κυρίαρχοι της
οί Ενετοί, πού τούς διαδέχθηκαν οί Τούρκοι τό
1669.

Οί επανειλημμένες επαναστάσεις της Κρήτης,
όπως του 1692, 1770, 1821, 1841, 1858, 1866 καί
1895 απέδειξαν τόν ηρωισμό τοΰ Κρητικού λαού,
τήν καρτερικότητά του στίς αγριότητες καί τίς καταστροφές 

καί τόν διακαή του πόθο νά ένωθή με τήν
μητέρα Ελλάδα. Τέλος, μέ τήν έπανάστασι τοΰ
1897/98 δημιουργείται ή άνεξάρτητη Κρητική Πολιτεία 

ύπό τόν Π ρίγκηπα Γεώργιο καί στίς 25.10.1912
κηρύσσεται ή ενωσις μέ τήν Ελλάδα. Ή αδάμαστη
κρητική ψυχή έδειξε για μιά ακόμη φορά τό μεγαλείο 

της μέ τήν καθολική άντίστασι τοΰ λαοΰ στόν
εισβολέα, κατά τήν περίφημη Μάχη της Κρήτης
τοΰ Β' Παγκοσμίου πολέμου.

Αύτά τά λίγα γιά τήν ιστορία της Κρήτης. Τώρα
ας κατεβούμε στό λιμάνι τοΰ Πειραιώς καί ας πά-
ρωμε τό φέρρυμπώτ για τα Χανιά. Μποροΰμε φυσικά 

νά πάμε καί στό Ηράκλειο, άλλα πιό βολικά
μας έρχεται νά έξερευνήσωμε τό νησί άπό τά δυτικά
πρός τά άνατολικά. Σάν βάσεις γιά τίς εξορμήσεις
μας θά χρησιμοποιήσωμε κατά σειράν τά Χανιά,
τό Ρέθυμνο, τό Ηράκλειο καί τόν "Αγ. Νικόλαο.
Πρόκειται γιά άνεπτυγμένα τουριστικά κέντρα, στα
όποια Où βρούμε ικανοποιητική έξυπηρέτησι, άρκεΐ
νά κλείσωμε εγκαίρως ξενοδοχείο, αν φυσικά επισκεφθούμε 

τήν Κρήτη τούς καλοκαιρινούς μήνες.

ΧΑΝΙΑ
Τό φέρρυμπώτ άναχωρεϊ άπό τόν Πειραιά κάθε

elle fut assujettie jusqu'en 1204 après J.C., à

l'exception de la période 823 - 961, lorsque la
Crète fut occupée par les Arabes. En 1204, elle
passa aux mains des Vénitiens puis à celles des
Turcs en 1669.

Les révolutions successives de la Crète, telles
que celle de 1691, 1770, 1821, 1841, 1858, 1866
et 1895 prouvent l'héroïsme du peuple crétois,
son esprit de résistance et son désir ardent d'être
rattaché à la Grèce. Enfin, à la suite de la révolution 

de 1897/98, se crée l'Etat Crétois indépendant, 

sous le Prince Georges et le 25.10.1912
l'union avec la Grèce est proclamée. L'indomptable 

esprit crétois s'est manifesté une fois de plus
par la résistance générale de son peuple contre
l'envahisseur au cours de la fameuse Bataille de
Crète lors de la Ilème Guerre Mondiale.

Voilà en quelques mots l'histoire de la Crète.
Descendons maintenant au port du Pirée pour
prendre le bac pour Chania. Nous pouvons naturellement 

aller à Héraklion mais il est plus
pratique d'explorer l'île en allant d'Ouest en
Est. Nous partirons essentiellement de Chania,
de Réthymnon, d 'Héraklion et d'Ayios Nicolaos.
Ce sont des centres touristiques développés dont
nous serons satisfaits si nous réservons à temps
notre hôtel surtout en été.

CHANIA
Le bac quitte le Pirée tous les jours à 19h et

le voyage dure de 12 à 13 heures. Ainsi, aux
premiers rayons du soleil le lendemain, nous commençons 

à distinguer les cimes dénudées des
«Monts Blancs» qui se dessinent dans la brume
matinale. Nous approchons du port de Souda.
A notre droite la péninsule arrondie d'Acrotiri
avec ses pentes abruptes et râpées et, devant nous,
une plaine étroite, couverte d'agrumes. Un vrai
jardin.

Le port de Souda est un port de grand trafic
car il dessert le département entier de Chania et
abrite une base importante de la Marine. Une
route asphaltée de 6 km mène de Souda à Chania,
tout au long ombragée de grands platanes, de

peupliers blancs et eucalyptus. C'est un trajet
qui impressionne favorablement le visiteur. Mais,
il y a d'habitude une grande circulation sur cette
route, et nous recommandons la plus grande
prudence.

Chania (La Canée) est une ville construite
sur les ruines de l'ancienne Kydonia, une des

plus grandes villes de l'ancienne Crète, qui conserva 

sa prospérité jusqu'en 69 avant J.C. et fut
détruite totalement au Vile siècle après J.C. Les
Vénitiens construisirent sur les mêmes lieux, en
1252, la ville de Chania qui se développa rapidement 

et devint le centre le plus important de la
Crète de l'Ouest. Au cours de l'histoire moderne,
Chania joua un rôle essentiel dans la lutte pour la
libération de l'île et sa réunion à la Grèce est liée
à la personnalité politique d'Elefthérios Vénizèlos.
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απόγευμα στις 7 ή ώρα και τό ταξίδι διαρκεί 12-13
ώρες Ετσι μέ τις πρώτες ηλιαχτίδες της επομένης
ημέρας άρχίζομε vù διακρίνωμε τις γυμνές βουνοκορφές

τών Λευκών Όρέων πού άχνογράφονται
στην πρωινή καταχνιά Πλησιάζομε στό λιμάνι της
Σούδας Δεξιά μας ή στρογγυλή χερσόνησος Ακρωτήρι

μέ τις κατάξερες και απότομες πλαγιές της και
μπροστά μας μία στενή πεδινή λωρίδα καταπράσινη
άπό τις λεμονοπορτοκαλιές και τά περιβόλια

Τό λιμάνι της Σούδας παρουσιάζει ζωηρή κίνησι
γιατί έξυπηρετεΐ ολόκληρο τόν Νομό Χανίων και
φιλοξενεί μιά σημαντική βάσι του ναυτικού Άπό
τή Σούδα στά Χανιά οδηγεί ενας ασφαλτοστρωμένος
δρόμος 6 χιλμ πού σ όλο σχεδόν τό μήκος του
τόν σκιάζουν πανύψηλα πλατάνια λεύκες και ευκάλυπτοι

Ομορφη διαδρομή πού προδιαθέτει ευνοϊκά

τόν επισκέπτη Συνήθως όμως εχει μεγάλη κίνησι

και λίγη προσοχή στήν όδήγησι δέν βλάπτει
Τά Χανιά είναι χτισμένα πάνω στά ερείπια της

αρχαίας Κυδωνιάς μιας άπό τις μεγαλύτερες πόλεις
της αρχαίας Κρήτης πού διατήρησε τήν άκμή της
μέχρι τό 69 π Χ και καταστράφηκε τελείως τόν 7ο
μ Χ αιώνα Στή θέσι της έκτισαν οί Ενετοί τό 1252
τά Χανιά πού αναπτύχθηκαν γρήγορα και έγιναν τό
σπουδαιότερο κέντρο της δυτικής Κρήτης Στή νεώτερη

ιστορία τά Χανιά πρωτοστάτησαν στούς άγώ
νες γιά τήν άπελευΟέρωσι τοϋ νησιού και τήν ενωσι
μέ τήν Ελλάδα και είναι στενά δεμένα μέ τήν μεγάλη
πολιτική φυσιογνωμία του Ελευθερίου Βενιζέλου

Πολλοί άποκαλούν τά Χανιά πολιτεία τών λουλουδιών

και τά θεωρούν σάν τήν πιό όμορφη πόλι
της Κρήτης Υπερβολές Ή άλήθεια είναι ότι έχουν
μιά παράξενη διπλή φυσιογνωμία Τήν παλιά πόλι
στις συνοικίες Τόπ-Χανά και Καστέλλι πού διατηρεί

έντονα τόν ένετικό της χαρακτήρα και τήν

Τά σπίτι και ό ανδριάντας του Έλευθ Βενιζέλου στή συνοικία
Χαλέπα των Χανίων

La maison et la statue d'Elefthérios Vénizèlos dans le quartier
Halépa à Chania

Nombreux sont ceux qui appelle Chania la
ville des fleurs et la considèrent comme la ville
la plus belle de la Crète ce qui est exagéré Il est
vrai qu'elle a une double physionomie étrange
La ville ancienne avec ses quartiers de Top
Chana et Kastelli qui conserve tout leur caractère

vénitien et la nouvelle ville qui s'est
développée autour de l'ancienne avec ses bâtiments

modernes des avenues des pelouses et des
parcs fleuris De plus elle possède de nombreux
hôtels de bonne catégorie pour accueillir ses
visiteurs Nous avons préféré le Xénia qui
jouit d'un site magnifique et dispose également
d'une piscine

A l'extérieur d'un bâtiment en voûte de la
Place Publique il y a un parking où vous pouvez
laisser votre voiture pour vous diriger vers l'ancienne

ville Au nord vous pouvez errer dans
d'étroites ruelles découvrir les vestiges des murailles

et forteresses vénitiennes visiter le petit
Musée Archéologique situé dans l'église de Saint
François visiter l'église de Saint-Nicolas avec
son haut minaret et juste en face l'église
vénitienne de Saint Rocco et sortir ensuite à
l'extrémité Est du Port Là nous tombons sur les
chantieis navals vénitiens au milieu du petit
port dont l'entrée est protégée par une jetée
datant également du temps des Vénitiens avec
son grand phare Nous nous promènerons ensuite
en bordure de mer promenade toute dallée qui
nous amènera à la rue Anguelou avec ses palais
vénitiens et autres grandes bâtisses Il y a aussi
toute une série de restaurants rôtisseries pizzerias

ouzeries où l'on sert de la pieuvre mais vous
trouverez également des bars modernes où vous
pouvez déguster des boissons plus nobles Cette
rue et la petite place qui la prolonge est le but
habituel des sorties du soir

Vous pouvez naturellement vous promener
en voiture mais vous perdrez beaucoup de couleur
locale

Dans la ville moderne nous visiterons le Stade
national les Archives Historiques renommées le
Jardin Public où nous pourrons nous offrir
rafraîchissements ou glaces et nous continuerons
vers l'Est où se trouve le quartier Halépa avec
la maison et une statue d'Elefthérios Vénizèlos
Juste en face se trouve l'église imposante de
Sainte-Madeleine de style russo-byzantin unique
dans toute la Grèce

Nous sortons à l'extrémité Est de la ville et
continuons vers le fameux Acrotiri sur la colline
de Profitis Ilias toute couverte de pins à 5 km de
la ville C'est là qui est le tombeau de Vénizèlos
La vue de cet endroit est vraiment unique On
distingue au Sud le village de Mourniès avec la
maison de pierre toute simple où naquit Vénizèlos
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καινούργια πού αναπτύχθηκε μέ άνεσι γύρω από την
παλιά και διαθέτει σύγχρονα οικοδομήματα δρόμους

μέ δενδροστοιχίες και πρασιές και πάρκα μέ
λουλούδια Έπί πλέον διαθέτει και αρκετά καλά

ξενοδοχεία

για τήν διαμονή μας Προτιμήσαμε τό Ξενία

πού βρίσκεται σέ θαυμάσια τοποθεσία και διαθέτει

καί πισίνα
Εξω από τό μεγάλο θολωτό κτίριο της Δημοτικής
Αγοράς ύπάρχει χώρος για ν άφήσωμε τό αυτοκίνητο

μας Παίρνομε κατεύΟυνσι πρός τά βορεινά
καί μπαίνομε στήν παλιά πόλι Μπορούμε νά

περιπλανηθούμε

στά στενά της δρομάκια ν άνακαλύ
ψωμε τά υπολείμματα των ένετικών τειχών καί οχυρώσεων

νά επισκεφθούμε τό μικρό αρχαιολογικό
μουσείο πού στεγάζεται στόν ναό τοΰ Άγ Φραγκίσκου

νά δούμε τήν έκκλησία τοΰ Άγ Νικολάου
μέ τόν ψηλό της μιναρέ καί άπέναντί της άκριβώς
τόν ένετικό ναό τοΰ Άγ Ρόκκου καί νά βγοΰμε στήν
ανατολική άκρη τοΰ λιμανιού Θά δούμε έκεΐ τά
ενετικά ναυπηγεία στή μέση τοΰ μικρού λιμανιού
πού τήν εϊσοδό του προστατεύει ό ενετικός λιμενο
βραχίων μέ τόν μεγάλο φάρο Θά περπατήσωμε στόν
πλακόστρωτο παραλιακό δρόμο καί φθάνοντας στήν
όδό Αγγέλου θά συναντήσωμε τά ένετικά μέγαρα
καί αρχοντικά άλλά καί μιά ατέλειωτη σειρά άπό
έστιατόρια ψησταριές πιτσαρίες ούζερί γιά χτα
ποδάκι άλλά καί μοντέρνα μπάρ γιά εύγενή ποτά
Ό δρόμος αύτός μαζί μέ τήν συνεχόμενη μικρή πλατεία

άποτελοΰν τήν πιό συνηθισμένη καί εύκολη
λύσι γιά τήν βραδινή έξοδο

Τήν περιπλάνησί μας στήν παλιά πόλι μπορούμε
φυσικά νά τήν κάνωμε καί μέ τό αύτοκίνητο άλλά
τό θέαμα χάνει τήν γραφικότητα του

Στήν καινούργια πόλι θά δούμε τό έθνικό Στάδιο

θά έπισκεφθοΰμε τό σπουδαίο Ιστορικό Αρχείο
θά μπούμε στόν Δημοτικό Κήπο νά δροσισθοΰμε

γιά λίγο ή νά πάρωμε ενα παγωτό καί θά τραβήξωμε
άνατολικά γιά τήν συνοικία Χαλέπα όπου θά δούμε
τό σπίτι καί τόν άδριάντα τοΰ Έλ Βενιζέλου Απέναντι

ό εντυπωσιακός ναός της Άγ Μαγδαληνής
ρωσικοΰ-βυζαντινοΰ ρυθμού μοναδικός στήν Ελλάδα

ΒγαΊνομε άπό τήν ανατολική άκρη της πόλεως
καί τραβάμε γιά τό περίφημο Ακρωτήρι στόν πευκόφυτο

λόφο τοΰ Προφήτη Ηλία 5 χιλμ άπό τήν
πόλι όπου υπάρχει ό τάφος τοΰ Βενιζέλου Ή θέα
άπό έδώ πάνω είναι μοναδική Σέ ϊση άπόστασι
στά νότια τών Χανίων βρίσκεται τό χωριό Μουρ
νιές μέ τό άπλό πέτρινο σπίτι όπου γεννήθηκε ό
Βενιζέλος

ΠΑΛΑΙΟΧΩΡΑ ΚΑΣΤΕΛΛΙ
Μιλώντας γιά τά Χανιά άποφύγαμε νά σας προ

τείνωμ£ ενα μπάνιο μιά καί δέν διαθέτουν καμμιά
άξιόλογη άμμουδιά Σήμερα όμως θά σας ίκανοποιή
σωμε άπόλυτα άρκεϊ νά μας άκολουθήσετε Μπάνιο
στήν Παλαιοχώρα λοιπόν καί τό απόγευμα γιά καφέ
στύ Καστέλλι Κισσάμου

Άπό τήν δυτική έξοδο τών Χανίων παίρνομε τόν
άσφαλτοστρωμένο δρόμο πού προχωρεί παράλληλα

Οί τάφοι των Βενιζέλων στό Ακρωτήρι

Les tombeaux des Venizèlos à Acrotiri

PALAIOCHORA KASTELLI
Λ Chania nous avons évité de vous proposer

une baignade puisqu'il n'y a pas de jolie plage
Par contre aujourd'hui si vous venez avec nous
à Palaiochora et l'après-midi à Kastelli de Kissa
mos pour prendre un café vous serez pleinement
satisfaits

En sortant du côté Ouest de Chania nous
emprunterons la route asphaltée qui longe la
côte C'est une belle route au milieu de jardins
d'oliviers d'agrumes et de vignes De roseaux
très hauts et épais bordent de part et d'autre la
route les villages se succèdent les uns les autres

Au kilomètre 6 voici la plage de sable pittoresque

de Kato Galatas avec ses tavernes et ses
boîtes Après Aghia Marina s'étend une autre

plage de sable le Platanias Au km 17 le Maleme
ancien aéroport qui fut l'épicentre de la Bataille
de Crète Sur la route à droite un merveilleux
complexe touristique moderne le Maleme
Beach qui peut loger 828 personnes qui conserveront

un souvenir inoubliable de leur séjour
Peu après nous traversons les ponts étroits

qui enjambent le fleuve Tavronitis à l'entrée
du village du même nom dans une verdure
débordante Ici nous quittons la route en bordure
de mer et tournons à gauche pour rejoindre
Palaiochora La route est presque entièrement
asphaltée et le trajet très varié Les plaines sont
couvertes d'oliviers les torrents ombragés d'immenses

platanes les pentes toutes vertes de vignes
et de châtaigniers alors que la montagne est
dénudée râpée

Nous traversons plusieurs petits villages et nous
nous arrêtons à la petite cité de Kantano pour
prendre un rafraîchissement Après la Bataille de
Crète les Allemands détruisirent de fond en
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μέ τις ακτές Διαδρομή πολύ όμορφη ανάμεσα σέ
περιβόλια έλιές έσπεριδοειδή και αμπέλια Πανύψηλα

πυκνά καλάμια φράζουν τή μιά και την άλλη
πλευρά του δρόμου ένώ μικρά και μεγάλα χωριά
άπλώνον:αι τό ενα δίπλα στό άλλο

Στό 6 χιλμ ή μεγάλη γραφική άμμουδιά του Κάτω
Γαλατά μέ τά έξοχικά κέντρα τις ταβέρνες και τά
κέντρα διασκεδάσεως Μετά τήν Αγία Μαρίνα μιά
άλλη εκτεταμένη άμμουδιά ό Πλατανιάς Στό 17

χιλμ τό Μάλεμε τό παλιό άεροδρόμιο πού ήταν τό
επίκεντρο της Μάχης της Κρήτης Δεξιά του δρόμου

ενα θαυμάσιο σύγχρονο τουριστικό συγκρότημα
τό Μάλεμε Μπήτς πού μπορεί νά φιλοξε

νήση 828 άτομα παρέχοντάς τους μιά άλησμόνητη
διαμονή

Σέ λίγο περνάμε τις δυό στενές γέφυρες του Ταυ
ρωνίτη ποταμού στήν εϊσοδο του ομώνυμου χωριού
μέσα σ ενα οργιαστικό πράσινο Έδω άφήνομε τόν
παραλιακό δρόμο καί στρίβομε άριστερά γιά τήν
Παλαιοχώρα Ό δρόμος είναι σχεδόν όλος άσφαλτο
στρωμένος καί ή διαδρομή παρουσιάζει απίθανες
έναλλαγές Οί πεδινές εκτάσεις κατάφυτες άπό έλιές
οί ρεματιές γεμάτες βαθύσκια πλατάνια οί πλαγιές
καταπράσινες άπό άμπέλια καί καστανιές καί τά
ορεινά σημεία κατάξερα καί γυμνά

Διασχίζομε πολυάριθμα μικρά χωριά καί σταματάμε

στήν μαρτυρική κωμόπολι Κάντανο γιά ενα
άναψυκτικό Μετά τήν Μάχη της Κρήτης οί Γερμανοί

κατέστρεψαν συθέμελα τήν Κάντανο τουφεκίζοντας

χωρίς διάκρισι τούς κατοίκους της ώς
άντίποινα της ύπό ώπλισμένων πολιτών άνδρών καί
γυναικών δολοφονίας Γερμανών άλεξιπτωτιστών
όπως μάς λέει ή έπιγραφή έξω άπό τήν έκκλησία μέ
τήν χαρακτηριστική υπογραφή Οί Γερμανοί

Συνεχίζομε τή διαδρομή μας καί στό 76 χιλμ άπό
τά Χανιά φθάνομε στήν Παλαιοχώρα Μας περιμένει
μιά πλατειά παραλία μέ ψιλή άμμο μιά καθακάθαρη
θάλασσα πού ξανοίγεται ίσια στό Δυβικό Πέλαγος

comble Kantano fusillant tous ses habitants sans
distinction en représaillc de l'assassinat de
parachutistes Allemands par des citoyens armés
hommes et femmes comme on le mentionne sur
la plaque qui se trouve à l'extérieur de l'église
avec la signature caractéristique Les Allemands

Nous continuons notre trajet pour arriver à
76 km de Chania à Palaiochora Une large plage
de sable très fin nous attend ici l'eau de mer est
limpide et s'ouvre sur la mer Lybienne Nous
pouvons fort bien déjeuner dans les deux petits
restaurants qui s'y trouvent peut-être même de
poisson frais si vous ave un peu de chance
Nous remarquons près du village le petit château
vénitien Kastclli Selinou construit en 1280 Si
nous louons un bateau à moteur nous pouvons
explorer la côte sud ou aller jusqu'à l'île pittoresque

de Gavros l'endroit le plus au sud de
l'Etat hellénique

Nous retournons au village de Tavronitis et
reprenons la route en bordure de mer vers l'Ouest
Tout de suite après la côte tourne brusquement
vers le Nord formant un angle presque droit Cet
emplacement est le Colymbari et sa belle plage
de sable sa verdure A côté le magnifique bâtiment

de l'Académie Orthodoxe de Crète centre
intellectuel de l'île A l'extrémité la plus au Nord
de la péninsule de Rodopos s'élève le Monastère
fortifié de Gonia avec ses belles fresques et ses
icônes précieuses du XVIIc siècle

De Colymbari à Kastclli la route est assez
pittoresque 19 km Kastelli est un village de
3.000 habitants en bordure de mer entouré
d'oliveraies et de vignes Le petit Musée abrite
quelques traces d'anciennes murailles quelques
trouvailles archéologiques Ne partez pas sans
goûter naturellement le fameux vin de Kissamos
dans les tavernes
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Χώρα Σφακιών, γενική αποψις Vue générale de Chora Sfakia

και ενα καλό φαγοπότι σέ ενα από τα δύο μικρά
εστιατόρια. "Ισως και φρέσκο ψάρι, αν είμαστε
λίγο ... τυχεροί ! Κοντά στό χωριό, τό μικρό βενετσιάνικο 

κάστρο Καστέλλι Σελήνου, χτισμένο τό
1280. Νοικιάζοντας ενα βενζινόπλοιο μπορούμε νά
έξερευνήσωμ^ τις νότιες άκτές της Δ. Κρήτης ή νά
πάμε στό γραφικό νησάκι Γαύδος, τό νοτιώτερο κομμάτι 

της έλληνικής έπικρατείας.
Έπιστρέφομε στό χωριό Ταυρωνίτης καί συνε-

χίζομε στόν παραλιακό δρόμο, ^δυτικά. Σέ λίγο ή
άκτή στρέφεται άπότομα πρός Β σχηματίζοντας σχεδόν 

όρθή γωνία. Έδώ εΐναι τό Κολυμπάρι μέ μιά
ωραία άμμουδιά καί άφθονο πράσινο. Δίπλα, τό
θαυμάσιο κτίριο της Όρθοδόξου Ακαδημίας της
Κρήτης, πνευματικό κέντρο του νησιού. Στό βορει-
νότερο σημείο της χερσονήσου του Ροδωποΰ, τό
οχυρωμένο μοναστήρι της Γωνιάς μέ ωραίες τοιχογραφίες 

καί πολύτιμες εικόνες του 17ου αιώνος.
Άπό τό Κολυμπάρι στό Κατέλλι δρόμος 19 χιλμ.

αρκετά γραφικός. Τό ίδιο τό Καστέλλι είναι μιά
παραλιακή κωμόπολις 3000 κατοίκων, περιτριγυρισμένη 

άπό ελαιώνες καί άμπέλια. Σώζονται ίχνη παλαιών 

τειχών, μερικά άρχαιολογικά εύρήματα στό
μικρό Μουσείο καί, φυσικά, τό περίφημο κρασί Κισ-
σάμου στις ταβέρνες.

ΧΩΡΑ ΣΦΑΚΙΩΝ -ΦΑΡΑΓΓΙ ΣΑΜΑΡΙΑΣ
Νά φύγωμε άπό τόν Νομό Χανίων χωρίς νά επισκεφθούμε 

τό περίφημο φαράγγι της Σαμαριάς, είναι
άδιανόητο. Πρόκειται γιά τό μακρύτερο φαράγγι
της Ευρώπης, μήκους 18 χιλμ. μέ σχεδόν κάθετες
πλευρές ϋψους 300 - 600 μέτρων, πολύ κοντά ή μία
στήν άλλη. Στή Οέσι «πόρτες» σχηματίζεται ενα
στενό πέρασμα μόλις 3 μέτρων !

Τό συνηθισμένο δρομολόγιο είναι ή άνάβασις
στό οροπέδιο του Όμαλοΰ μέ πούλμαν κάποιου τουριστικού 

γραφείου των Χανίων, ή κατάβασις μέ τά
πόδια μέσα στό φαράγγι, πού άπαιτεΐ 5-6 ώρες, ή

REGION DE SFAKIA
GOUFFRE DE SAMARIA

Quitter le département de Chania sans visiter
le fameux gouffre de Samaria est impensable. Il
s'agit du gouffre le plus long et le plus profond
de l'Europe. 18 km de long, haut de 300 à 500 m,
bordé de roches presqu'à la verticale. L'endroit 

signalé comme «porte» est étroit de 3 mètres
à peine.

L'itinéraire habituel que suit le car d'un
bureau de tourisme de Chania nous conduit au
Plateau d'Omalos. Nous descendons à pieds dans
le gouffre, ce qui dure environ 5 à 6 heures, pour
sortir dans la baie d'Aghia Roumeli d'où nous
prenons le bateau pour le village de Sfakia où
nous attend le car.

Nous vous proposons une deuxième, solution,
plus simple. Vous pouvez venir avec nous si
vous le voulez.

Nous partons de Chania le matin à 7 heures
au plus tard, pour Souda puis pour Réthymnon.Il y a l'ancienne route, étroite, sinueuse, mais
pittoresque, et la nouvelle route nationale Souda-
Réthymnon confortable mais sans intérêt. Si vous
optez pour cette dernière, de toute manière il vous
faudra la quitter à 24 km de Souda et tourner
à droite; vous avez alors devant vous, le village
de Vrysses avec ses platanes et son fameux yaourt.

De Vrysses nous irons par une route asphaltée
jusqu'à Sfakia, plus au Sud, considéré comme
région historique. C'est la région la plus rude
de Crète qui n'a jamais succombé aux envahisseurs 

étrangers allant toujours de l'avant dans la
lutte libératrice de l'île. Les habitants de Sfakia
grands, vigoureux, sont très conservateurs de
leurs coutumes et traditions crétoises : on loue
leur héroïsme, leur fierté et leur hospitalité traditionnelle.
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έξοδος στον όρμο της Αγίας Ρούμελης και από έκεΐ
μέ καραβάκι στή Χώρα Σφακίων όπου έν τω μεταξύ
εχει έλθει kuî περιμένει τό πούλμαν

Εμείς σας προτείνομε μια δεύτερη λύσι πιό άπλη
Αν θέλετε ακολουθήστε μας

Ξεκινάμε από τά Χανιά τό πρωί τό αργότερο στις
7 ή ώρα και κατευθυνόμαστε στή Σούδα άπό όπου
ακολουθούμε τήν κατεύθυνσι πρός τό Ρέθυμνο
Υπάρχει ό παληός δρόμος στενός και μέ άρκετές
στροφές άλλά γραφικός και ό καινούργιος εθνικός
δρόμος Σούδας Ρεθύμνου άνετος και άχαρος Αν
προτιμήσετε τόν δεύτερο κρατήστε σημείωσι νά τόν
άφήσετε στό 24 χιλμ άπό Σούδα και νά στρίψετε
δεξιά Αμέσως μπροστά μας τό χωριό Βρύσες μέ τά
βαθυπράσινα πλατάνια του και τό περίφημο γιαούρτι

Άπό τις Βρύσες ακολουθούμε πρός νότον ενα
στενό άσφαλτοστρωμένο δρόμο πού σέ λίγο θά μας
φέρη στήν ιδιόμορφη ιστορική επαρχία των Σφακίων

Είναι ή πιό τραχειά ορεινή επαρχία της Κρήτης
πού δέν ύποτάχθηκε ποτέ σέ ξένο κατακτητή και

πρωτοστάτησε σ όλους τούς άγώνες γιά τήν έλευθε

Φιιρώγγι Σομαριΰς Οϊ πόρτες

Le gouffre de Samaria les portes

Devant nous le plateau d'Askyfou d'où nous
découvrons quatre petits villages avec leurs maisons

toute blanches éclairées par les rayons de
soleil Après Imbros nous descendons vers la mer
par une route toujours asphaltée sinueuse qui
longe à droite le gouffre de Nimbros C'est un
paysage d'une grande beauté naturelle et d'une
splendeur sauvage

Nous continuons à descendre les pentes
abruptes jusqu'à la mer pentes nues sèches
pratiquement inaccessibles où les chèvres mêmes
ne pourraient vivre mais qui cependant abritent
plusieurs villages Une bifurcation de la route
à gauche mène aux villages de Komitadès
Vouva Nomikiana Pitsianos et à Frangocastello
du temps des Vénitiens qui fut noyé dans le sang

Continuons toujours à droite et nous arrivons
à Chora de Sfakia à 71 kilomètres de Chaîna Ce
petit village de 250 habitants est d'une particulière

beauté il est si pittoresque qu'il éveille tout
de suite l'intérêt du visiteur Il nous offre aussi
sa belle plage de sable vous pourrez y prendre
vos repas et —peut-être— y coucher et si vous le
désirez de petits bateaux vous transporteront à
la baie d'Aghia Roumeli demandez les itinéraires
auprès de la Capitainerie du Port de Chania
bien à l'avance

En bateau nous longeons pendant une heure
environ le pied des Monts Lefka qui descendent
presque à la verticale jusqu'à la mer Le village
de Loutron est perché tout en haut —l'ancien
Phoenix de Strabon— à côté de Livaniana Nous
débarquons à Aghia Roumeli Belle plage de
sable des eaux toutes bleues et une chaleur
insupportable La petite cité est prête à nous
offrir un café des rafraîchissements ou même un
petit casse-croûte mais naturellement sans aucune
prétention

Près de là aboutit le fameux gouffre de Samaria

Nous empruntons un sentier étroit et commençons

à marcher Au fur et à mesure que nous
avançons nous voyons son lit devenir plus étroit
Les parois à gauche et à droite sont à la verticale
très hautes multicolores sauvages et impressionnantes

Le calme absolu est rompu de temps en
temps par le murmure de l'eau du petit ruisseau
cpii coule au fond du gouffre dont la fraîcheur
nous désaltère Cette eau est buvable et très
digestive si l'on fait abstraction naturellement
des bains que peuvent prendre dedans certains
touristes accablés par la chaleur

Au bout d'une heure de marche nous arrivons

aux portes passage le plus étroit du gouffre
En effet les parois verticales ne sont qu'à 2 ou
3 mètres l'une de l'autre Et maitenant il est
temps de prendre quelques minutes de repos et
des photos avant de repartir Aucune raison
de continuer nous avons vu l'endroit le plus important

du gouffre Retour donc à Aghia Roumeli

à Chora de Sfakia et Chania Encore une
journée bien remplie de tous les points de vue
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ρία του νησιοΰ Οί λεβεντόκορμοι Σφακιανοί διατηρούν

ακόμη αναλλοίωτα τα κρητικά έθιμα και τις
παραδόσεις και φημίζονται για τόν ηρωισμό τήν
περηφάνεια και τήν φιλοξενία τους

Άντικρύζοντας τό οροπέδιο Άσκύφου έχομε
μπροστά μας μια όμορφη εικόνα τεσσάρων μικρών
χωριών πού τά κάτασπρα σπιτάκια τους λαμποκοπούν

στόν πρωινό ήλιο Μετά τό χωριό Ιμπρος
άρχίζομε τήν κατάβασι πρός τή θάλασσα ακολουθώντας

τόν ασφαλτοστρωμένο δρόμο πού φιδοσέρ
νεται μέ αμέτρητες στροφές στήν δεξιά πλευρά του
φαραγγιού Νίμπρος Τοπίο μέ φυσική ομορφιά και
άγρια μεγαλοπρέπεια

Συνεχίζομε τήν κατάβασί μας στις βραχώδεις
άπότομες πλαγιές τοΰ βουνού πού σβύνουν κάτω
στή θάλασσα Πλαγιές γυμνές ξερές δυσπρόσιτες
πού άμφιβάλλεις αν μπορούν νά φιλοξενήσουν άγριο
κάτσικα και όμως φιλοξενούν άρκετά χωριά Μιά
διακλάδωσι τοΰ δρόμου άριστερά οδηγεί στά χωριά
Κομιτάδες Βουβά Νομικιανά Πατσιανός και στό
αιματοβαμμένο βενετσιάνικο Φραγκοκάστελλο

Συνεχίζοντας δεξιά φθάνομε στή Χώρα Σφακιών
συμπληρώνοντας 71 χιλμ άπό τά Χανιά Τό μικρό
χωριό των 250 κατοίκων εχει μιά ιδιότυπη ομορφιά
και γραφικότητα και προκαλεί άμέσως τή συμπάθεια
τοΰ έπισκέπτου Σέ αντάλλαγμα μας προσφέρει μιά
καλή αμμουδιά γιά μπάνιο δυνατότητες γιά φαγητό
και —ϊσως και— γιά ύπνο Επίσης τά μικρά καραβάκια

πού θά μας μεταφέρουν στόν όρμο της Αγίας
Ρούμελης Πληροφορηθήτε τά δρομολόγιά τους νωρίτερα

άπό τό Λιμεναρχείο Χανίων
Μέ τό καραβάκι παραπλέομε έπί μία ώρα περίπου

τις νότιες ύπώρειες των Λευκών Όρέων πού κατεβαίνουν

σχεδόν κάθετα πρός τή θάλασσα μόλις
άφήνοντας νά κουρνιάση τό μικρό χωριό Λουτρό
— ό αρχαίος Φοίνιξ τοΰ Στράβωνος— καί δίπλα τά
Λιβανιανά Βγαίνομε στήν Αγία Ρούμελη Θαυμάσια

άμμουδιά καταγάλανα νερά καί τρομερή ζέστη
Ό μικρός οικισμός όμως είναι έτοιμος νά μας προσ
φέρη καφέ αναψυκτικά ή καί φαγητό όχι βέβαια μέ
αξιώσεις

Δίπλα στόν οικισμό τελειώνει τό περίφημο φαράγγι

της Σαμαριδς Παίρνομε τό στενό μονοπάτι
καί άρχίζομε τήν πορεία Οσο άνεβαίνομε τόσο ή
κοίτη τοΰ φαραγγιοΰ στενεύει Τά τοιχώματά του δεξιά

καί άριστερά κάθετα πανύψηλα πολύχρωμα
άγρια προκαλοΰν δέος Τήν άπόλυτη ήσυχία σπάζει

τό κελάρυσμα τοΰ ρυακιοΰ πού κυλάει στό βάθος
τοΰ φαραγγιού καί μας δροσίζει κάθε τόσο Τό νερό
είναι πόσιμο καί πολύ χωνευτικό μάλιστα αν φυσικά
ξεχάσωμε ότι μέσα στό ρυάκι μπορούν νά κάνουν

μπάνιο κάποιοι καταϊδρωμένοι τουρίστες
Μετά άπό πορεία μιας ώρας περίπου φθάνομε

στις πόρτες τό πιό στενό πέρασμα τοΰ φαραγγιοΰ
Πράγματι οί κάθετες πλευρές πλησιάζουν στά 2-3
μέτρα Ωρα γιά λίγη ξεκούρασι καί γιά τις σχετικές
φωτογραφίες Υστερα έπιστροφή Δέν ύπάρχει
λόγος νά συνεχίσωμε μιά καί τό σπουδαιότερο σημείο

τοΰ φαραγγιού τό είδαμε Έπιστρέφομε λοιπόν
γιά τήν Αγία Ρούμελη γιά τήν Χώρα Σφακίων γιά
τά Χανιά Μιά άκόμη μέρα γεμάτη ίκανοποίησι

1 23456789 10

οριζοντίως
1 Κι αύτή στό ΠΡΟ-ΠΟ ελπίζει — Αντιστροφή Βυζαντινής

νότας — Ένας άττ τούς γυιούς τοΰ Νώε
2 Έξ αιτίας ή χάριν τίνος
3 Τά βρίσκομε γύρω άπό τόν κάλυκα άντιστρ — Χρονικόν

έπίρρη μα
4 Συνοδεύουν συνήθως ενα μεγάλο τσίρκο — Μουσικός

φθόγγος
5 Πολύ γνωστός Αμερικανός ήθοποιός μουσικοχορευτικών

ταινιών
6 Μιά κούνια τών αρχαίων — Ιστορικός αριθμός —

Βυζαντινή

νότα
7 Πρόθεσις και άρθρο — Αρχηγός της φυλής τών Μαγυάρων

ιδρυτών τοΰ Ούγγρικοϋ κράτους ένάρθρως
8 Απαντάται στά ζωικά φυτικά ή κα'ι ορυκτά σώματα αιτ —

Θυμίζει Λατινική Αμερική
9 Μπορεί νά εννοούνται και τά γράμματα τοΰ άλφαβήτου μας— Σάν χαιρετισμός είναι νά τόν άπεύχεσαι

ΙΟ Οπωσδήποτε δέν είναι επίτομος
ΚΑΟΕΤΩΣ

1 Ανδρικό όνομα ξεν — Πρόθεσις— Ο,τι και τό 9 α οριζοντίως

2 Μουσικός φθόγγος — Ό άγριόγαλος στή δοτική
3 Τόν χαρακτηρίζει ή δειλία αιτ
4 Ποταμός τής Ιταλίας — Αντιστροφή επιφωνήματος θαυμασμού

ή ε'ιρωνίας
5 Διαρρέεται άπό τόν Πηνειό — Σώμα χωρίς φωνή
6 Ετσι άρχίζει τό νόσημα — Αύτό είναι μάλλον γιά πέταμα

δημοτ
7 Αμφίβιο θηλαστικό πού μοιάζει μέ τή φώκια στή γενική
8 Αρτιο άκέραιο στήν άρχαία — Όρος τοϋ πόκερ ξεν
9 Συμβάλλουν ούσιαστικά στήν ποιότητα τοϋ εμπορεύματος —

Θυμίζει τις Δέκα Εντολές
ΙΟ Και αυτοί πύργοι είναι

Η ΛΥΣΙΣ ΤΟΥ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥ
ΟΡΙΖΟΝΤΙΩΣ ΚΑΙ ΚΑΟΕΤΩΣ
I ΚΛΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ 2 ΛΙΒΑΣ — ΠΥΛΑΙ 3 ΥΒΟΣ — ΝΑΞΟΣ
— NT 4 ΤΑΣ — ΤΑΞΙΣ — ΑΤΙ 5 ΑΣ — ΤΙΝΕΣ — ΣΤΟΠ 6 ΝΑΝΟΣ

— ΧΑΙΝΣ 7 ΜΠΑΞΕΣ — ΚΑΙΝΑΙ 8 ΝΥΞΙΣ — ΚΑΡΤΑ
9 ΗΛΟΣ — ΧΑΡΜΑ — ΓΤ ΙΟ ΣΑΣ — ΣΑ-ITA — MOI I I

ΤΙ ΑΤΙ Ν Α — ΜΠΕΚ Ι2 ΝΤΟΝΑ — ΓΟΕΡΑ Ι3 ΑΝΤΙ
ΠΕΙΣΤΙΚΑΙ
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